o MoTodppesa eneKkTpuyecka
o electric tiller

o cultivator electric

o bastenska freza

O efleKTpuYeH KynTusaTop
o elektriéni prekopalnik

o @pela NAEKTPIKN

O 3NEeKTPUYECKUx pymnesnb
o elektricna kopacica

USER’S MANUAL

Contents

C€



2

www.raider.bg

N306pa3eHn enemeHTH:
1. PbKoxBaTKu.

2. [lonHa 4yacT Ha pbKOXBaTKaTa.

3. Oswuraren.

4. HoxoBe.

5. NyckoB npekbcBay.
6. Konena.

Shown elements

1. Handles.

2. Lower part of handle.
3. Motor.

4. Blades.

5. On/Off switch.

6. Wheels.
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OPUT'MHATNHA UHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxkaemu notpeéutenm,

MNMo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha MallMHa OT HaW-Obp3opa3BuBaLjaTa ce Mapka
3a eneKkTpUYeCcKM U MHEBMaTU4HU MHCTpymeHTM - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoartauusi, RAIDER ca curypHu v HagexgHu MalMHU U paboraTta ¢ TAX we Bu goctaBu
WUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto ynobcTBo e nsrpageHa n otnmyHa cepBu3Ha mpexa c 40
cepBM3a B usnara cTpaHa.

MNpeau aa nsnonseare Ta3u MallvHa, MOJisi, BHUMaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosLlaTa
“UHCTpyKumA 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawata 6Ge3omacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta M
ynortpeb6a, npouyereTe HacTOSALWMTE WMHCTPYKLUUU BHUMATENHO, BKIHOUYMTESNTHO MNpPenopbKuTe
M npepynpexaeHusaTa B TsaX. 3a u3bAresaHe Ha HEHY)XXHU TPeLUKU U UHLUOEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLUMU Aia OCTaHaT Ha pa3norioXeHue 3a 6bAaelym CnpaBKU Ha BCUYKM, KOUTO Lie non3sar
MawwuHaTa. AKo A1 npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpykumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce npeaage 3aefiHO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBWA Mon3BaTen fa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbrHOMOLlEH MNpeAcTaBUTEN Ha
Npou3BOAUTENSA U COGCTBEHUK Ha TbproBckaTta Mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBrneHue Ha
cdmpmara e rp. Cocbus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 ropMHa BBLB (¢hupmMaTa e BbBeAeHa cucTemata 3a ynpaBneHue Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npod)ecuoHanH1 U Xxobu eneKkTPMYeCKU, MHEBMAaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oba
xenesapus. CeptucumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp Mepha CTOMHOCT
eavHuLa

Mogen - RD-ET03
HomuHanHo HanpexeHune \Y 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HomwuHanHa molHocT w 1000
O6opoTH Ha NpaseH xo4 min-' 430
PaboTHa wupuHa mm 365
PaboTtHa abnboynHa mm 180
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (LpA) K=3.0 dB dB 71.6
HuBo Ha 3BykoBa MoLyHocT (LwA), K=2.04 dB dB 91.3
Bubpaunmn, K=1,5 m/s? m/s? 0.582
Knac Ha 3awumTa - 1l
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Mpean pabota npoueTteTe paboTHaTa MHCTPYKUMSA M crnasBavWTe YyKasaHuATa 3a
6e3onacHocT.

BHUMAHMUE! Mpu un3nonsBaHe Ha MawuHu TpsAOBa Aa ce cna3BaT HAKOU MEPKU MO

6e3onacHOCT, 3a ia ce NpeAoTBPATAT HapaHABaHUA U LWeTU. 3aToBa NpoyeTeTe rPYKINBO

Ta3u paboTtHa MHCTpyKuus. MNaseTe 1 no6pe, 3a 4a e Ha pa3nosiokeHUe No BCAKO Bpeme

nHdopmauunATa, KOATO T cbAabpxka. B cnyvyan, ye TpsabBa fa npegageTe mMallMHUTE Ha
ApYyru nuua, Mons npeganTe Ta3n paboTHa MHCTPYKLUUA 3aeAHO ¢ TAX. He HOCMM OTroBOpHOCT 3a
3MONONYKU UMK LLIETU , KOUTO Ca Bb3HUKHaNM OT Hecrna3BaHeTO Ha Ta3u UHCTPYKLMA U yKa3aHUATa
3a 6e3onacHoCT.

1. YKA3AHUA 3A BE3OMNACHOCT

¢ He no3BonsaBanTe Ha Ageua mnuv Ha nuua, Hesano3HaTuU C MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoartauus, aa
usnon3Bart dpesarta. Jlnua noa 16 rognHu He TpAGBa Aa A U3non3ear.

* 3axpaHBaWMAT Kaben TPAOGBa Aa ce U3KIMIOYM OT MpexaTa Nnpeau U3BbpLUBaHEe HA KOHTPOJHM,
PEMOHTHM unu obenyxBalwy 4ENHOCTH.

* PaboTrewunaT c dppesara HOCK OTTOBOPHOCT CMPSIMO TPETU Nvuia OTHOCHO HaHeCEHU LWeTu no
Bpeme Ha pabora ¢ ypeaa.

 Pabortete camo npu OHeBHa CBET/IMHA WUNMU Ce norpuxete 3a OO0CTaTb4YHO U3KYCTBEHO
ocBeTeHue.

* BuHaru npoBepsiBanTe ypeaa 3a eBEHTyarnHu noBpeau.

* lMpoBepeTe, 3a ga ce ybegute, Ye BCUYKM MNpeAnasHM CbLOPBLKEHUA Ca MOHTUPaAHU MU
PYHKLIMOHMpPAT NpaBuIHo.

* He nsnonssanTte HUKora ypeaa, ako cte yMOpPEHHU.

* He nsnonssaite HMKOra ypega B 3aTBOPEHM MU He AoOpe NPOBETPEeHN NMOMELLEeHUs U B
ONKU30CT Ha NIeCHO 3ananumMmu unum B3PUBHU TEYHOCTU, ra3oBe U U3napeHus.

* U3knroyeTe gBUraTens n nsBagerte kabena oT Mpexara npeam Aa 3ano4vHeTe a oTCcTpaHABaTe
GHOKMpaLI.WI Wnu 3anyuwBawun enemMeHTu, npegu npoBepkKa, NnoYucTtBaHe UK oﬁcnymaaﬂe n B
cnyqaﬁ, Ye Cce HaTbKHeTe Ha 4yXAao TAno.

* Mpean ynotpeba TpsAGBa Aa NpoBepuTe Aanu He ca U3HOCEHU UNWU NOBPEeAEeHU pexelyuTe
VMHCTPYMEHTH, 3aKpenBsaLuTe 60N1ToBe U LIANIOTO pexeLlo YCTPONCTBO.

* [oBpepeHUTe YacTu Ha ypeaa TpsibBa Aa ce CMeHAT OT cneuuanuct. TpsioBa aa ce usnonsear
CaMO OpPUrMHaNHU pe3epBHU 4YacTu.

* Mpu MOHTUpaHe MU AeMOHTUpPaHe Ha HoXa TpsibBa Aa ce cneaBaT MHCTPYKUMUTE U Aa ce
n3nonssart npegnasHN pbKaBuUU.

* [lpoBepeTe panioHa, BbPXYy KOWTO Lie ce U3Non3Ba pe3arta U OTCTPaHETe BCUYKU NpeaMeTy,
KOWUTO MoraTt Aa nonagHaTt B Hesl M ga npeau3BukaT 6nokupaxe. MNpean cdpesoBaHe TpsiGBa Aa ce
OTCTPAHAT YyxauTe Tena. O6bpHeTe BHUMaHME Ha yAbIDKMTENHUTE kKabenu, kouto we Bu 6baar
HeobxoaMmm npu pabora.

» KoraTto usnonssare ¢pesara, € He06xoAMMO Aa cTe CbC 3APaBU O0YBKU M ANV NaHTaNoHu.
Hukora He pa6oTeTe 60cu unu no caHaanu.

* Mpwu ctapTupaHe Ha ABuraTens ppesara He TpsibBa Aa ce noBAura.

* Hukora He noctaBsnTe KpakaTa Unv pbLeTe CU NoA BLPTALYUTE Ce YacTy.

* Tps6Ba ga ce cna3Ba 6e30NacHOTO pa3cTosiHue, onpeaerieHo OT AbJKMHATA Ha ApbXKaTa.

* Ako paboTuTe Ha HaKJlIOHEeH TepeH, TpsA6Ba Aa ce (ppe3oBa HaNpPeyYHO Ha CKIIOHa.

* He nsnonsBante dpesara BbpXy TepeH ¢ HakinoH Haa 15%.

* Mpepu pa BourHeTe dpesara, 3a Aa A TpaHcnopTMparte, TPSAGBa Aa ce U3KMOYM ABUraTens, Aa
ce ocBo6oaAM CBBLP3BAWMAT Kaben 1 fa ce n3yaka CnMpaHeTo Ha HoXa.

* BHMmaBanTe no Bpeme Ha paboTta 6nu3o go ppesara Aa HAMa xopa, 0CO6eHO Manku geua unm
*uBOTHMU. Morpuxere ce Han-mankoTo pa3cTosiHue 3a 6e3onacHa pa6ora ga e 10 m.

* CbxpaHsiBauTe ppe3aTa Ha Cyxo MSACTO, HEAOCTBLIHO 3a Aeua.

* EnexkTpunyeckurte yactu Ha dppe3arta TpsibBa Aa ce peMOHTUpPAT camMo OT CreLnarnucT.

* M3nonsBaHuTe yaobMKUTENHN NPOBOAHULIM TPSAOBa Aa ca C HanNpe4yHo cevyeHue Han-manko 1,5
Mm2, LLlencenHuTe cbeguHeHUsA TPAGBaA Ja MMarT 3alMTHM KOHTaKT1, a MecTaTta Ha CBbp3BaHe fa ca
3anaseHu oT BOOHU NPbCKU. Y,q'bn)KVITenHI/ISIT NPoOBOAHUK TpﬂsBa Aa npeMunHe npes3 gpbubXKata u aa
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CTUrHe A0 KOMOMHauMATa NpeKkbCcBay- Wwencen. Mpean nsnonssaHe Ha n[:oss.qHuKaJro npAosepeTe
3a noBpeam.

Hukora He paborteTe, ako npoBogHMLMUTE He ca Ge3ynpeyHU. AKkO nNo Bpeme Ha pabora ce
nospeaun NPoBOAHUK, BeAHara U3krnoJeTe ypeaa v ToraBa npoBepeTe KakbB e Aedekra.

 [pu ctapTupaHe Ha aBurartens ¢gpesarta He TpsibBa Aa ce HaKNMOHABaA U 06pbLUa.

* B cnyuan, 4ye chpe3sata 3anouyHe ga BuOpupa HeobuyanHO CUNHO, BegHara ce Hanara ga ce
M3BBLPLUM NPOBepKa.

* [lorpuxeTe ce BCUYKM ranku, 6onToBe u BUHTOBE BUHAru Aa ca gobpe 3arerHatv u ypeabT Aa
€ B 06po paboOTHO CbCTOAHMUE.

* AKO ce HaTbKHeTe Ha YyXAo TANO, BegHara U3KnioyeTe MoTopa U npoBepeTe pesara 3a
noBpeau 1 U3BbpLIETE HEOGXOAMMUTE PEMOHTHU AEWHOCTU Npean Aa A cTapTMpaTe OTHOBO.

* ®dpes3aTa He TpAGBa Oa ce ocTaBA Aa s Banu Abxa. [louBaTa He TpsAGBa Aa 6bAe Mokpa unu
MHOro BnaxHa.

* [lo BpeMe Ha pa6oTa BUHarM BHUMaBaWTe 3a CUIypPHOTO NOroXeHue Ha ypeaa.

* U3non3BanTe ypena camo B CTbLMNKOBO TEMMO.

* BbaeTe 0oco6eHO BHUMaTETHU, KOraTo NPOMEHATE NocokaTa npu paboTa BbPXY CKITOH.

* BbaeTe oco6eHO BHMMaTENHU, Korato obpbuare chpesarta B Apyra nocoka unu si npuTternsrte
KbM cebe cu.

* UsknioyeTe aBuratensa u ussagete kabena, korato dppesarta ce npeHacs OT eAuH OO0 Apyr
paboTeH TepeH Unu ce TpaHcnopTUpa A0 APYro MACTO.

* CtapTupante ypega M paboteTe BHMMATENHO CbINACHO yKa3aHMsiTa Ha Npou3BoauTens.
BHumaBaiiTe 3a AOCTaTHLYHO Pa3CTOAHUE MeXAY KpakaTa U peXeLmuTe UHCTPYMEHTH.

* He noBgurante n He HoceTe chpesaTta npu pabortewy gBuraTen.

* U3knioveTe gBUraTens, npu oraaneyaBaHe ot cpesara.

* OcTtaBeTe gBUraTens ga ce oxnaau npeau ga npubepete dppesata B 3aTBOPEHO NOMELLEHME.

* PegoBHO npoBepsiBaTe Top6aTa 3a cbOupaHe Ha TpeBa OTHOCHO NMPU3HaUM Ha U3HOCBaHe U
HamarnsiBaHe Ha CNOCOOHOCTTa 3a AencTBue.

* [pegn HacTponBaHe, NOYNCTBAHE U NPU NOBPEeAM U3KITIYeTe 3aXxpaHBaLLus Kaben oT mpexara.

¢ CBbp3BalMTE KOHTAaKTU TpsIbBa Aa ca ot ryma wunm meko PVC wunu gpyr TepmonnacTtuyeH
mMaTepwuarn, Unu aa ca NoKpUTHU ¢ TakbLB MaTepuan.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBawWMsA KabGen He € OMOTaH OKONO NPEnATCTBUSA, 3aTPyAHABaLLU
CcBO6GOAOHOTO ABMXEHUe.

* He BKkntouBanTe 1 U3KIIOYBaANTE YeCTO ABUraTesns B KpaTbkK UHTepBan oT Bpeme.

* BcneacTeue Ha nyncauvy Ha HanpexXxeHUeTo o6o0poTUTe Ha ABUraTensi MoXe Aa ce NPOMEHST.
Mpu HepocTaTbLYHO MOLLHA 3axpaHBalla Mpexa HAKOM NOoTPeduTenu, BKIOYEHM B CbLuuA
3axpaHBaLl KOHTYp MOXe Aa ce BIUAAT Npu pabota ¢ enekTpuyeckara kocayka. Moxe aa onutare
Aa npegoTBpaTMTe TOBa Ype3 BKIOYBaHe B APYr KOHTYP C NO-Marko MOLHU KOHCYMaTopu.

* U3knoyeTe 3axpaHBalyusa kaben oT mpexara:

- Korato ocTaBsiTeé efleKTpuyeckata Kocayka - Npu nosiBa Ha HeTUNUYHM BUOGpauuu
MpeaynpexaeHue! NMpoyeteTe BCMUYKM yYKa3aHUA 3a 6e30macHOCT U MHCTpyKuuuTe. NMponycku npu
cna3BaHeTo Ha yKa3aHusiTa 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUUTE MoraT Aa AoBeaaT A0 eneKTpUYecku
yaap, noxap u/vnu Texku HapaHsBaHus. CbxpaHABaWTe BCUYKM yKa3aHus 3a 6e3omacHoOCT M
MHCTPYKUMUTE 3a B 6baeLle.

2. ®yHKUMOHaNHO onucaHvWe u npeaHa3HaveHue.
MotocpesaTta e npeagHa3HayeHa 3a obpaboTka Ha nouBaTta. C Hesl ce paboTu, cnep,
KaTo noyBarta npeaBapUTESTHO € U3opaHa KbCHO Npe3 eCeHTa UM paHo HanponeT.
C nomouyTa Ha moTodppesaTta ce pa3poxBa NOBLPXHOCTHUA CNOW Ha NoYBaTa.
Motocppe3aTta He e npegHa3HavyeHa 3a o6paboTBaHe Ha TBbpAa No4YBa, NOKpUTa ¢
rbcTa TpeBa, TeXXbK KAMEHUCT TePEH U T.H.
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3. YNOTPEBA No NPEOHA3HAYEHUE

MawwuHaTta mMoxe ga ce M3non3Ba camo MO npegHasHaveHue. Besika ynotpeba u3BbLH Tasu
obnact He e nNo npegHasHaveHue. 3a Npeav3BUKAHM OT ToBa AedeKTM MNU HapaHABaHUA OT
BCSAAKaKbB BUA HOCU OTFTOBOPHOCT Non3BaTenAaT/o6CnyXBalmuAT MalunHaTa, a He NPOU3BOAUTENAT.
Mons, umaiTe npeaBua, Ye HallMTe MaLWMHU MO nNpefHa3HaYeHUe He ca KOHCTpPyupaHu 3a
ynoTpeba B NpoMULLIIEHOCTTa UNu npousBoacTBoTo. He noemame rapaHuusi, ako MaluvMHaTa ce
M3non3ea B NPOMULLIIEHU, 3aHAATYUNCKU U NPOU3BOACTBEHM NPEANPUATUSA, KAKTO U B AeNHOCTH,
KOMTO MoraT Aa ce NpUpaBHAT C Te3U B ynoMeHaTuTe npeanpuAaTusA. CnasBaHeTo Ha npunoxeHarta
OT Npou3BoAUTENS paboTHa MHCTPYKLMSA € NpeAnocTaBKa 3a U3non3BaHe Ha MallMHaTa CbracHo
m3nckBaHusATa. B PaboTHaTa MHCTPYKLMSA ca 4afeHU CbLLUO U YyCrNoBUsATa 3a paboTa 1 3a noaapbKKa.

OT cbobGpaxeHuss 3a 6e3onacHOCT MaluMHaTa He TpsibBa Oa ce M3non3Ba KaTo 3aABUXKBall
arperar 3a Apyru paboTHU MHCTPYMEHTU U KOMMJIEKTU OT MHCTPYMEHTHU.

4. NPEOW 3ANOYBAHE HA PABOTA

MOHTAX

* MocTaBeTe KOMNNEKTHUA ABUraTen u APBLXKUTE Ha NoAa eAHo 3aA APYro .

* BHumaHue! He 3abpaBante ga npuaBmxuTe KykaTta 3a onbBaHe Ha Kabena B ropHaTa 4acTt Ha
AoOnHaTa ApbXKa.

* MocTaBeTe AgonHaTa ApbXKa Ha AbpXava Ha APBLXKKUTE U TU 3aBUHTETE eAUH KbM ApYT.

* 3aBMHTETE ropHaTa ApbXKKa ¢ gonHaral

* MoHTupanTe pbYHMUA 3alUUTEH NPeKbCcBaYva 3a o6cnyKBaHe ¢ ABeTe pbLe.

» 3akpeneTe kabena ¢ NnpuNoxeHUTe ckoou

CBbp3BaHe C enekTpuyeckata mpexa MawwuHata Moxe Aa ce BKIOYA BbB BCEKM KOHTAKT,
noaxopAsiy 3a BKroYBaHe Ha ocBeTuTenHu ypeau. (c 230 V npomeHnus Tok). Moxe Aa ce usnonssa
caMo KOHTaKT — LIyKO, 3a YneTo obesonacsisaHe TpAOBa Aa ce NpeABMAM 3aLUTEH NPeKbCcBay 3a
npoBoaHuka 3a 16 A.OcBeH ToBa npeaBapuTenHo TpsAbBa ga ce BKIIOYM 3alUMTEH NpeKbCcBay 3a
yTeueH Tok (RCD) ¢ makcumanHo 30 mA! 3axpaHBauy kaben Ha mawmnHata Mons, usnonssante camo
3axpaHBalyyM kabenu Ha MalMHaTa, KOMTO He ca NoBpeAeHU. 3axpaHBaWMAT Kaben Ha MaluMHaTa
He TpsibBa Aa e NPOU3BOSIHO AbNbr (Makc. 50 m), TbM KaTO MHa4Ye ce HamansiBa MOLLHOCTTa Ha
enekTpomoTopa. 3axpaHBallUAT Kaben Ha MaluMHaTa TpAGBa Aa uma cevyeHue ot 3 x1,5 mm?2. MHoro
YyecTo M3onauuATa Ha KabenuTe 3a BKIIOYBaHe Ha MallMHUTE ce noBpexaa. MpuynHmM 3a ToBa ca :

* [lykHaTUHKU U ocTapsiBaHe Ha U3onauusTa

* [peyynBaHe nopaau He HaANEXHO 3aKpenBaHe UMY BOAEHE Ha 3axpaHBalwus kaben

TakuBa noBpeAeHU 3axpaHBaly Kabenu ce U3NON3BaT, BLNPEKM Ye Te ca OMacHMU 3a XUBOTa
nopagu nospeau no usonaumsta. Kabenu, wekepu u yabmxkutenu TpsaGBa Aa OTroBapsiT Ha
M30poeHUTe No-A0ry YCIroBUS.

3axpaHBawumTe kabenu Ha ppe3mn 3a o6paboTka Ha noyBaTa TpAGBa Aa MMaT rymeHa usonauus.
3axpaHBawmTe kabenu TpabBa Aa ca TPMKUNHKU. TUNOBOTO 0603HaYeHMe TpsAbBa Aa e oTnevyaTtaHo
Ha 3axpaHBawuA kaben Ha mawwuHata. KynyBanTe camo 3axpaHBawu Kabenu c o6o3HauyeHue!
LLlekepuTe M yabmkuTenuTe no 3axpaHsalurte kabenu TpséBa ga ca oT ryma v Aa ca ¢ U3NbHeHU
CbC 3al4MTa cpelly BoAHU NPbCKU. 3axpaHBalwmTe kabenu He TpsibBa Aa 6bAaT NPOU3BOSTHO OLITNU.
Mo-Agbnru 3axpaHBawm Kabenu M3UCKBAT MO-roOfieMM CeYeHUs Ha NPOBOAHMKA. 3axpaHBawuTe
kabenu n cBbp3BawWmTe Kabenu TpA6Ba pefoBHO Aa ce npoBepsABaT 3a nospeau. NpoBepsiBanTe
kabenute, Korato He ca nop HanpexeHue. Pa3Bunte ususno 3axpaHBawmsa kaben. MNposepeTte
CbLUO M3BOAUTE Ha 3axpaHBaLMA KaGen Ha MallMHaTa Npy LWeKepy U YALIDKMTENN 3a NpevyneHun
y4yacTbLM.

MocTaBeTe ocTa Ha Konenarta B 3a4HaTa YacT Ha MallMHMHAaTAa, crej KOeTo MOHTMpaWTe KornetaT
OT ABeTe U CTPaHU.

5. OBCINNYXBAHE

5.1 3anouBaHe Ha pabota

BHUMAHME! 3a na ce npegoTBpaTy HEBOJHO BKIKOYBaHe Ha MallMHaTa, ApbXKaTta € cCHabaeHa
C ABYNO3ULMOHEH NPeKbCBaYy, KOUTO TPsibBa Aa € HaTUCHAT, NpeAun BKITOYBALLMSA JIOCT Aa MoXe Aa
6bae HaTUCHaT. AKO BKIIOYBaluMs NOCT ce ocBo6oau, MallMHaTa ce uskniousa . HanpaBseTte ToBa
HSIKOJIKO MbTH, 32 Aa CTe CUTYpPHHU, Ye MawmHaTa Bu pabotu npaBunHo.

Mpeau oa 3ano4yHeTe PeMOHTHU paboTu NO MalMHaTa M TakMBa, CBbP3aHU C NoagpbKKaTa W,
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TpsiGBa ga cTe ce y6eaunu, Ye HoOXXOBETE He ce BLPTAT U MaluMHaTa He e BKIOYeHa B Mpexara.
Pa3cTtosiHneTo 3a 6e3onacHoOCT, onpefenieHo ¢ BoAelwus NPbLT MeXxay MaluHaTa v nonssartens,
TpsAAbBa BUHarn ga ce cnassa. BHMMaBaiTe ocoGeHO Npu NpPoMeHM B MoOcoKaTa Ha ABUXeHUe
NnoKpaun oTKocu U cknoHoBe. O6ptbllaiTe BHUMaHUe Ha cTabunHaTa cToika, HoceTe OGYBKM C He
NNb3rawy ce NogMeTKU ¢ rpaidpepu M obLArU naHTanoHu. Pabotete BUHarn sactaHanu Hanpe4vHo
Ha cknoHa. OTaensinTe oco6eHO BHUMaHWe NPU ABUXEHUS Ha3az U Npy TerfneHe Ha MallMHaTa, uma
OnacHoOCT OT npenbBaHe!

5.2. Yka3aHus 3a npaBunHa pa6orta

MNocTaBeTe MawuHaTa nNpea nnowTa, KOATO Lie ce o6paboTBa U ApbXTe 34paBo 3a APbXKKUTE
npeau ga A Bkniouute. HanpaBnsiBanTe HoXoBeTe Haj NnowTa, KOATO LWe ce ob6pa6oTBa. 3a
nocTuraHe Ha 4YucTo obpaboTeHa Mo4Ba, MalMHaTa TpsibBa ga ce BOAM Ha Bb3MOXHO Hau-
npaeu uBuun. Kato Tean uBuuM BuHarn TpsioBa ga ce 3acTbNBaT C HAKOMKO CaHTMMeTpa, 3a Aa
He ocTaHaT HeobpaboTeHu MecTa. M3kniouBanTe ABUratensi HaBpeme, Korato gocTurate Kpas
Ha o6pa6orBaHata nnow,. Korato mawwmHata ce noBagura (HanpvMmep NMpu CMsiHa Ha MocokaTa)
ABUraTenAT TpA6Ba ga ce usknoyBa. MogabpxkanTe gonHaTa cTpaHa Ha MaluMHaTa YMCTa U BUHaru
OTCTpaHsiBaTe ocTaTbLuuTe OT 3anenHana noysa. OcTaTbuUTe OT MOYBa 3aTpyAHABaAT npoueca
Ha cTapTupaHe M BRUAAT HA Abn6o4YyMHaTa Ha o6paboTka. Ha cknoHoBe nocokaTa Ha ABUXeHUe
TpsAOBa Aa e Hanpe4Ho Ho ckroHa. NMpeau ga npegnpuemMarte KakBaTo U Aa e NPOBepPKa Ha HoXXoBeTe
U3KnoyeTe ABUraTens U usBageTte kabena or Mpexara.

BHMUMAHMUE! HoxoBeTe ce BLPTAT B NpoAbI/KEHUE HAa HAKONKO CEeKyHAMW crepf U3KriouBaHe.
Hukora He ce onuTBanTe Aa ru cnpete. AKo ABUXKeLLUTE Ce HOXOBE ce yAapsAT B NpeaMeT, Uskrnoyete
MallMHaTa U M34akanTe [OKaTO HOXOBeTe cnpaTt okoH4YaTenHo.Cnep ToBa NnpoBepeTe CbCTOAHUETO
Ha HoxoBeTe.AKO Te ca noBpeAeHU, TpsAOBa Aa 6bAAT cmeHeHU. [MocTaBANTe n3non3BaHuA kaben
HaBUT Npep M3MNoN3BaHMs KOHTAKT Ha 3emMATa. PaboTeTe Aaney oT KOHTaKTa, pecrnekTUBHO kabena
1 BHMMaBaWTe, kabenbT BUHaru ga ce HaMmuMpa BbpXy Beye o6pabGoTeHaTa nnouly, 3a Aa He 6bae
nperaseH oT paboTewara Mall1Ha.

6. CMAHA HA 3AXPAHBALLUUA KABEN
Ako 3axpaHBaWWMAT kaben Ha MalLMHaTa ce noBpeau, Ton TpAA6Ba Aa ce CMeHM OT NpousBoauTens
WNN HeroBuMA cepBU3 UNK NoAo6Ho KBanudUuMpaHo nuue, 3a Aa ce UsderHat onacHoOcTu.

7. MOYNCTBAHE, NOAAOPBXKA U MOPBYKA HA PESEPBHU YACTU
Pa6oTu no noaapbxKKaTa, NOYUCTBAHETO KaKTO U CBansiHe Ha 3alMTHU NnpucnocobneHuns morat
Aa ce 3BBLPLUBAT CaMO NPK U3KMIOYEH ABUraTen U M3BaAeH OT Mpexara 3axpaHBally kaben.

7.1 NMouuctBaHe

¢ [10 KONKOTO € Bb3MOXHO noaabpkanTe npeanasHUTe NPUCNOCOONeHUsi, BeHTUNALUOHHUTEe
OTBOpPU U KOpryca Ha ABWUraternsi YACTU OT Mpax U 3aMbpcsiBaHuA. U36bpcBanTe MaliMHaTa C
YucTa Kbprna Unu s NnpoayxsanTe ¢ Bb3AyX NoA HansiraHe NpPU HUCKO HansraHe.

* Hue npenoptbyBame ga noyMcTBaTe MallMHaTa HeMocpeacTBeHO crnea ynorpe6ba.

* PegoBHO nouucTBanTe MallMHaTa C BMaxHa Kbpna v canyHeHa nacta. He usnonsBainte
noyMcTBallM npenapaTtu M pasTBoOpUTenu; Te MoraT ga MnoBpedsaT NiacTMacoBUTe 4acTu Ha
MawuHaTa. BHumaBaiiTe ga He HaBNM3a BoAa BbLB BbTPELIHOCTTa Ha MalUMHaTa.

7.2 CMsiHa Ha HOXoBeTe

Mopaau npuymnHa Ha 6e3onacHoOCcTTa HMe NpenopbLYBaMe, CMsiHaTa Ha HOXOBeTe [ia ce U3BbpLUBa
OT OTOpM3MpaH cneuuanucT (BUX agpeca Ha rapaHUMOHHaTa KapTa).

BHMUMAHMUE! HoceTe paboTHu pbkaBuum! Manonasante caMo opuUrMHanHu pesepBHU YacTu, B
NPOTMBEH crny4ai npu onpeaeneHy obcToATeNncTea He MoraTt fa ce rapaHTupar 6esonacHocTTa U
dyHKUnmuTe.

7.3 NMopapbxKa

MorpuxeTe ce, BCUYKM 3aKpenBaliM eriemMeHTU (BUHTOBe, raku U Ap.) Aa ca BuMHaru pobpe
3aTerHaTu Taka, Ye Ja MoxeTe Aa paboTute 6e3onacHo ¢ MawuHaTa. CbxpaHsaBalTe MalMHaTa
B cyxo nomeuieHue. 3a No-AbNAbI XXUBOT BCUMYKM MeTarHM 4YacTu TpsibBa Aa ce noyucTBaT u
crep ToBa Aa ce cMmasBart. [louncTBanTe NnacTMacoBUTE YacTU Ha MallMHaTa MO Bb3MOXHOCT C
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YeTKM unu kbpnu.He ynorpebsiBaiiTe pasTBOPUTENN 3a Aa OTCTPaHUTe 3aMbpcsiBaHusTa. Mpean
Hay4arioTo Ha BCEKU CE30H 3aAbITKUTENHO NpoBepsiBaiTe CbCTOSIHMETO HAa MalMHaTa.3a PeMOHTU
ce o6pblyaiTe KbM HalwKMsA cepBU3 (BUXK agpeca Ha rapaHUMOHHaTa KapTa).

7.4 TopbyKa Ha pe3epBHM YacTu

Mpwu nopbykaTa Ha pe3epBHU YacTu TPSAAGBa Aa ce NocoYBaT crieAHUTe AaHHU:
* Tun Ha MawmHaTa

* ApTUKyneH HoMep Ha MallvMHaTa

* UpeHTUMKaLUMOHEH HOMEP Ha MaluMHaTa

* Homep Ha pe3epBHaTa 4acT

8. OKOJTHATA CPEOA

YpeAbT ce HaMMpa B ONaKOBKa, 3a Aa ce 3GerHat NoBpeAu Npy TPaHCNOPTUPAHETO.

Ta3u onakoBKa e CypoBMHa, MOXe /ija Ce U3MOoN3Ba OTHOBO M MOXe fAja ce BbpHe U

MOXe fAa ce BbpHe B KpbroBpaTa Ha BTOPUYHUTE CYPOBUHWU.YpeabT W

NPUHaANIEXXHOCTUTE KbM HEro ce CbCTOSAT OT PasfMyHU MaTepuanu, KaTo Hanpumep

I Vvertan v nnactmacu. AKo cnef NpoAbLIDKMTENHa ynoTpeba MaluMHaTa BU ce HyXaae

oT noamsiHa, He U3XBBLPIANWTE cTapaTa NPU AOMAKMHCKUTE OTNagbuy, a sl yHULLOXeTe

no HauuH, Ge3onaceH 3a okonHara cpepa.

HeHyxHUTe eneKkTpuyecku NpoayKTU He TPsiGBa Aa 6bAaT M3XBBbPISAHU 3aeAHO C AOMAaKUHCKUTE

otnaabuu. Monsi npoy4yeTe KbJe MMa Bb3MOXHOCTM 3a peuuknupaHe. [louckainTe oT MecTHUTe
BJIaCcTU UMK OT NpoAaBaya CbBETU OTHOCHO PeLMKITMPaHEeTo.

9. TbPCEHE HA NOBPEOU

MoBpena

Bb3moxHa npUuYnHa

OTtcTpaHsaBaHe

[BuratensT He Moxe Aa ce
cTapTupa

a) HMa TOK Ha KOHTaKTa

6) nedekTeH kaben B)
nospegeHa kKoMGMHaLms
KOHTaKT Luencen

r) paskayeHun nsBogm
Ha gBuratens unu
KoHAeH3aTopa

[) MHoro ronsiMa paboTHa
Abn6ounHa

a) npoBepeTe NPOBOAHUKA U
npepnasutenuTe

0) npoBepeTe

B) Upes cepBu3a

r) Ypes cepBu3a

[) HamarneTe paboTHaTa
ObnbounHa

HamansiBa moluHoCTTa Ha
nBuratens

a) MHOro TBbpAa no4sa
6) CMIHO M3HOCEHN HOXOBE

a) kopurupaite pabotHata
ObnbounHa
6)cMeHeTe HoXOBETE

BaxHu ykasaHus! 3a ga ce npegnasu gBuratens, Tol e cHabaeH ¢ TepMonpeKkbCcBay, KOUTO Npu

npeTtoBapBaHe U3KMNO4YBa U crieq KpaTka naysa 3a oxnaxgaHe aBTOMaTU4YHO BKIO4YBa OTHOBO!




ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model . RD-ET03
Voltage Vv 230
Frequency Hz 50
Input Power W 1000
No-load speed min-! 430
Working width mm 365
Working depth mm 180
Sound pressure level (LpA) K=3.0 dB dB 71.6
Sound power level (LwA), K=2.04 dB dB 91.3
Vibes, K=1,5 m/s? m/s? 0.582
Protection class - Il
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Important!

When using equipment, a few safety precautions must be observed to avoid injuries and

damage. Please read the complete operating manual with due care. Keep this manual in

a safe place, so that the information is available at all times. If you give the equipment to
any other person, give them these operating instructions as well. We accept no liability for damage
or accidents which arise due to non-observance of these instructions and the safety information.

A Before operation, read the operating instruction and follow the safety instructions.

1. SAFETY INFORMATION

* Do not allow children or people unfamiliar with the instructions to use the tiller. Persons under
16 should not use it .

* The power cord must be unplugged before the inspection , repair or service activities.

* handling the cutter liable to third parties for damages caused during the operation of this
machine .

* Work only in daylight or ensure adequate artificial lighting.

 Always check the appliance for damage.

* Check to make sure that all safety devices are installed and functioning properly.

* Never use the machine if you are tired .

* Never use the appliance in a confined or poorly ventilated areas or in close proximity to
flammable or explosive liquids, gases or vapors.

» Stop the engine and disconnect the plug from the mains before removing the blocking or
blocked items before checking, cleaning or service in the event that you encounter a foreign body .

» Before use, you should check that are not worn or damaged cutting tools , fastening bolts and
all the cutting device.

* Damaged parts of the unit must be replaced by a specialist. We only use original spare parts.

* When installing or removing the blade to follow instructions and to use protective gloves .

* Check the area on which the router will be used and remove all objects which can be placed
in it and cause blockage . Before milling to remove foreign bodies . Notice of extension cords that
will be needed at work.

* When using a router , you must be a sturdy shoes and long pants . Never work barefoot or in
sandals.

* When starting the engine cutter should not be raised.

* Never place hands or feet under rotating parts .

* There must be a safe distance determined by the length of the handle.

* If you are working on sloping ground should be milled across the slope .

* Do not use cutter on terrain with slopes over 15%.

» Before you lift the cutter to transport it , you need to cut power to release the connection cable
and wait for stopping knife.

* Be careful at work near the router no people, especially small children or animals. Take care of
the small distance to work safely is 10 m

« Store the cutter in a dry place inaccessible to children.

« Electrical parts of the router should be repaired by a specialist .

* Only use extension cables must have a cross -section of at least 1.5 mm2 . Plug connections
have to wear contacts, and the joints are reserved by the water spray. Extension wire must go
through the handle and reach combination switch plug . Before using the wire check it for damage.

Never operate if wires are not perfect . If during work breaks conductor , immediately unplug the
unit and then check what the defect.

* When starting the engine cutter must not be tilted and turned .

« If the router begins to vibrate abnormally strong now have to be carried out.

* Make sure all nuts, bolts and screws are always properly tightened and the appliance is in
good working condition.

* If you encounter a foreign body , immediately turn off the engine and check the router for
damage and make necessary repairs before you start it again.
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« cutter must not let it rain . The soil should not be wet or very damp .

* During operation, always watch out for the security position of the instrument .

* Use the device only in stepping pace.

* Be especially careful when you change direction when working on slopes .

* Be especially careful when you turn the router in another direction or shall draw to yourself.

* Switch off the engine and remove the cable when router is transferred from one to another
work site or transported to another location.

» Start the device with care and according to the manufacturer’s instructions . Watch for a
sufficient distance between the legs and cutting tools .

* Do not lift and carry the router with the engine running .

* Turn off the engine when moving away from the router .

* Allow the engine to cool before storing in a confined space cutter .

* Regularly check the bag for collecting grass for signs of wear and the ability to act.

* Before adjusting , cleaning and damage to unplug the power cord from the mains.

* connecting contacts must be made of rubber or soft PVC or other thermoplastic material , or
be coated with such material .

* Make sure the power cord is not wrapped around obstacles hindering free movement .

* Do not connect or disconnect the motor frequently within a short period of time.

* Consequently, the ripple of the voltage of the motor speed can be changed. In case of
insufficient supply powerful network some users within the same power circuit can be affected
when using electric mower . You can try to prevent this by switching to another circuit with less
powerful consumers .

* Unplug the power cord from the network :

- When you put the power mower - the occurrence of unusual vibrations Warning ! Read all
safety information and instructions . Failure to follow the safety precautions and instructions may
result in electric shock, fire and / or serious injury. Keep all safety instructions and the instructions
in the future.

2. Functional description and purpose.

The electric tiller is designed for soil treatment. It works after the soil is pre-ground late in the
fall or early spring. The surface layer of the soil is loosened with the help of the electric tiller. The
electric tiller is not designed to work on hard soil covered with dense grass, heavy rocky terrain

and etc.

3. PROPER USE

The machine is designed for digging soil (forexample garden beds). Be sure to observe the
restrictions in the safety instructions.

The machine is to be used only for its prescribed purpose. Any other use is deemed to be a case
of misuse. The user / operator and not the manufacturer will be liable for any damage or injuries of
any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes. The operating instructions as supplied by the manufacturer
must be kept and referred to in order to ensure that the machine is properly used and maintained.
The instructions contain valuable information on operating, maintenance and servicing conditions.

For safety reasons, the machine may not be used as a drive unit for other work tools or tool
sets of any kind.

4. BEFORE STARTING THE EQUIPMENT

ASSEMBLY

* Place the motor unit and the push bars on the ground in order

* Important. Do not forget to slide the cable strainrelief clamp over the bottom push bar.

« Slide the bottom push bar on to the push bar holder and secure the two components to each
other

* Now secure the top push bar to the bottom push bar

* Install the 2-hand safety switch as shown
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* Secure the cable using the supplied cable securing clips
Place the axis of the wheels at the rear of the driver, and then install parcel from both sides.

POWER SUPPLY

The machine can be connected to any light socketoutlet (with 230 volt alternating current).
However, the socket outlet must have an earthing contact protected by a 16 a circuit breaker.
Additionally, a residual current device (rcd) circuit-breaker with max. 30 mA must be used!

POWER CABLE FOR THE DEVICE

Please only use power cables that are not damaged. The total length of the power cable should
not exceed 50 meters; going beyond this distance will reduce the power output of the electric
motor. The power cable must have a cross-section of 3 x 1.5mm?. The insulating sheath of such
machines is frequently damaged. Some of the causes for this are:

- Cracking due to old age of the insulation

- Kinking caused by improper fastening or guidance of the power cable even though power
cables with damaged insulation sheaths pose a lethal hazard, some people still use them. Do not
make this mistake! Cables, plugs and socket couplers must meet the following requirements listed
below. Power cables used to connect machines must have a rubber insulation sheath.

The power cables must, at the very minimum, be of type ho5rn-f and 3-stranded. The cable type
must be printed somewhere on the power cable. Only purchase power cables that are marked!
Plugs and socket couplers for the power cables must be made from rubber and splash-proof.
There is a limit to how long power cables can be. Longer power cables require larger conductor
cross-sections. Power cables and connecting lines must be regularly checked for damage. Ensure
that the lines are deenergized before checking them. Completely unwind the power cable. Also
check power cable entry points, plugs and socket couplers for kinks.

5. OPERATION

5.1 STARTING UP

Important! To prevent accidental start-up of the machine, the push-bar is equipped with a two-
point switch which must be pressed before the lever switch can be pressed. If the lever switch
is released, the machine switches off. Repeat this process several times so that you are sure
that your machine functions properly. Before you perform any repair or maintenance work on the
machine, ensure that the hoe blades are not rotating and that the power supply is disconnected.

Always ensure that a safe distance (provided by the long handles) is maintained between the
machine and the user. Be especially careful when changing direction on slopes and inclines.
Maintain a solid footing and wear sturdy, non-slip footwear and long trousers. Always work along
the incline (not up and down).

Use special caution when backing up and pulling the machine (tripping hazard).

5.2 TIPS FOR PROPER WORKING

Place the machine in front of the area you wish to hoe and hold it securely on the push bar
before you switch on the machine. Guide the hoe blades over the area.

To achieve cleanly hoed soil always ensure that you guide the machine in straight lines wherever
possible. Insodoing, the aeration swaths should always overlap each other by a few centimeters
in order to avoid bare strips.

Switch off the motor promptly when you arrive at the end of the area you wished to hoe. The
motor must be switched off when you raise the machine (for example to change direction).

Keep the underside of the machine clean and remove soil deposits. Deposits make it more
difficult to start the machine and decrease the working depth.

Work perpendicular to the slop on inclined areas. The machine must be switched off and the
mains cable disconnected before you make any checks on the hoe blades.

Important!

The hoe blades will continue to rotate for a few seconds after the motor is switched off.
Never attempt to manually stop them. In the event that the rotating hoe blade strikes an object,
immediately switch off the machine and wait for the hoe blades to come to a complete stop. Then
inspect the condition of the hoe blades. Replace any parts that are damaged.

Lay the power cable on the ground in front of the outlet in a figure 8. Work away from the outlet
or cable and ensure that the power cable always trails in the hoed soil which will prevent the hoe
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blades from traveling over the cable.

6. REPLACING THE POWER CABLE
If the power cable for this equipment is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
aftersales service or similarly trained personnel to avoid danger.

7. CLEANING, MAINTENANCE AND ORDERING OF SPARE PARTS
Maintenance and cleaning work on the machine as well as removal of the safety devices may
only be performed when the motor is switched off and the power cable has been pulled.

7.1 CLEANING

* Keep all safety devices, air vents and the motor housing free of dirt and dust as far as possible.
Wipe the equipment with a clean cloth or blow it with compressed air at low pressure.

* We recommend that you clean the device immediately each time you have finished using it.

* Clean the equipment regularly with a moist cloth and some soft soap. Do not use cleaning
agents or solvents; these could attack the plastic parts of the equipment. Ensure that no water can
seep into the device.

7.2 REPLACE THE HOE BLADES

For safety reasons, we recommend having the hoe blades replaced by an authorized professional
(see address on warranty certificate).

Important!

Wear working gloves. Use only genuine spare parts since otherwise the function and safety of
the machine cannot be guaranteed.

7.3 MAINTENANCE

Ensure that all mounting components (i.e. screws, bolts, nuts etc.) are always tightened so that
the machine can be safely operated at all times.

Store the device in a dry room. All the metal parts should be cleaned and then oil to ensure that
they provide a long life. For best results, clean the plastic parts of the machine with a brush or rag.
Do not use any solvents to remove dirt.

At the end of the season, perform a general inspection of the machine and remove any deposits
which may have accumulated. At the start of each season, ensure that you check the condition
of the machine. If repairs are necessary, please contact one of our customer service centers (see
address on warranty certificate).

7.4 ORDERING REPLACEMENT PARTS
Please quote the following data when ordering replacement parts:
* Type of machine
¢ Article number of the machine
* Identification number of the machine
* Replacement part number of the part required
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8. DISPOSAL AND RECYCLING
The unit is located in the packaging to avoid damage during transit. This pack is
the raw material can be used again and can be returned and can be returned into
the cycle of the secondary surovini.Uredat and accessories are made of different
materials such as metal and plastics. If after prolonged use your machine needs
replacing , do not throw away the old case of household waste , and destroy it in a
way that is safe for the environment.
Waste electrical products should not be disposed of with household waste.
Please find out where there are opportunities to recycle. Ask local authorities or dealer advice on
recycling.

9. TROUBLESHOOTING GUIDE

Fault Possible causes Remedy
Motor does not start a) No power at the plug a) Check the power cable and
b) Cable defective fuse

c) Switch/plug block defective b) Check
d) Motor terminals or capacitor c) By customer service

disconnected workshop
e) excessive working depth d) By customer service
workshop

e) Reduce working depth

Motor performance drops a) Soil too hard a) Correct working depth
b) Blades badly worn b) Replace hoe blades

Important note!
For protection, the motor is equipped with a thermal switch which cuts out when the motor is
overloaded and switches on again automatically after a short cooling period.
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RO Instructiuni originale
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o retea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
inainte de a utiliza suflanta de aer cald, v rugidm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-ET03
Voltaj \% 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1000
Viteza min” 430
Latimea de lucru mm 365
Adancimea de lucru mm 180
Nivelul de presiune acustica (LpA) K = 3,0 dB dB 71.6
Nivelul de zgomot (LWA), K = 2.04 dB dB 91.3
Vibratii, K=1,5m/s?2 m/s? 0.582
Clasa protectie - 1]
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indrumarilor poate avea ca urmare electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Q Cititi indicatiile de siguranta si indrumarile. Nerespectarea indicatiilor de siguranta si a
Pastrati pentru viitor toate indicatiile de siguranta si indrumarile.

Atentie!

A La utilizarea aparatelor trebuie respectate cateva masuri de siguranta, pentru a evita
accidentele si daunele. De aceea, cititi cu grija instructiunile de utilizare/indicatiile de
siguranta. Pastrati aceste materiale in bune conditii, pentru ca aceste informatii sa fie

disponibile in orice moment. Daca predati aparatul altor persoane, inmanati-le si aceste instructiuni

de utilizare /indicatii de siguranta. Nu ne asumam nici o raspundere pentru accidente sau daune
care rezulta din nerespectarea acestor instructiuni de utilizare si a indicatiilor de siguranta.

1. Indicatii De Siguranta

* Nu permiteti copiilor sau persoanelor nefamiliarizate cu instructiunile de utilizare a router .
Persoanele sub 16 ani nu ar trebui sa -l foloseasca.

* Cablul de alimentare trebuie sa fie deconectat inainte de activitatile de inspectie, reparatie sau
de serviciu.

* manipulare de taiere raspunde fata de terti pentru daunele provocate in timpul functionarii
acestui aparat.

* Lucrati numai la lumina zilei sau asigure iluminat artificial adecvat.

* Verificati intotdeauna aparatul de daune.

* Verificati pentru a va asigura ca toate dispozitivele de siguranta sunt instalate si functioneaza
corect.

* Nu utilizati niciodatd masina daca sunteti obosit.

* Nu folositi aparatul in spatii inchise sau slab ventilate sau in imediata apropiere a lichidelor
inflamabile sau explozibile , gaze sau vapori.

* Opriti motorul si scoateti stecherul din priza inainte de a scoate elementele de blocare sau
blocat inainte de a verifica, de curatare sau de serviciu in cazul in care va confruntati cu un corp
strain.

« Inainte de utilizare , trebuie sa verificati ci nu sunt uzate sau deteriorate instrumente de tiiere
, suruburile de fixare si tot dispozitiv de taiere.

¢ Piesele defecte ale aparatului trebuie sa fie inlocuit de un specialist . Noi folosim numai piese
de schimb originale.

* Lainstalarea sau indepartarea lamei sa urmati instructiunile si de a folosi manusi de protectie .

» Verificati zona in care router-ul va fi utilizat si indepartati toate obiectele care pot fi plasate in
ea si provoca blocaj. nainte de frezat pentru a elimina corpurile straine. Aviz de prelungitoare, care
vor fi necesare la locul de munca.

» Cand folositi un router, trebuie sa fiti pantofi solizi si pantaloni lungi. Nu lucrati niciodata
descult sau in sandale.

* La pornirea de taiere a motorului nu ar trebui sa fie ridicat.

* Nu puneti méinile sau picioarele in piese rotative.

* Trebuie sa existe o distanta de siguranta determinata delungimeaménerului.

* Daca sunteti de lucru pe un teren in panta trebuie sa fie macinat in panta.

* Nu utilizati taietor de pe teren cu pante de peste 15 %.

« inainte de a ridica cutter pentru a transporta, va trebui sa taie puterea de a elibera cablul si
asteptati oprirea cutit.

* Fiti atenti la locul de munca aproape de router-ul nu de oameni, in special copii mici sau
animale. Aveti grija de distantd mica de a lucra in conditii de siguranta este de 10 m

* Pastrati de taiere intr-un loc uscat, inaccesibil pentru copii.

» parti electrice ale router-ului ar trebui sa fie reparate de catre un specialist.

* numai cabluri prelungitoare utilizarii acestora trebuie sa aiba o sectiune transversala de cel
putin 1,5 mm?2 Conectorii trebuie sa poarte lentile de contact, iar articulatiile sunt rezervate de
catre jet de apa. Cablu de extensie trebuie sa treaca prin méaner si ajunge la comutatorul combinat
priza. Inainte de a utiliza a verifica firul de daune.

Nu utilizati niciodata daca firele nu sunt perfecte. Daca in timpul pauzelor de lucru dirijor,
deconectati imediat aparatul si apoi verificati cedefect.
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* La pornirea motorului de taiere nu trebuie sa fie inclinat si sa intors.

« In cazul in care router-ul incepe sa vibreze anormal de puternic acum trebuie sa fie efectuate.

* Asigurati-va ca toate piulitele, bolturile si suruburile sunt intotdeauna stranse corespunzator
si aparatul este in buna stare de functionare.

» Daca va confruntati cu un corp strain, opriti imediat motorul si verificati router pentru daunele
si de a face reparatiile necesare inainte de a incepe din nou.

« taiere nu trebuie sa -l ploua. Solul nu trebuie sa fie umed sau foarte umed.

« In timpul functionarii, urmariti intotdeauna pentru functia de securitate a instrumentului.

* Folositi aparatul numai in pas cu pas ritm.

« Fiti deosebit de atenti atunci cand schimbati directia atunci cand lucreaza pe pante.

« Fiti deosebit de atenti atunci cand porniti router-ul intr-o alta directie sau va atrage spre tine.

* Opriti motorul si scoateti cablul atunci cand router-ul este transferat de la unul la altul locul de
munca sau transportate in alta locatie.

* Porniti aparatul cu grija si in conformitate cu instructiunile producatorului. Uita-te pentru o
distanta suficienta intre picioare si instrumente de taiere.

¢ Nu ridicati si transportati router cu motorul pornit.

* Opriti motorul atunci cand se deplaseaza departe de router.

« Lasati motorul sa se raceasca inainte de a depozita intr -un taietor de spatiu limitat.

« Verificati in mod regulat sacul de colectare a ierbii pentru semne de uzura si capacitatea de a
actiona.

« inainte de reglare, de curétare si deteriorarea deconectati cablul de alimentare de la retea.

« contacte de legatura trebuie sa fie confectionate din cauciuc sau moale PVC sau alt material
termoplastic, sau sa fie acoperite cu un astfel de material.

 Asigurati-va ca cablul de alimentare nu este infasurat in jurul obstacolelor in calea liberei
circulatii.

* Nu conectati sau deconectati motorul frecvent intr-o perioada scurta de timp.

* Prin urmare, unda de tensiune a vitezei motorului poate fi schimbat. in caz de insuficienta retea
puternica de alimentare unii utilizatori din acelasi circuit electric poate fi afectata atunci cand se
utilizeaza cositoare electrica. Puteti incerca sa previna acest lucru prin trecerea la un alt circuit cu
consumatorii mai putin puternice.

» Deconectati cablul de alimentare de la retea:

- Cand puneti masina de tuns iarba de putere - aparitia de vibratii neobignuite

Atentie! Cititi toate instructiunile de sigurantd si. Nerespectarea masurile de siguranta si
a instructiunilor poate conduce la electrocutare, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati toate
instructiunile de siguranta si instructiunile din viitor.

2. Descrierea functionala si scopul.

Cultivator electric este proiectat pentru tratarea solului inainte de insaméntare. Functioneaza
dupa ce solul este preemanat tarziu in toamna sau primavara devreme. Stratul de suprafata
al solului este slabit cu ajutorul dispozitivului de cultivator electric. Cultivator electric nu este
proiectata sa lucreze pe teren acoperit cu iarba densa, teren greu, sol stancos, dur, etc.

3. UTILIZAREA CONFORM SCOPULUI

Aparatul se preteaza pentru prasirea solului (de ex. straturi de gradina). Aveti neaparat in vedere
restrictiile mentionate in indicatiile de siguranta.

Masina se va utiliza numai conform scopului pentru care este conceputa. Orice alta utilizare
nu este in conformitate cu scopul. Pentru pagubele sau vatamarile rezultate in acest caz este
responsabil utilizatorul/operatorul si nu producatorul.

Va rugam sa tineti cont de faptul ca masinile noastre nu sunt construite pentru utilizare in
domeniile mestesugaresti si industriale. Noi nu preluam nici o garantie atunci cand aparatul este
folosit in intreprinderile mestesugaresti sau industriale ori in scopuri similare.

Respectarea manualului de utilizare anexat de producator este o conditie de baza pentru
utilizarea conforma a aparatului. Instructiunile de utilizare cuprind de asemenea conditiile de
operare, intretinere si revizie.

Din motive de siguranta aparatul nu se va folosi ca agregat de antrenare pentru alte unelte de
lucru si seturi de unelte de orice tip.
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4. INAINTE DE PUNEREA iN FUNCTIUNE

MONTAREA (FIG. 4-11)

* Asezati unitatea motor si etrierele de impingere pe rand pe sol (Fig. 4).

» Atentie! Nu uitati sa treceti descarcarea de tractiune a cablului (Fig. 6/Poz. 5) peste etrierul de
impingere inferior.

* Pozitionati etrierul de impingere inferior pe suporturlie etrierului si imbinati-le prin ingsurubare
(Fig. 5).

« Imbinati acum etrierul de impingere superior cu cel inferior (Fig. 6).

* Montati intrerupatorul de siguranta pentru doua maini asa cum este indicat in figurile 7-10.

* Fixati cablul cu ajutorul clemelor livrate (Fig. 11/A).

Racord de curent la retea

Aparatul poate fi racordat la orice priza electrica (cu curent alternativ de 230 V). Este admisa
insa numai o priza cu protectie de contact care este asigurata cu un intrerupator de protectie a
cablului de 16A.

Deasemenea trebuie prevazut si un intrerupator de protectie impotriva curentilor vagabonzi
(RCD) cu max. 30mAl!

Cablul de racord al aparatului

Folositi numai cabluri de racord care nu sunt deteriorate. Nu folositi cabluri de racord prea
lungi (max. 50m), in caz contrar poate fi redusa capacitatea electromotorului. Cablul de racord
al aparatului trebuie sa prezinte o sectiune transversala de 3 x 1,5mmz2. Cablurile de racord ale
aparatului pot suferi deseori pagube de izolatie.

Cauzele pot fi printre altele:

« fisuri datorate uzurii izolatiei

« franturi datorate fixarii sau ghidarii necorespunzatoare a cablului de racord al aparatului

Astfel de cabluri de racord deteriorate sunt folosite, cu toate ca pagbele de izolatie reprezinta
un pericol vital. Cablul, stecherul si cuplajele trebuie sa indeplineasca conditiile enumerate in
continuare.

Cablurile de alimentare pentru racordul prasitorilor trebuie sa prezinte o izolatie de cauciuc.
Cablurile de racord ale aparatului trebuie sa fie cel putin de tipul HO5RN-F si sa fie trifilare. Un
marcaj cu denumirea tipului pe cablul de racord al aparatului este prescris.

Cumparati numai cabluri de racord cu marcaj!

Stecherele si cuplajele cablurilor de racord trebuie sa fie din cauciuc si sa fie asigurate impotriva
apei pulverizate. Tineti cont de lungimea cablului de racord al aparatului. Cabluri de racord mai
lungi solicita un diametru mai mare al conductorului.

Cablurile de alimentare si cablurile prelungitoare trebuie verificate periodic pentru a nu prezenta
semne de deteriorare. in timpul verificarii cablurilor acestea nu au voie si fie sub tensiune.
Desfasurati cablul de racord al aparatului in totalitate. Verificati de asemenea daca cablurile de
alimentare racordate la stechere si cuplaje nu prezinta franturi.

5. Utilizarea

5.1. Punerea in functiune

Racordati cablul de retea al aparatului la stecher (Fig. 12/Poz. 1) si asigurati-l prin descarcarea
de tractiune (Fig. 12/Poz. 2).

Atentie! Pentru a evita pornirea nedorita a aparatului, etrierul de impingere (Fig.13/Poz. 1) este
echipat cu un intrerupator bipozitional (Fig. 13/Poz. 2), care trebuie actionat inainte de a putea
apasa etrierul de conectare (Fig. 13 / Poz. 3). Aparatul se opreste in momentul eliberarii etrierului
de conectare. Efectuati acest procedeu de cateva ori, pentru a va asigura ca aparatul functioneaza
corect. Inainte de a efectua lucrari de reparatii sau intretinere la aparat, trebuie sa va asigurati ca
cutitele prasitoare nu se rotesc si aparatul este deconectat de la retea. Distanta de siguranta data
de barele de ghidaj intre aparat si utilizator trebuie intotdeauna respectata. La modificarea directiei
de mers la taluzuri si pante este necesara o atentie sporita. Aveti grija sa adoptati o pozitie sigura,
purtati incaltaminte cu talpi aderente si pantaloni lungi.

Lucrati intotdeauna perpendicular pe panta. Fiti extrem de precauti la miscarile in marsarier si
la tractarea aparatului, pericol de impiedicare!

5.2. Indicatii pentru lucrul corect
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Asezati aparatul pe suprafata de prelucrat si tineti bine etrierul de impingere la pornirea
aparatului. Treceti cutitul prasitor peste suprafata de prelucrat. Pentru obtinerea unei suprafete
bine prelucrate conduceti aparatul pe benzi cat mai drepte. Pentru aceasta trebuie sa suprapuneti
benzile cu cativa centimetri, pentru a nu ramane dungi.

Opriti din timp motorul, atunci cand ati ajuns la capatul suprafetei de prelucrat. Motorul trebuie
neaparat oprit, atunci cand ridicati aparatul (de ex. la schimbarea directiei de mers).

Partea inferioara a aparatului trebuie mentinuta curata, indepartati neaparat depunerile de
pamant.

Depunerile ingreuneaza pornirea si afecteaza adancimea de lucru.

Pe pante, directia de lucru trebuie pozitionata perpendicular pe panta. inainte de a efectua orice
control ale cutitelor prasitoare, opriti motorul si deconectati cablul de alimentare de la retea.

Atentie!

Dupa oprirea motorului cutitele prasitoare se mai rotesc cateva secunde. Nu incercati niciodata
sa le opriti. Daca cutitele prasitoare aflate in migcare lovesc un obiect, opriti aparatul si asteptati
pana cutitele prasitoare se opresc complet. Controlati apoi starea cutitelor de prasit. Daca acestea
sunt deteriorate, ele trebuie schimbate.

Asezati cablul de alimentare al aparatului sub forma de bucle in fata prizei utilizate, pe sol.
incepeti si lucrati indepartandu-va de prizi sau de cablu si aveti griji ca acest cablu de alimentare
sa se afle intotdeauna pe solul deja prelucrat, astfel nu riscati sa treceti cu cutitele de prasit peste
cablu.

6. Schimbarea cablului de racord la retea
In cazul deteriorarii cablului de racord la retea a acestui aparat, pentru a evita pericolele acesta
trebuie inlocuit de catre producator sau un scervice clienti sau de opersoana cu calificare similara.

7. Curatirea, intretinerea si comanda pieselor de schimb
Lucrari de intretinere si curatare la aparat, precum si indepartarea dispozitivelor de protectie se
fac numai cu motorul oprit si cablul de retea deconectat.

7.1 Curatirea

« Pastrati curate dispozitivele de protectie, slitele de aerisire si carcasa masinii. itergeti aparatul
cu o carpa curata sau suflati praful cu aer sub presine la o presine mica.

* Noi recomandam curatirea aparatului imediat dupa fiecare folosire.

» Curatati aparatul cu o carpa umeda si putin sapun lichid. Nu folositi detergenti sau solventi;
acestia pot ataca piesele din material plastic ale aparatului. Fiti atenti sa nu intre apa in interiorul
aparatului.

7.2 Schimbarea cutitelor de prasit

Din motive de securitate, recomandam ca schimbarea cutitelor prasitoare sa se faca de catre un
specialist autorizat (vezi adresa din certificatul de garantie).

Atentie!

Purtati manusi de lucru! Folositi numal piese de schimb originale, in caz contrar in anumite
conditii nu poate fi garantata functionarea si siguranta aparatului.

7.3 Intretinerea

Asigurati-va ca toate elementele de fixare (suruburi, piulite etc.) sunt stranse bine astfel ca Dvs.
sa puteti lucra sigur cu aparatul. Depozitati aparatul intr-o incapere uscata. Pentru o durata de
functionare indelungata toate piesele metalice trebuie curatate si apoi unse. Curatati piesele din
material plastic pe cat posibil cu perii sau carpe. Nu folositi solventi pentru indepartarea mizeriei.
nainte de fiecare inceput de sezon verificati obligatoriu starea aparatului. in caz de reparaturi
adresati-va atelierului nostru pentru clienti service (vezi adresa de pe certificatul de garantie).

7.4 Comanda pieselor de schimb:

La comanda pieselor de schimb trebuiesc mentionate urmatoarele date;
 Tipul aparatului

¢ Numarul articolului aparatului

¢ Numarul Ident al aparatului
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* Numarul piesei de schimb necesare

8. Indepartarea pi reciclarea

Aparatul se gasepte intr-un ambalaj pentru a se preveni deteriorarile pe timpul
transportului. Acest ambalaj este o resursa pi deci refolosibil pi poate fi supus unui
ciclu de reciclare.

Aparatul pi auxiliarii acestuia sunt fabricagi din materiale diferite cum ar fi de
B cxemplu metal pi material plastic. Piesele defecte se vor preda la un centru de
colectare pentru depeuri speciale.
Interesagi-va in acest sens in magazinele de specialitate sau la administragia locala!

9. PLAN DE CAUTARE A ERORILOR

Defectiune Cauze posibile Remediere
Motorul nu porneste a) Nu exista curent in stecher a) Verificati cablul si siguranta
b) Cablul defect b) se va verifica
c) Combinatia intrerupator - stecher | c) printr-un atelier service
defecta pentru clienti
d) Racordurile la motor sau d) printr-un atelier service
condensator sunt desprinse pentru clienti
e) Adancime de lucru prea mare e) reduceti adancimea de lucru
Slabeste puterea a) Pamant prea tare a) Corectati adancimea de
motorului b) Cutitele sunt foarte uzate lucru
b) schimbati cutitele de prasit

Indicatie importanta!
Pentru a proteja motorul, acesta este prevazut cu un intrerupator termic care decupleaza la
suprasolicitare si dupa o scurta perioada de racire cupleaza automat din nou!
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriSéenju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pisStolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo proéitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008
sa sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih

i mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

Model - RD-ET03
Nominalni napon \Y 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Snaga W 1000
Brzina na prazan hod min 430
Radna Sirina mm 365
Radna dubina mm 180
Nivo zvuénog pritiska ( LpA ) K= 3,0 dB dB 71.6
Nivo zvuéne snage (LvA ), K=2.04 dB dB 91.3
Vibracija, K=15m/s? m/s? 0.582
Klasa zastite - I
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!} Pre operacije, procitajte uputstvo za rad i pratite bezbednosna uputstva.

povrede ili oSte¢enja . Dakle , pazljivo procitajte ovo uputstvo za rad . Drzite ga i da budu

dostupni u svakom trenutkuinformacije koje ona sadrzi . U slucaju da je potrebno da

prode masine drugih , molimo Vas da prode ovom uputstvu sa njima . Nismo odgovorni
za nezgode ili Stetu koja je prouzrokovana nepostovanjem ova uputstva i mere predostroznosti .

Q PAZNJA ! Kori$éenje masina mora da prati odredene bezbednosne mere za spreéavanje

1. Sigurnosna uputstva

* Nemojte dozvoliti deci ili ljudi koji nisu upoznati sa uputstvima za koriS¢enje ruter . Lica mlada od
16 godina ne bi trebalo da ga koriste .

*Kabl za napajanje mora biti isklju¢en pre pocetka inspekcije , popravku ili usluznih delatnosti .

* rukovanje seka¢ podloznim tre¢im licima za Stetu nastalu u toku rada ove masine .

* Radite samo po dnevnom svetlu ili osigurati adekvatno vestacko osvetljenje .

* Uvek proverite uredaj za Stetu .

* Uverite se da su svi sigurnosni uredaji instalirani i pravilno funkcionisanje .

* Nikada ne koristite masinu ako ste umorni .

* Nikada ne koristite uredaj u zatvorenom ili slabo provetrenim prostorijama ili u blizini zapaljivih ili
eksplozivnih te€nosti , gasova ili para .

» Zaustavite motor i izvucite utikac iz elektricne mreze pre uklanjanja blokade ili blokirana stavke
pre provere , ¢iS¢enja ili usluge u slu€aju da naidete na strano telo .

* Pre upotrebe , treba da proverite da nisu istroseni ili oSteceni reznog alata , a sve zavrtnje za
priévrséivanje uredaju za secenje .

» Osteceni delovi jedinice mora biti zamenjen od strane specijaliste . Mi koristimo samo originalne
rezervne delove .

* Prilikom instaliranja ili uklanjanja secivo da prate uputstva i da koristite zastitne rukavice .

* Proverite podrucje na kome ¢ese koristiti ruter i uklonite sve predmete koji mogu biti smesteni u
njemu i izazvati blokadu . Pre glodanje za uklanjanje stranih tela . Obavestenje produznih kablova
koji ¢e biti potrebni u radu .

» Kada koristite ruter , morate biti snazan cipele i duge pantalone . Nikada ne radite bosi ili u
sandalama .

* Prilikom startovanja motora noz ne bi trebalo da bude podignuta .

* Nikada nemojte postavljati ruku ili nogu ispod rotirajucih delova .

* Mora bitibezbedna distanca odreduje duzinu drske .

* Ako radite na padini trebalo da bude obraden preko padine .

* Nemojte da koristite olovku na terenu sa padinama preko 15% .

* Pre nego Sto podignete olovku da ga preveze , potrebno je da smanji moé¢ da oslobodi kabl i
sacekajte zaustavljanje noz .

 Pazite na radu kod rutera nema ljudi , posebno dece i Zivotinja . Vodite racuna o maloj udaljenosti
da rade bezbedno je 10 m

» Cuvajte seka¢ na suvom mestu van domasaja dece .

* Elektri¢ni delovi rutera treba popraviti specijalista .

* Koristite samo produzni kablovi moraju imati presek najmanje 1,5 mm2 . Plug veze moraju da
nose kontakte , a zglobovi su zadrzana od prskanja vode . Prosirenje zica mora da ide kroz drsku i
do utika¢ kombinaciju prekidaca . Pre upotrebeproverite da je zica za Stetu .

Nikada ne koristite ukoliko zice nisu savrseni . Ako se u pauzama rada dirigenta , odmabh iskljucite
uredaj , a zatim proverite Stadefekt .

* Prilikom startovanja motora noz ne sme biti nagnut i okrenuo .

* Akoruter pocne da vibrira nenormalno jak sada moraju da se sprovode .

* Proverite da li su svi vijci i navrtke , vijci su uvek pravilno zategnuti iaparat je u dobrom stanju .
¢ Ako naidete na strano telo , odmah isklju¢ite motor i proverite ruter za Stete i da neophodne
popravke pre nego $to ga pocnete ponovo .

* seka¢ ne smemo da dozvolimo da pada kiSa . ZemljiSta ne bi trebalo da bude vlazna ili veoma
vlazno .



* Tokom rada , uvek pazite bezbednosnog polozaja instrumenta .
« Koristite uredaj samo u stajanja tempo .

* Budite posebno pazljivi kada promenite pravac kada se radi na padinama .

* Budite posebno pazljivi kada ukljucite ruter u drugom pravcu, ili ¢e skrenuti na sebe .

¢ Iskljucite motor i uklonite kabl ruter kada se prenosi sa jedne na drugu radnom mestu ili
transportuje na drugu lokaciju .

* Pokrenite uredaj sa paznjom i u skladu sa uputstvima proizvodaca . Pazite na dovoljnu udaljenost
izmedu nogu i rezni alat .

* Ne podizite i nose ruter sa upaljenim motorom .

« Iskljucite motor kada se krece dalje od rutera .

» Ostavite da se motor ohladi pre skladiStenja u zatvorenom prostoru secivom .

* Redovno proveravajte kesu za sakupljanje trave za znakova troSenja i sposobnost da se deluje .
* Pre podesSavanja, €iS¢enje i oSte¢enja da izvu€ete kabl za napajanje iz elektricne mreze .

* Povezivanje kontakti moraju da budu od gume ili drugog mekog PVC ili termoplastiénog materijala
, ili da se premazuje sa takvim materijalom .

* Proverite da li je kabl za napajanje nije obmotan oko prepreke za slobodno kretanje .

* Nemojte ukljucivati ili isklju€ivati motor €esto u kratkom vremenskom periodu .

* Prema tome ,talasanje napona od brzine motora moze da se promeni . U slu¢aju nedovoljnog
snabdevanja mo¢ne mreze neki korisnici u okviru istog strujnog kola moze da utice kada koristite
elektriénu kosilicu . Mozete pokusSati da spreci prebacivanje na drugi krug sa manje moénim
potrosacima .

« Iskljucite kabl za napajanje iz mreze :

- Kada ste stavili elektricne kosilice -pojava neobiénog Upozorenje vibracije ! Procitajte sve
bezbednosne informacije i uputstva . Nepostovanje mere predostroznosti i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ ili teSke povrede . Drzite sve sigurnosne napomene i uputstva
u buduénosti .

2.0pis

BasStenska freza je HameweHa 3a TpeTmaH 3emrbuwTa. locnyje ce HakOH LWITO 3eMIbULUTE
Hanpeayje kpajem jeceHun unu paHo nponehe. NMoBpwurHcku cnoj Tna ce onywTa nomohy bastenska
freza. bastenska frezaHunje gusajHupaHa 3a pykoBawe YBPCTUM 3eMIbULLTEM NMOKPUBEHUM ryCTOM
TpaBoOM, TELWKUM KaMEHUTUM TEPEHOM UM Tako Aarbe

3. . Namenska upotreba

Masina se moze koristiti samo kao reditelj . Svaka upotreba izvan ove oblasti nije u upotrebi
. Za to izazvano defektima ili povrede bilo koje vrste odgovornog korisnika / servis masina
, a neproizvodaca . Napominjemo da su nase masine namene nije predvidena za koriS¢enje u
industrijskim ili proizvodnje . Mi ne preuzimamo nikakvu garanciju , ako se masina koristi u
industrijske , zanatskih i proizvodnih kompanija, kao i aktivnosti koje se mogu izjednaciti sa onima
u tim preduzeé¢ima . Postovanje primenjuju uputstva proizvodaca operativnih jepreduslov za
koriS¢enje masine po potrebi . U uputstvu za upotrebu su takode date uslove rada i odrzavanja .
Iz bezbednosnih razloga ,masina ne bi trebalo da se koristi kao pogonske jedinice za drugim
radnim alatima i kompleti alata .

4. . Pre pocetka rada

Skupstina ( slika 4 -11)

* Postavite sklop motora i rucke na podu ( slika 4 ) jedan izadrugog .

* Upozorenje ! Ne zaboravite da se preseli kuku za zatezanje kabla ( fig.6/poz.5 ) u gornjem delu
donje rucice .

« Stavite rucicu dnu nosioca rucke i okretanjem ih da jedan drugog ( slika5) .

* Jebes gornju ru¢ku sa dna! ( slika 6 )

« Stavite prekidac za koriS¢enje kola za uslugu sa obe ruke kao na slici . 7. -10 .

¢ Pricvrstite kabl sa prilozenim zagradi (slika 11 )

Povezivanje sa mreze masine moze se priklju€iti u bilo uti€nicu , pogodan za ukljucivanje rasvetna
tela . (230 V AC ) . Moze da se koristi samo kontakt - Suko ¢ija bezbednost mora se obezbediti
zastitne sklopke zice za 16 A.Osven to unapred treba da sadrzi curenja zastitne sklopke trenutnu
(RCD) sa najvise 30 mA ! Kabl za napajanje ovog uredaja Koristite kabl za napajanje masine koje
nisu oStecene . Kabl za napajanje iz masine ne bi trebalo da bude proizvoljno dugo (do 50 m ), jeru
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suprotnom smanjuje snagu motora . Kabl za napajanje za masine mora imati presek 3 k 1, 5 mm2
. Veoma cestoizolacija kablova za povezivanje na masinu pokvari . Razlozi za to su :
* Pukotine i propadanje izolacije
¢ usled refrakcije nije pravilno obezbedivanje ili drzanje kabla

Takvi oSteceni kablovi se koriste , iako su opasne po zivot zbog osStecenja izolacije . Kablovi,
utikaéi i produzni kablovi moraju da ispunjavaju sledece uslove .

Snaga sekaci kabl oranje treba da ima izolaciju gume . Kablovi za napajanje mora biti tri - core
. Oznaka tipa moraju biti odStampani na kabl za napajanje iz masine . Kupite samo kablove za
napajanje sa oznakom ! Utika€i i produzni kablovi na linije snabdevanja moraju biti napravljeni
od gume i da su zadovoljni sa zastitom od prskanja vode . Kablovi za napajanje ne sme biti
proizvoljno dugo . A dugi kablovi potrebni veci presek provodnika . Kablovi za napajanje i kablovi
za povezivanje treba redovno proveravati za Stetu . Proverite kablove kada nije pod tenzijom .
Razviti u punom obimu kabl za napajanje . Takode, proverite pinove na kabl za napajanje iz uti¢nice
za masSine i produznih kablova za polomljene delove .

5. . usluga

5.1 Prvi koraci

Povezite kabl sa utikacem ( fig.12/poz1 ) i sigurne ( fig.12/poz.1 ) kabl za napajanje sa zategnutosti
sajle ( fig.12/poz.2) .

PAZNJA ! Da biste spreéili sluéajno rada masine drske ( fig.13/poz.1 ) je opremljen kip prekida¢a
( fig.13/poz.2 ) , koji mora biti pritisnut pre negoangazman moze da se pritisne . Akoangazman je
pusten ,masina se isklju€uje . Uradite to nekoliko puta da proverite da li je masina ispravno radi .
Pre pocetka popravke na masini i one u vezi sa njenom odrzavanju , trebalo bi da se uveri da se
lopatice ne rotira imasina nije ukljuéen u mrezu . Bezbednost udaljenost odreduje sa vodeéim stub
izmedu masine i korisnika uvek mora da se postuje . Obratite posebnu paznju na promene u pravcu
kretanja duz padina i brezuljaka . Obratite paznju na stabilnu drzanje , noSenje cipele bez kliznih
tabane hvata i duge pantalone . Rad je uvek stajao preko padine . Obracajuéi posebnu paznju na
kretanja unazad i vu€emasina , postoji opasnost od pada !

5.2 . Uputstvo za pravilan rad
Postavite masinu na povrsine koja se tretira, i drzite ¢vrsto na rucke pre uklju€ivanja . Vodic seéiva
preko povrsine koja se tretira . Da bi se postigao €istu obradivali zemljiSte ,masina mora se ¢uvati
na najnize moguce napraviti prugama . Kako ove trake bi trebalo da uvek preklapaju nekoliko
centimetara da bi se izbeglo grubo mesta ostaju . Iskljucite motor u trenutku kada dodete do kraja
le€enja podrucja . Kada se masina podigne ( npr. promena pravca ) , motor mora biti iskljucen .
Drzite donje strane masine cCiste i uklanjaju ostatke od uvek drzec¢i zemlju . Ostaci zemljiSta ometati
pokretanje procesa i uti€u na dubinu obrade . Padine pravca kretanja mora biti krst , alinagib . Pre
preduzimanja bilo kakve ispitivanje se€iva sa motora i izvadite kabl iz mreze .

PAZNJA ! Seéiva rotiraju na nekoliko sekundi nakon izkliuchvane.Nikoga ne pokusavaju da ih
zaustave . Ako su pokretne lopatice pogodila objekat , iskljucite masinu i saekajte dok se lopatice
prestanu okonchatelno.Sled , proverite status nozhovete.Ako su osteceni treba da se zameni .
Postavite koristi kotur kabla koji se koristi da se obratite zemlju . Rad daleko od uti¢nice , odnosno
, i obeleziti kabl ,kabl treba uvek da bude na ve¢ tretiranog podrucja da ne zgazi strane radne
masine .

6. . Zamena kabla za napajanje
Ako je kabl za napajanje iz masine oste¢en , mora biti zamenjen od strane proizvodaca ili njegovog
servisa agenta ili slicno kvalifikovane osobe , kako bi se izbegle opasnosti .

7. . Ciséenje , odrzavanje i nabavka rezervnih delova
Odrzavanje rad , ¢iS¢enje i uklanjanje zastitne opreme moze se obavljati samo uz motor i izvadi iz
mreznog kabla za napajanje .

7.1 ciS¢enje

 Koliko je moguce zadrzati priloge sedista, ventila i ku¢iSta motora Ciste od praSine i prljavstine .
Obrisite uredaj ¢istom krpom ili se o€isti komprimovanim vazduhom pod malim pritiskom .

* Preporucujemo da ocistite masinu neposredno nakon upotrebe .

* Redovno Cistite uredaj sa vlaznom krpom i sapunicom pastom . Nemojte da koristite deterdzente
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ili rastvaraci , mogu ostetiti plasticne delove masine . Pazite da ne prodiranja vode u masini .

7.2 Zamena seciva

Zbog sigurnosnih razloga, preporu¢ujemo vam zamenu nozeva koji se sprovode ovlaséena lica (
vidi adresu na garantnom listu ) .

PAZNJA ! Nosite rukavice ! Koristite samo originalne rezervne delove , drugaéije u odredenim
okolnostima ne moze da garantuje bezbednost i funkciju .

7.3 Podrska

Proverite da li su svi priévrséivaci ( vijci , matice , itd . ) Su uvek pravilno zategnuti tako da
mozete bezbedno da rade masine . Masinu skladistite na suvom mestu . Za duzi Zivot , svi metalni
delovi moraju biti oc¢iS¢eni , a zatim podmazani . Ocistite plasti¢nih delova masine , kao moguce sa
cetkama ili karpi.Nerastvarac za uklanjanje prljavstine . Pre pocetka svake sezone , uvek proverite
status mashinata.Za popravke , kontaktirajte nas korisnicki servis centar ( pogledajte adresu na
garantnom listu ) .

7.4 narucivanja rezervnih delova

Kod naruéivanja rezervnih delova , uvek navestisledece :
* Tip masine

« Clan broj masine

« identifikacioni broj masine

* Broj rezervnog dela

8 . OKRUZENJE

Jedinica se nalazi na pakovanju da biste izbegli oSte¢enja tokom transporta . Ovaj
paket je sirovina moze ponovo koristiti i moze da se vrati i da se vrati u ciklus
srednjeg surovini.Uredat i oprema su napravljeni od razli¢itih materijala kao $to su
metal i plastiku . Ukoliko se nakon duze upotrebe vase masine treba zameniti , ne
I bacite stari slu¢aj kuénog otpada , i uniti ga na naéin koji je bezbedan za Zivotnu
sredinu .
Otpad elektricnih proizvoda ne bi trebalo odlagati sa kuénim otpadom . Molimo saznati gde
postoje moguénosti da se recikliraju . Pitajte lokalne vlasti ili prodavca savete o reciklazi .
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9 . ReSavanje problema

Propust

Moguéi uzrok

Uklanjanje

Motor se ne moze startovati

a) trenutno ne postoji kontakt

b) neispravan kabl

c) oStecena uticnica
kombinacija

d) prekid terminali ili motor
kondenzator

e) velika radna dubina

a) proverite Zice i osigurace
b) proveriti

c) od strane sluzbe

d) usluge

e) smanjuju radnu dubinu

Smanjuje snagu motora

a) veoma dobar teren
b) loSe nosi seCiva

a) podesite radnu dubinu
b) zameniti seCiva

Vazna napomena! Da bi se zastitio motor, opremljen sa termo osigura¢ koji iskljucuje

preopterecenja i posle kratkog hladenja se automatski ponovo ukljuci!
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OPUTMHANHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA

MounTyBaHU KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa of Obp3opa3BuBawjaTa ce OpeHA 3a eneKTpUYHU U
nHeBmMaTtcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupawe 1 pab6ota, RAIDER ce curypHu un
[OBEpPNMBUA MalMHM U paboTata co HUB Ke BU OBO3MOXMW BUCTUHCKO 3afoBoricTBo. 3a Baweto
NOroAHOCT € U3rpageHa u oanMYyHaTa cepBUCHA Mpexa.

Mpen Aa ja kopucTutTe oBaa MalunHa, Be MOIMMe BHMMaTESTHO 3ano3HajTe co oBaa “YnartcrTeaTta
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uen pga ce ob6e3begu npaBunHa UM ynoTtpe6a,
npouuTajTe rM ynatcrteata BHUMaTeNnHo, BKINy4yBajku npenopakute u npeaynpeayBakbaTta BO HUB.
3a nsberHyBame Ha HEMOTPEOHM rPeLlKn U MHLMAEHTU, BaXXHO € OBMEe MHCTPYKLMU Aa ocTaHaT Ha
pacnoanoxkarawe 3a UGHUTe U3BeLUTam Ha CUTe KoM Ke rv KopuctaT MalmnHarta. AKo ja npoaageTte
Ha HOB COMNCTBEHMK Toa “YnarcTBaTa 3a ynotpe6a” Tpeb6a Aa ce npedaae 3ae4HO CO Hea, 3a Aa
MOXe HOBMOT KOPUCHMK [a ce 3ano3Hae CO COOABETHM Mepku 3a 6e3begHOCT M ynaTcTBata 3a
paborta.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTteH NpeTcTaBHUK Ha MPOU3BOAMTENOT U
COMNCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBakwe Ha komnaHujaTta e Codumja
1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe cO KBanuTtetoT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucdukaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpochecnoHanHu m
XO6M eneKTPUYHKU, NMHEBMATCKM M MEeXaHW4KU anaTkM u 3aefHu4Yka xapaBep. CepTtudmkartoT e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU MNOOATOLU

napamerap eAnHULA BpeaHoCT
mozaen _ RD-ET03
HaroH \ 230
HOMUHanHa pekBeHumja Hz 50
[MoTpoLuyBayka Ha eHepruja W 1000
BpTexun Ha npaseH of min-’ 430
Pa6oTHa wmnpounHa mm 365
Pa6otHa gnaboynHa mm 180
HuBo Ha 3ByueH nputucok (LpA) K = 3,0 dB dB 71.6
HuBo Ha 3By4Ha MokHocT (LwA), K = 2.04 dB dB 91.3
Bubpauum, K = 1,5 m/s? m/s? 0.582
Knaca Ha 3awTtuta - Il
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Mpepn paboTta npountate paboTHaTa HacTaBa M NOYMTYBajTe N ynatcrBarta 3a 6e36egHoOCT.

NPEAYNPEAYBAHSE! NMpu kopucterwe Ha MawmnHu Tpeba ga ce nouynTyBaaT HEKOU MEPKU

3a 6e36epHoOCT, 3a Aa ce cnpevart NoBpeAu U WITETH . 3aToa NpoyYnTaTe BHMMaTenHo oBaa

paboTtHa HacTtaBa. [lasete ja pobpo , 3a ga e Ha pacnonarake BO CEKOe Bpeme

MHhopmaumunTe Kou Taa ru cogpxu. Bo cnyyaj gexa Tpeba oa npegapeTre MalMHUTE Ha
Apyrv nuua , Be Monam gaperte oBaa paboTHa HacTaBa 3aefjHO co HUB . HukakBa oaroBopHocT 3a
He3roAu UNnu WwTeTa Kou NpousneryBaaTt of HeMOYUTYBake€TO Ha OBaa MHCTPYyKUMja U ynatcTBaTta
3a 6e3bepnHOCT.

1. Be36eaHOCHM ynaTcTBa

* He no3BonyBajTe AeLa Unv Ha NMLa KOM He ce 3ano3HaeHu co ynaTcTBaTa , Ja KopMcTaT cekauu .
INuua nop 16 roauHn He Tpeba Aa ro kopucrar .

* Kabenot 3a HanojyBare Mopa Aa ce UCKITy4M oA MpexaTta npez U3BplUyBake Ha KOHTPONHUTe ,
nonpaBKa Unu ycny>xHu akTUBHOCTHU .

* BknyyyBame co ¢ppe3a HOCU OArOBOPHOCT Cripema TPeTU nuua 3a WTeTu 3a BpeMe Ha paborta co
anaparor.

* PaboTteTe camo npu gHeBHa CBETJIMHA UJN Ce TpuXXnmMe 3a AOBOJTHO BeLUTA4YKO OCBeTiyBaHe .

» Cekoraw npoBepyBajTe ro anaparoT 3a OlITeTyBakba.

* MpoBepeTe 3a Aa ce ocuryparte Aeka cCuTe MEPKM KanauuMTeTu ce MOHTUPAaHU U PYHKLMOHUpaaT
npaBuIiHo.

* He kopucTeTe HUKOraw anapaToT , aKko CTe YMOPHMU .

* He kopucTeTe HMKOraw anaparoT BO 3aTBOPEHU UMM He A06pPO NPoBEeTPEHU NPOCTOPMU UIU BO
OnU3KHa Ha NecHo 3ananuBu UIN eKCNITO3UBHU TeYHOCTU , FAaCOBU UNU Napeu .

* U3racHeTe ro MOTOpOT U U3BageTe ro kabenor o Mpexarta npea Aa noyHete Aa HenpasunHocT
OnokuMpaaT WNu 3aTHaT efieMeHTu , Nnpea NpoBepKa , YACTEeHe UMK ycrnyra M BO cly4aj ga ce
CyApuTe Ha CTPaHO Teno.

* [lpen ynorpeba TpeGa ga npoBepuTe Aanuv He Ce UCTPOLUEHU WUIIM OLUTETEHU CeuveHse anaTku ,
wTpacdoBUTe 3aBPTKM U LIENIOTO cevetse ypea.

* OwTeTEHUTE AENOBU Ha anapaToT Tpeba Aa ce MeHyBaart o cneuujanuct . Tpeba aa ce kopucrar
CcaMoO OpUrnHanHu pe3epBHU OeNOBU .

* Mpu MoHTMpaKe UNn AeMoHTaxa Ha MevyoT Tpeba Aa ce creAaT MHCTPYKLMUTE M Aa ce KopucTar
3aWTUTHU pakaBuum .

* [lpoBepeTe pervMoHoOT , Bp3 KOj Ke ce KopucTtu cpesa u oTcTpaHeTe cuUTe NpeaMeTU KoM MoXe Aa
nagHe BO Hea U Aia npeAu3BUKaaTt 6nokupamse . Mpepn Menewe Tpeba Aa ce oTcTpaHaT TyfuTe Tena
. ObpHe BHMMaHMe Ha NPOAOIKeH Kaben , kou Ke BU bupat notpebHu 3a pabora.

* Kora kopuctute cpesa , notpebHO e ga cte co 3apaBu Y€BNU U JONIM NaHTanoHu . Hukoraw He
paboTteTe 60cu unu caHganu .

* Mpu cTapTyBake Ha MOTOPOT cekauu He TpebGa Aa ce KpeBsa.

* Hukoraw He cTaBajTe rm Ho3eTe UNu paueTe Noa BPTNIUBUTE AENOBM .

* Tpeba aa ce nounTtyBa 6e36egHO pacTojaHue , ePMHUTUBHO Of AOJDKMHATa Ha payvkara.

* Ako paboTuTe Ha KOC TepeH , Tpeba Aa ce hpe3oBM NONPEYHO Ha NaguHaTa .

* He kopucTeTe cekaum Ha TepeH co HaknoH Hag 15 % .

* MNpea pa ro kpeHeTe pesa , 3a Aa ja TpaHcnopTMparte , Tpeba Aa ce UCKITyYu MOTOpPOT , Aa ce
ocrnoboan noep3aHu Kaben n fa ce Yeka cycrneH3uja Ha Me4oT .

* BHumaBajTe Ha Tpaewe 6nusvMHa ¢ppesa Aa Hema nyfe , 0cO6eHO Manu geua WM XUBOTHWU.
MoTtpyaneTe ce 6apem pacTtojaHue 3a 6e36eaHa pabora aa e 10 meTpu

* YyBajTe cekaum Ha CyBO MeCTO, HeA4OCTarnHo 3a Aeua .

* EnexkTpuyHuTe genoBu Ha cpesa Tpeba ga ce peHoBMpaaT camo of cneuujanuct .

* Kopucrtete npopomkHu kabnu tpeba ga ce co npecek oA Hajmanky 1,5 mm2. Mpuknyvyokor
coeavHeHuja Tpeba Aa UMaaT 3alITUTHU KOHTaKTU , @ MecTaTa Ha NoBp3yBake Aa ce pe3epBUpaHu
oA Boaa npckaar . lMpoponkeH xuua mopa Aa NoOMMHE HA3 padvkaTa v Aa CTUrHe Ao KombuHaumjaTa
nNpeKkuHyBay - Npukny4ok . Npep KkopucTewe Ha AMPUTEHTOT ro NpoBepeTe 3a oWwTeTyBamwba.
Hukoraw He paGoTeTe , aKko XuULUTe He ce 6ecnpekopHM . AKO Ha Tpaeke Ce OWTeTH XKuULa , BegHall
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UCKINyYeTe ro ypeaoT U NoToa NpoBepeTe KakoB e AedeKToT .

* Mpu cTapTyBake Ha MOTOPOT cekauu He Tpeba Aa ce HaKIOHsIBA U NOCBETYBa .

* Bo cnyuaj neka dpesa noyHe ga BU6pupa HeBOOOGMUYaEHO CUITHO , BeAHall ce HameTHyBa ga ce
M3BPLLM NpoBepKa .

* MorpuxeTte ce cuTe HaBPTKX , 3aBPTKU U HAaBPTKM cekorawl Aa ce Ao6po cTerHaTu u anapaTtoT Aa
e Bo fo6pa paboTHa cocToj6a .

* AKo ce cyapuTe Ha CTpaHO Teno , BegHall MCKNy4YeTe ro MOTOPOT U npoBepeTe ¢pesa 3a
owTeTyBaka U HanpaBeTe MM cuTe NOTPeOHU NonpaBKX Npea Aa ja cTapTyBaTe NOBTOPHO.

* cekaum He Tpeba oa ce octaBa ga ja aoxA . NouBarta He Tpeba Aa Guae BNaXxHO UM MHOTY BnaXHa

* 3a Bpeme Ha paboTa cekoraw ga BHMMaBall 3a 6e36eneH nonox6a Ha ypeaor.

» Kopucrtete ro anapaTtoT camo BO CTankoBO TeMno .

* Bupgete oco6eHO BHMMATENHM KOra MeHyBaTe npaBeLoT Npu paboTa Ha naguHa .

* Bupete ocob6eHo BHMMaTenHU kora 36opyBaTte )pe3a BO Apyra Hacoka unu ja nosnekyBajku ro
KOH cebe.

* U3racHeTe ro MOTOpOT M MU3BafeTe ro kabenor Kora cekaun ce NpeHecyBa o4 eAeH A0 ApYyr
paboTeH TepeH UM ce TpaHcnopTUpa A0 APYro MecTo .

* AKTMBMpajTe ro anapatoT U paboTeTe BHMMATENHO crnopen ynaTcTBaTta Ha NMpPOM3BOAUTENOT.
Mopa ga BHMMaBall 3a JOBOJIHO pacTojaHMe NoMery HO3eTe U ceYeHe anaTki .

* He ro nogurajte n He HoceTe chpe3a kora paboTn MOTOpPOT.

* U3racHeTe ro MOTOpOT , NP oaAaneyyBak€ of, CeKauu .

* OcTtaBeTe MOTOPOT Aa Ce u3naau npea Aa cturHam cppesa Bo 3aTBopeHa npocTtopumja .

* PepoBHO npoBepyBajTe Top6aTa 3a cobMpame Ha TpeBa 3a 3Hauu Ha abew-e U HamanyBawe Ha
crnocobHocCTa 3a AejcTByBak€.

* [pen nprucnocobyBake , YNCTEHE U NPU OWITEeTYyBawa UCKIyveTe ro kabenoTt oa Mpexara.

* Mpukny4yHUTE KOHTaKTU Tpeba ga ce og ryma unu mek PVC unu gpyr TepmonnacTtuyHyM matepujan
WK Aa ce NpPeKpUMeHn co TakoB MaTepujan .

* YBepeTe ce Aeka Kabenot He e 3aMOTajTe OKOINy NMPeYKn OTEeXXHyBaaT Crio604HOTO ABUXKEHE .

* He BKny4yBajTe U UCkry4yBajTe 4eCTO MOTOPOT BO KpaTOK MHTepBarn of BpeMe .

* CnegctBeHo BpaH Ha TeH3UUTe BPTEXUTE Ha MOTOPOT MOXe Aa ce MeHyBaat. [lpu HegoBOSHO
MOKHa HanoeH Mpexa HEKOU KOPUCHMULM , BKITy4YeHM BO MCTUOT HamnojyBawe jaMKa MOXe Aa ce jaBaT
npu paborta co enekTpuyHa kocunka . Moxe ga ce obuaete aa ro cnpeunte oBa npeky BKIlyuYyBake
BO ApYr KOHTYpa CO Nomariky MOKHM NOTPOLLYBa4u.

* UcknyueTe ro kabenoT oa mpexara :

- Kora ro octaBaTte enekrpuyHaTa Koca4ka - npu nojaBa Ha aTunuyHu Bubpauum MNpeagynpenysamse !
MpounTaTte cuTe 6€366AHOCHM ynaTcTBa U MHCTPYKUuuK . [ponycTn npyu nounTyBake Ha ynatcTBarta
3a 6e36e4HOCT M ynaTcTBaTa MoXe Aa AoBeAe A0 eNneKTpUYeH yaap , noxap v / Unv Teluku noBpeau
. YyBajte ru cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa U MHCTPYKLUM 3a BO MOHUHA .

2. dyHKUMOHarneH onuc u HameHa.

EnekTpuyeH KynTuBaTOp € HaMeHeTo 3a TpeTMaH Ha noyBa. Taa paboTu oTkako nouyBaTa €
NPeTXoA4HO 3eMjaTa KOH KpajoT Ha eceHTa unu paHarta npornert. [loBpLIMHCKMOT Crnoj Ha no4yBaTa ce
onabaByBa cO Nnomoll Ha TpeBa. EnekTpuyeH KkynTuBaTop He e Au3ajHMpaHO 3a Aa ce crnpaBu CO
uBpCcTa NoYBa NOKpMUeHa Co rycta TpeBa, TEXOK KapnecT TeEPeH U Taka HaTamy.

3. Ynorpeba 3a HameHaTa

MawmunHata Moxe ga ce KOpUcTM camo 3a HameHaTa . Cekoja ynotpe6a HagBop of oBaa obnacTt
He e HameHaTa. 3a npeAu3BUKaHU oA AedeKTU UNM NoBpeAn of CeKakoB BUA OAFOBOPHOCT of
KOPUCHUMKOT / ycnyra maliMHaTta , a He npousBoguTenor . Be monume nmajte npeaBua Aeka Hawute
MalMHMA 3a HaMeHa He ce KOHCTPyMpaHu 3a ynoTtpe6a Bo MHAyCTpujaTa Unu nNpou3BOACTBOTO.
He npesemame rapaHuuja , ako MawwuHaTa ce KOPUCTU BO MHAYCTPUCKM , 3aHAETUYUCKU MU
NPOM3BOACTBEHU NpeTnpujaThja , KAKO U BO aKTUBHOCTU KOW MOXe Aa ce NMOMCTOBETU CO OBUe
BO HaBegeHuTe npetnpujatuvja . [ounTyBa-eTO Ha MpunoxeHara of NPousBoOAUTENOT paboTHa
HacTaBa e nNpeaycrioB 3a KOPUCTEHE Ha MalunHaTa cnopeq 6apamwara . Bo PaboTHaTta MHCTpyKumja
ce AafeHu UCTO U ycroBuTe 3a paboTa 1 oapXKyBaHse .

Op 6e36e4HOCHM NMPUYMHU MaluuHaTa He Tpeba Aa ce KOPUCTU KaKo MOrOHCKWU arperart 3a gpyru
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pPaboTHU anaTky M KONMEeKUMUU Ha anaTku .

4 . MNpep oTnoyHyBawe Ha paboTta

MoHTaxa ( dur.4 -11)

* [locTaBeTe KOMNNETHU MOTOP M paykuTe Ha nogoT ( hur.4 ) egHo 3aa apyro .

* BHumanue! He 3abopaBajte ga ro npemecTute BreyHara 3aterHyBate Ha kabenor ( ¢ur.6/nos.5)
BO FOPHWOT AeN Ha AorHaTa payka .

* MNocTaBeTe gonHaTa payka Ha OpPXKa4yoT Ha pavykuTe U 3aTerHeTe rv egeH go apyr ( ur.5) .
 MpuuBpcTeTe ropHaTa payka co gonHarta ! ( ur.6)

* MoHTUpajTe pa4yHMOT 3alITUTEH NPEKUHYBay 3a pakyBake CO ABeTe paLe Kako LUTO e NpUKaxaHo
Hacn.7-10.

¢ MpuuBpcTeTe ro kabenor co npunoxeHure 3arpaagu ( pur.11)

MoBp3yBawe co enekTpuyHata Mpexa MawwmHata mMoxe Aa ce BKIyYM BO CEKOj KOHTaKT ,
noropeH 3a NMpuKNy4vYyBake Ha ocBeTnyBawe anapatu. ( co 230 V HanameHu4vHa cTtpyja) . Moxe
[a ce KOPUCTU CaMO KOHTaKT - 3alUTUTEH KOHTAKT , 3a une ob6e3benyBare Tpeba ga ce npeasmam
3alWTUTEeH NpPeKnHyBad 3a xuuaTta 3a 16 A.OcBeH Toa ogHanpen Tpeba Aa ce BKiyvaT 3alUTUTEH
npekuHyBay 3a yTe4yeH cTpyja ( RCD ) co makcumanHo 30 ma ! KabenoTt Ha mawmHata Be monume
KOpUCTETe CaMO eHepreTcKku Kabnu Ha malumMHaTta , Kou He ce owTeTeHu . MpUkNy4YHUoT kaben Ha
MalumHaTa He Tpeba ga e npousBonHo gonr (Makc. 50 m ) , 6uaejkn HaKky ce HamanyBa MOKHOCTa
Ha enekTpomotopu. lNMpukny4yHnoT kaben Ha mawuHaTa Tpe6a ga uma npecek og 3 X1 , 5 mm2 .
MHory yecTo nsonauujata Ha KabnuTte 3a BKIlyYyBake Ha MawmnHuTe ce owTteTn . MpnunHu 3a oBa
ce:

* MykHaTUHM U cTapeewe Ha usonauyujata

* pechpakumja nopagu He COOABETHO NPULIBPCTYBak€e UM BoaeHe Ha Kabenor

TakBu oLITETEHM CTPYjHM Kabnu ce KOPUCTAT , MaKO TUE Ce ONACHM 3a XXMBOTOT NOPaAM OWTEeTyBaHe
Ha usonaumjara. Kabnm , npukny4ok n npogomkHu Tpeba ga ru McnonHyBaar crieQHUBe YCIOBU.
CTpyjHU Kabnu Ha cekauu 3a o6paboTka Ha noyBaTa Tpeba Aa umaaT rymeHa usonaumja. CTpyjHu
kabnu Tpeba ga ce TpwxUIHKM . TUNOT O3HaKa TpebGa ga e BTUCHAT Ha KabenoT Ha mawwuHaTta .
KynyBam camo eHepreTcku kabnu co o3Haka ! Mpukny4ok n npogomkyBay Ha CTPyjHU kabnu Tpeba
[a ce o ryma v Aa ce UCMNOSMHETU CO 3alTuTa NpoTUB BoAa npckaat . CTpyjHM kabnu He cmeat ga
6ugar npousBonHo gonru . logonru eHepreTckun kabnu 6apaaT noronemMu npeceuy Ha NPOBOAHULMA
. CTpyjHu kabnu 1 noBp3yBawe Kabnu Tpeba pemoBHO Aa ce NMpoBepyBaaT 3a OWTETyBakse.
MpoBepyBajTe kabnute , kora He ce noa HanoH . OaBpTeTe UenocHo kabenot . NpoBepeTe ucTo
3aKkny4ouuTe Ha ka6enoT Ha MalMHaTa NPy NPUKMYYOK U NPOAOIKHYU 3a pedpakLmja AeNoBU.

5.ycnyra

5.1 3anoyHyBak€ Ha paboTta

MoBp3eTte ro kabenor co npukny4okor ( ¢ur.12/no31 ) n obesdenere ( ur.12/no3.1 ) kabenor co
KyKa 3a 3aTerHyBawe Ha kabenort ( ¢our.12/nos.2) .

NMPEOYNPEAOYBAE! 3a na ce cnpeun HeHaMepHO BKNy4yBake Ha MaluluHara , padkarta ( ¢ur.13/
no3.1) e onpemeH co lMNpeknonete npeknHysau ( ¢pur.13/nos.2 ) , koj Tpeba Aa ce NnpuTUCHe, npepn
BKIlyuYyBaaT focT Aa Moxe Aa 6uae nputucHato. Ako BKIy4dyBaaT flocT ce ocrno6oam , MawmMHaTa
ce ucknydvyBa . HanpaBseTte ro Toa Hekonky natv , 3a Aa cTe CUrypHu geka mawwuHaTta Bu pa6otu
npaBuWITHO .

Mpen pa noyHeTe MonpaBKU Ha MaluMHaTa U OHWE NMOBP3aHM CO OApPXKyBawe HejsuHuTe Tpeba aAa
cTe ce ybegune geka HoXXeBUTE He ce BPTaT U MaluMHaTa He e BKly4eHa Bo mpexara. PactojaHueto
3a 6e36egHOCT , AehUHUTUBHO CO BOAEUYKMOT npayvka nomMery MalimHaTa U KOPUCHUKOT ceKorall
Mopa Aa ce nounMTyBa . BHMMaBajTe oco6eHO Npy NpoMeHM Ha HacoKaTa Ha ABUXXeHse NOoKpaj OTKOC
1 naguHu . O6pHe BHUMaHMe Ha cTabunHaTta gpXxay , HoceTe YeBSiM CO He NM3radka ctamnana co
nocerHyBawe U OONrv naHranoHu . PaboteTe cekoraw cTou nonpeyHo Ha naguHarta . Opaenete
ocobeHO BHMMaHWe Npu ABUWXEeHa Hasaj v Npv Brnevyewe Ha MalMHaTa , MOCTOM OMACHOCT oA
conHyBame !

5.2. YnaTtcTBa 3a npaBuinHa pa6ora

CraBeTe ja mawuvHaTa npen NMoBpLIMHA Koja Ke ce o6paboTyBa M OpxeTe 3a paykuTe npen Aa
ja BknyuuTe. BogeTe HOXeBM Hapg MoBpLUMHATa koja Ke ce obpaboTyBa . 3a NOCTUrHyBawe Ha
yncto obpaboreHa noyBa , MawmHaTta Tpeba Aa ce BoaAu Ha MOXHO npaBu neHTu. Kako oBue
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A A ) A
TNIeHTU cekorall TpeGa Aa ce 3anaraaTt co HEKOJNKy CaHTUMETPMU , 3a Aa He ocTaHaT HeobpaboTeHu
MecTa. M3racHeTe ro MoTopoT HaBpeMe Kora godaTtute KpajoT Ha o6paboTeHaTa noBpwuHa . Kora
MaluMHaTa ce NoKpeHyBa (Ha NpuMep NpyU NpoMeHa Ha HacokaTa ) MOTOpOT Tpeba Aa ce UCKIY4M.
3agpxu gonHaTa cTpaHa Ha MallMHaTa YMcTa U ceKorall ucumucTeTe r'm ocTaTouuTe of 3arneneHuTe
noysa. OcTtaTouuTe oA NoyBa OTeXXHyBaaT NpoLiecoT Ha NoAUrHyBake M BNujaaT Ha gnabo4ynHata
Ha o6paboTtka . Ha naguHu HacokaTa Ha ABUXewe Tpeba Aa e HanpeyHo HO naguHara . Mpea aa
npesemMe KakBa U fa e npoBepka Ha HOXEeBUTe U3racHeTe ro MOTOpPOT U u3BageTe ro kabenor og
Mpexara.
NMPEOYMNPEOYBAHE! HoxeBute ce BpTaT 3a HEKONKY CeKyHAM No u3kniouBaHe.Hukora He ce
obuayBajTe Aa rv 3anpe . AKO NOABUXKHUTE HOXEBM ce yApWU BO NpeaMeT , UCKIyYeTe ja MalumHaTta
1 noyekajTe AoaeKka HOXeBUTEe npecTaHaT okoH4aTenHo.Cnep Toa npoBepeTe ja cocToj6aTta Ha
HoXxoBeTe.AKO TUe ce OlUTeTeHM , Tpeba Aa 6uae 3ameHeT. CTaBajTe KOPUCTEHMOT Kaben CBUTKaH
npen KOpPUCTEHMOT KOHTaKT Ha 3emjata . PabGoTeTe paneky oA wTekep , OQ4HOCHO KaGenor u
BHMMaBajTe kKabenoT cekorall Aa ce Haofa Ha Beke 06paboTeH NOBPLUMHA , 3a Aa He Guae nperaseH
of BpaboTeHUTe MallMHa .

6 . 3ameHa Ha cTpyjHMOT Kaben
Axko kabenoT 3a cTpyja Ha MaluMHaTa ce owWwTeTH , TOj Mopa Zia Ce CMEeHMU of, NPON3BOAUTENOT UNn
HEroBUOT CEPBUC UMK CIIMYHO KBanudgurkyBaHo nuue 3a Aa ce u3berHaTt onacHoCTMU.

7 . Yucrense, ogpXxyBak€e U Hapa4dka Ha pe3epBHU AenoBU
Pa6oTtu Ha ogpxyBawe , YHACTeH€e U Nnpe3emMare Ha 3aluTUTHU ypeau MoXe Aa ce Bpwu camMo npu
UCKNy4eH MOTOpP U u3BageH o Mmpexarta kabenor .

7.1 Yncremwe

e [lo konky wTo e MoxHo Be3begHocHuTe gadgets, OTBOpU U KYKULLTETO Ha MOTOPOT YUCTU Of
npaiwivMHa U HeuucToTuja . BpulieTe malwmMHaTa co YucTa Kpna Unu ja UcnywTUBME CO BO3AyX Nnoa
MPUTUCOK NPU HA3OK NPUTUCOK .

* Hue npenopayyBame Aa ro YucTuTe MaluMHaTa BegHall no ynorpe6a.

* PegoBHO yucTeTe MaliMHaTa co BriaxHa Kpna v canyHuua nacta . He kopucTtete netepreHTU m
pacTBopyBayu; TMe MOXaT Aa v owTeTaT NnacTU4YHUTe AefloBU Ha MallvMHaTa . BHumaBajTe ga He
BrieryBa Boja BO BHaTpPeLHOCTa Ha MalluHaTa .

7.2 MeHyBaH-€ Ha HOXeBUTe

Mopapu npuunHa Ha 6e36eaHOCTa NpenopavyyBaMe MeHyBake Ha HOXXeBUTe [a ce BPLUM of CTpaHa
Ha OBnacTeH TexHu4ap (BuAun agpeca Ha rapaHTHMUOT JIUCT ) .

NPEOYNPEOYBAHE! Hocete pakaBuuu 3a pa6orta ! Kopucrtere camo opurMHanHuM pesepBHU
[enoBu , BO CMPOTUBHO NpU oApeAeHU OKONTHOCTU He MoXaT Aa ce rapaHTupaar 6e36egHocTa U
dyHKunuTe .

7.3 NMoappiuka

FpuxeTe ce , cuTe NpUUBPCTYBake erieMeHTU ( 3aBpTKU , HAaBPTKKU U Ap . ) [la ce cekoraw go6po
NPULBPCTEHM TaKa LITO Aa MoXe Aa paboTar 6e36eaHo co mawumHaTta . YyBajTe MawmHaTa Bo cyBa
npocTopuja . 3a NOAONT XXMBOT CUTEe MeTarHu AenoByM Mopa Aa 6uaaT McYMCTEeHU M noToa Aa ce
nogmaykyBaart . YucteTe nnacTUYHUTE AeNIOBU Ha MallMHAaTa No MOXHOCT CO YeTku unu kbpnu.He
ynoTtpebyBajTe pacTBOpyBaiu 3a Aa oTcTpaHuTe HeuucToTumTe. Mpen NoYeToKOT Ha cekoja ce3oHa
3a0MmKUTENHO NpoBepyBajTe ja cocToj6ara Ha MawwuHata.3a nonpaBkuM ce obpakaTe HawuoT
cepBUC (BUAU agpeca Ha rapaHTHUOT JNIUCT ) .

7.4 PaboTa Ha pe3epBHM AernoBu

Mpu Hapayka Ha pe3epBHU AernoBU Tpeba Aa ce HaBeAyBaaT crieAHUBE NoAaToLM :
* Tun Ha mawwuHaTa

* Touka 6pojoT Ha MaliMHaTa

* UpeHTudukaumnckm 6poj Ha mawmHarta

* Bpoj Ha pe3epBHaTa gen

8 . XMBOTHATA CPEOMHA
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AnapaToT ce Haofa BO nakyBam€ 3a fa ce usberHe owTeTyBake Npy TPaHCMNOPTOT.

OBaa am6anaxa e CypoBUHa , MOXe Aa Ce KOPUCTM NOBTOPHO M MOXe Aa ce BpaTn

7 fAa ce BpaTu BO KPYroT Ha CeKyHAapHUTe CYPOBUHWN.YpeabLT U AoAaToLuTe KOH Hero

ce cocTojaT oA pa3fNUYHM MaTepujanu Kako LWITO ce MeTan M nnactuka . Ako no

I ~onroTpajHata ynotpe6a mawwuHarta Bu Tpe6a 3ameHa , He pnajTe cTapara Kaj
[oMalLHOTO Fybpe , a ja chaTaTt Ha HauuH 6e36eaeH 3a XXMBOTHaTa cpeauHa .

HenoTtpebHuTe enekTpuyHM npou3Boau He Tpeba ga 6upat chpneHu 3aegHO CO OOMALLHOTO

fy6pe. Monam nctpaxerte Kage mma MOXHOCTU 3a peuuknupate . [lobapajte oa nokanHUTe BNacTu

WY oA, NpoAaBavyoT COBETU 3a peLuKnupame.

9 . NpebapyBamwe Ha wTeTa

OwTeTyBawe MoxxHa npuynHa Momouw
MoTopoT He MOXe fa ce a) Hema CTpyja Ha KOHTaKToT a) NpoBepeTe X1um n
cTapTyBa. 0) nedekTeH kaben B) ocurypyeadnTte

owTeTeHa KOMBuHaLmja ©0) npoBepete
KOHTaKT MPUKITYyHOK B) NpeKy cepBncoT
r) OTKAYEHNOT 3aKIy4oum Ha r) NpeKky cepBucoT
MOTOPOT WIMN KOHAEH3aToOpOT | A) HamaneTe paboTHaTa
) MHory ronema pabotHa AnaboynHa
anaboynHa
Hamanysa MokHocTa Ha a) MHory TBpAa noysa a) kopurnpajte pabotHaTta
MOTOpOT. 6) CMITHO UCTPOLLEHN HOXEBYU anabouvHa
6) 3aMeHeTe HOXEBUTE

BaxHu yﬂaTCTBa! 3a pga ce 3awTutn MOTOPOT, TOj e onpemMeH CO TepMocCTaT, KOj npu
npeonTtoBapyBake UCKITy4YyBa U MO KpaTKa naysa 3a nagekbe aBTOMaTCKU BKIlyvyyBa noBTOpHO!.
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Original navodila za uporabo

Spostovani kpec,

Cestitke za nakup strojev iz najhitreje rastoéih blagovna znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - Raider. Ko so pravilno namesc¢eni in delujejo, RAIDER so varne in zanesljive

Stroji in delo z njimi bo prinesel pravi uzitek. Za vase udobje je bil zgrajen in odli¢no servisno
mrezo z 32 bencinske postaje po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, prosimo, da natanéno seznanjeni s temi “navodila za uporabo.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev ustrezne uporabe in natan€no preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg¢, je

pomembno je, da bo ostala ta navodila na voljo za prihodnjo uporabo vsem, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “navodil za uporabo” je treba predloziti skupaj
z njim, da bi novo

uporabnikom, da se seznanijo z ustrezno varnost in navodila za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblasceni zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 smo uvedli sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja certificiranja:
trgovina, uvoz, izvoz in servisiranje hobi in profesionalnih elektri¢nih, mehanskih

in pnevmatska orodja in okovje.Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International
Certification Ltd, Anglija.

I
Pred uporabo vedno pozorno preberite navodila za uporabo elektricnih orodij.

Tako boste lazje razumeli uporabo vasega izdelka in se boste izognili nepotrebni nevarnosti. Ta
prirocnik z navodili shranite na varnem mestu za prihodnjo rabo.

1. PODATKI O NAPRAVI

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-ET03
Napetost V 230
Moc Hz 50
Hitrost brez obremenitve w 1000
Pospesi min-! 430
Delovna S$irina mm 365
Delovna globina mm 180
Raven zvoénega tlaka (LpA) K = 3,0 dB dB 71.6
Raven zvo¢ne moci (LWA),, K= 2.04 dB dB 91.3
Vibracije, K=1,5m/s? m/s? 0.582
Razred zascite - Il
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OPOZORILO!
Preberite varnostne napotke in navodila.

Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima lahko za posledico elektri¢ni udar,
pozar in/ali hude poskodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila za kasnejSo uporabo.
Pozor!
Pri uporabi naprav je potrebno upostevati preventivhe varnostne ukrepe, da bi tako
preprecili poSkodbe in Skodo na napravi. Zato ta navodila skrbno preberite. Ta varnostna
navodila shranite dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na razpolago. V primeru, da
bi to napravo predali drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za uporabo izrocite skupaj
z napravo. Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece ali Skodo, ki bi nastala zaradi
neupostevanja teh navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostna navodila

* Ne dovolite, da otroci ali ljudje poznajo v skladu z navodili za uporabo usmerjevalnika . Osebe,
mlajSe od 16 ne smejo uporabljati.

*Napajalni kabel mora biti izkljucen , preden dejavnosti inSpekcija , popravila ali storitev .

* ravnanje rezalnik , ki bi tretjim osebam za Skodo, povzro¢eno med delovanjem tega stroja .

¢ Delajte le pri dnevni svetlobi ali zagotoviti ustrezno umetno razsvetljavo .

* Vedno preverite kosilnico .

* Preverite, da so vse varnostne naprave in deluje pravilno .

« Stroja nikoli ne uporabljajte, ¢e ste utrujeni .

* Naprave nikoli ne uporabljajte v zaprtih ali slabo prezracenih prostorih ali v blizini vnetljivih in
eksplozivnih tekocine, plini ali hlapi .

¢ Ugasnite motor in izvlecite vtikac iz vti€nice , preden odstranite blokiranje ali blokirajo
predmete pred pregledovanjem, ¢iS¢enjem ali storitev, v primeru, da ste naleteli na tujek .

* Pred uporabo morate preveriti , da niso obrabljeni ali poSkodovani rezalna orodja , pritrdilnih
vijakov in vse rezalno napravo.

* Poskodovani deli enote mora zamenjati strokovnjak . Mi uporabljamo samo originalne
nadomestne dele .

* Pri namescanju ali odstranjevanju rezila slediti navodilom in uporabo zascitnih rokavic .

¢ Preverite povrsino , na kateri se bodo uporabljali in odstranite vse predmete, ki se lahko dajo
v njej in povzroci blokadousmerjevalnik . Pred mletjem odstraniti tujke . Obvestilo o podaljsSkov ,
ki bodo potrebne pri delu .

« Ce uporabljate usmerjevalnik , morate biti trmast &evlje in dolge hlaée . Nikoli ne delajte bosi
ali v sandalih .

* Ob zagonu rezalnik motorja se ne sme zvisati.

* Nikoli ne postavljajte roke ali noge pod vrtecih se delov .

* ne sme bitivarna razdalja dolo¢ena z dolzino rocaja .

« Ce delate na pobogjih je treba zmleti éez pobodje .

* Ne uporabljajte rezkar na terenu s pobocja nad 15%.

* Preden dvignete rezalnik za njegov prevoz , boste morali zmanjSati mo¢ za sprostitev
prikljuénega kabla in poc¢akajte ustavitev noz.

* Bodite previdni pri delu v blizini usmerjevalnika ni ljudi , predvsem majhni otroci ali zivali .
Bodite pozorni na majhne razdalje, da je delo varno je 10 m

* Shranite noz v suhem prostoru, izven dosega otrok .

¢ Elektri¢ni deli usmerjevalnika je treba popraviti strokovnjak .

* samo podaljsSki uporabo mora imeti presek najmanj 1,5 mm2. Vti¢ni prikljucki nositi stike
in spoji so pridrzane s prSenjem z vodo . PodaljSanje zica mora iti skozi odprtino in doseze
kombinirano stikalo vti¢. Pred uporabo preverite,zica za Skodo .

Nikoli ne uporabljajte , ¢e Zice niso popolni . Ce se med odmori dela vodnika , takoj izvlecite
enoto , nato pa preverite, kaj je napaka .

* Ob zagonu rezalnik motorja ne sme biti nagnjen in se obrnil .

+ Ceusmerjevalnik zaéne vibrirati nenormalno moéna zdaj treba izvesti .

* Prepricajte se, da vse matice in vijaki se vedno ustrezno priviti inaparat je v dobrem stanju .

« Ce naletite na tujek , takoj ugasnite motor in preverite usmerjevalnik za $kodo, in da so
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potrebna popravila, preden ga zaénete znova.

* noz ne sme pustiti dezevalo . Tal ne sme biti mokra ali zelo vlazen.

* Med delovanjem vedno pazi na varnostni polozaj instrumenta.

* Napravo uporabljajte samo v krepitvi tempo .

* Bodite Se posebej previdni, ko spremenite smer Pri delu na pobocju .

* Bodite Se posebej previdni , ko vklopite usmerjevalnik v drugo smer ali pa se pripravijo sami.

* Ugasnite motor in snemite kabel, ko je usmerjevalnik prenasa iz enega na drugo delovno
mesto ali odpelje na drugo lokacijo .

* Zazenite napravo skrbno in v skladu z navodili proizvajalca . Pazite na zadostno razdaljo med
nogami in rezalnih orodij.
* Ne prenasata usmerjevalnik zmotorjem.
* Ugasnite motor, ko se oddaljuje od usmerjevalnika .
* Pustite, dase motor ohladi , preden shranite v zaprtem prostoru noz .
* Redno preverjajte vre€o za zbiranje trave za znake obrabe in sposobnost ukrepanja .
* Pred nastavitev , ¢iS¢enje in poSkodbe odklopite napajalni kabel iz vticnice .
« priklju¢ni kontakti je izdelana iz gume ali mehkega PVC ali drugega termoplasticnega materiala
prevleceni z takega materiala.
* Poskrbite, daje napajalni kabel ne ovije okrog ovire, ki prepre€ujejo prosto gibanje .
* Ne prikljucite ali izklju€ite motor pogosto v zelo kratkem casu.
* Posledicno lahkovalovitosti napetosti hitrosti motorja spremeniti. V primeru nezadostne
dobave mocnejSega omrezja lahko vplivajo nekateri uporabniki v istem tokokrogu , ko uporablja
elektriéno kosilnico . Lahko poskusite to prepreciti s prehodom na drugo vezje z manj zmogljivimi
potrosnikov.

* Izkljucite napajalni kabel iz omrezja :

- Ko si dal mo¢ kosilnico -pojava nenavadnih vibracijah Pozor ! Preberite vse varnostne napotke
in navodila . Neupostevanje varnostne ukrepe in napotil lahko povzroéijo elektriéni udar , pozar in
/ ali hude telesne poskodbe . Hraniti vse varnostne napotke in navodila v prihodnosti.

ali

2. Funkcionalni opis in namen.

Elektricni prekopalnikje namenjena za obdelavo zemlje. Deluje po tem, ko je tla v ozadju pozno
jeseni ali zgodaj spomladi. Povrsinski sloj zemlje se razrahlja s pomocjo motofresha. Elektri¢ni
prekopalnik ni namenjena za obdelavo trdnih tal, pokritih z gosto travo, tezkim kamnitim terenom
in tako napre;j.

3. PREDPISANA NAMENSKA UPORABA

Naprava je primerna za prekopavanje zemlje (n.pr.vrtnih gred). Pod vsakim pogojem upostevajte
omejitve v varnostnih navodilih.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba
ni dovoljena. Za kakrsSnokoli Skodo ali poSkodbe, ki bi nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da naSe naprave niso bile konstruirane za namene profesionalne,
obrtniske ali industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega jamstva, ¢e se naprava uporablja za
profesionalne, obrtniSke ali industrijske namene ali za izvajanje podobnih dejavnosti.

Upostevanje od proizvajalca prilozenih navodil za uporabo je pogoj za pravilno uporabo
naprave.

Navodila za uporabo vsebujejo tudi pogoje za upravljanje, vzdrzevanje in popravila.

Iz varnostnih razlogov se to napravo ne sme uporabljati kot pogonski agregat za drugo delovno
orodje in komplete orodja kakrsnih koli vrst.

4. PRED UPORABO

MONTAZA (SLIKE 4-11)

* Motorno enoto in potisni ro¢aj polozite enega za drugim na tla (slika 4).

* Pozor! Ne pozabite potisniti pripravo za razbremenitev kabla (slika 6/poz. 5) preko spodnjega
potisnega rocaja.

* Spodhnji potisni rocaj potisnite na drzalo za potisni ro€aj in eno z drugim privijte skupaj (slika
5).
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» Zdaj privijte zgornji in spodniji potisni ro¢aj (slika 6).
* Dvoroc¢no varnostno stikalo montirajte tako, kot je to prikazano v slikah 7-10.
» Kabel pritrdite s prilozenimi sponkami za pritrditev kabla (slika 11/A)

Elektri¢ni prikljuc¢ek

Napravo se lahko prikljuci na vsako elektriéno priklju¢no vti€nico (z 230 Volt izmeni¢nega toka).

Dovoljena je le ena varnostna vticnica za katero je za zasc¢ito predvideno zascitno stikalo za 16
A. Poleg tega pa mora biti predvklopljeno zas¢itno stikalo proti okvarnemu toku (RCD) z mak. 30
mA!

Elektri¢ni prikljuéni vod naprave

Prosimo Vas, da uporabljajte le elektricne prikljuéne vode naprave, ki niso poskodovani.
Elektri¢ni prikljuéni vod naprave ne more biti poljubno dolg (mak. 50 m), ker se tako lahko zmanjsa
moc¢ elektromotorja. Premer elektricnega prikljuénega voda naprave mora biti najmanj 3 x 1,5mma2.
Na elektricnih prikljuénih vodih naprave pogosto pride do poskodb izolacije. Vzroki za to so
med drugim: razpoke zaradi staranja izolacije zapognjena mesta, ki nastanejo zaradi nepravilne
pritrditve ali napacnih vodil za elektri¢ni priklju¢ni vod naprave.

Taksni poskodovani elektriéni prikljuéni vodi se uporabljajo, éeprav so zaradi poskodovane
izolacije smrtno nevarni. Kabel, vtikac in spojne vticnice morajo zadostovati slede¢im navedenim
pogojem.

Elektri¢ni prikljuéni vodi naprave morajo na priklju¢ku s strani naprave imeti gumijasto izolacijo.

Elektri¢ni prikljuéni vodi naprave morajo biti najmanj tip HOSRN-F in 3-Zzilni. Natisk opisa tipa na
elektricnem prikljuénem vodu je predpisan. Kupuijte le elektricne prikljucne vode, ki so oznaceni!
Vticnice in spojnice na elektricnem prikljuénem vodu naprave morajo biti iz gume in morajo biti
zascitene pred Skropljenjem. Elektri¢ni prikljuéni vodi naprave ne smejo biti poljubno dolgi. daljsi
elektricni prikljuéni vodi zahtevajo vecje premere vodov. Elektricne prikljuéne vode naprave in
spojne vode naprave je v rednih ¢asovnih intervalih potrebno pregledovati glede poskodovanja.
Pazite na to, da elektricni vodi pri pregledu ne bodo pod napetostjo. Elektri¢ni priklju¢ni vod
naprave odvijte popolnoma. Preverite tudi, je elektri¢ni prikljuéni vod na vodilu elektricnega
prikljuénega voda naprave, ki se nahaja na stikalu in spojnici, zapognjen.

5. Prvi zagon

5.1 Prvi zagon

Elektri¢ni priklju¢ni vod naprave prikljucite na stikalo (slika 12/poz. 1) in ga zavarujte s pripravo
za razbremenitev kabla (slika 12/poz. 2).

Pozor! Da bi preprecili nenameren vklop naprave, je potisni ro¢aj opremljen (slika 13/poz. 1)
z dvotockovnim stikalom (slika 13/poz. 2), katerega je potrebno pritisniti preden lahko pritisnete
na stikalno roéico (slika 13/poz. 3). Ce stikalno roéico spustite, se naprava izklopi. Ta postopek
izvedite nekajkrat, da boste prepri¢ani, da Vasa naprava deluje pravilno. Preden na napravi pricnete
izvajati popravila ali vzdrzevalna dela, se morate prepricati, da se nozi okopalnika ne vrtijo in, da je
naprava izklopljena iz elektricnega omrezja.

Vedno je potrebno drzati varnostno razdaljo, ki jo dajejo vodilni ro€aji med napravo in
uporabnikom.

Pri spreminjanju smeri voznje na pobogjih in strminah je potrebna posebna previdnost. Pazite
na varno stojo, nosite dolge hlace in obutev, ki je varna proti zdrsu. Okopavajte vedno preéno na
pobocje.

Posebej previdni bodite, ko se premikate vzvratno in, ko okopalnik vlecete nazaj — nevarnost
spotikanja!

5.2 Navodila za pravilno delo

Napravo postavite pred povrsino, ki jo namenite obdelovati in mo¢no primite za ro¢aj, preden

napravo vklopite. Da bi tla obdelali najbolje, je potrebno napravo voditi po ¢im bolj ravnih
linijah. Pri tem pa se te linije vedno naj prekrivajo za nekaj centimetrov, da med linijami ne bi ostala
neobdelana povrsina.

Ko pridete na konec povrsine, ki ste jo namenili obdelovati, je motor potrebno pravo¢asno
ustaviti.

Ko napravo dvignete (n.pr. pri spreminjanju smeri) mora motor biti ugasnjen.

Spodnjo stran naprave je potrebno vzdrzevati v Cistem stanju, obloge zemlje pa je nujno
potrebno odstraniti. Obloge otezujejo zagonski postopek in vplivajo na delovno globino. Na
pobocjih si smer dela izberite tako, da bo potekala pre¢éno na poboc¢je. Preden pri€nete izvajati
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kakrsnekoli preglede na nozih okopalnika, ugasnite motor in potegnite elektri¢ni omrezni vtika€ iz
elektriécne omrezne vti€nice.

Pozor!

Nozi okopalnika se po tem, ko motor ugasnete, Se nekaj sekund vrtijo. Nikoli jih ne poizkusajte
ustaviti.

V primeru, da nozi, ki so v gibanju, udarijo ob predmet, napravo odklopite in pocakajte, da se
nozi okopalnika popolnoma ustavijo. Takoj po tem pa preglejte stanje nozev okopalnika. V primeru,
da so nozi poskodovani, jih je potrebno zamenjati.

Elektricni prikljuéni vod zvitega polozite pred vti€nico na zemljo. Delajte v smeri vstran od kabla
in bodite pozorni na to, da elektri¢ni prikljuéni vod naprave vedno lezi v obdelani zemlji tako, da
nozi okopalnika ne bodo mogli zadeti ob elektri¢ni priklju¢ni vod.

6. Zamenjava elektricnega priklju¢nega kabla

Ce se elektricni prikljuéni kabel te naprave poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje rezervnih delov
Vzdrzevalna dela in ¢iS¢enje naprave kot tudi demontiranje varovalnih naprav lahko izvajate le,
ko je motor ugasnjen in, ko je elektricni omrezni vtikac¢ izklopljen iz elektricnega omrezja.

7.1 Ciséenje

* Zascitne naprave, zrane reze in ohiSje motorja vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

* Priporo¢amo, da napravo odcistite takoj po vsaki uporabi.

* V rednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte
nobenih Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko za¢nejo nazirati dele iz umetne mase.
Pazite na to, da voda ne more prodreti v notranjost naprave.

7.2 Zamenjava nozev okopalnika

Iz varnostnih razlogov Vam priporo¢éamo, da zamenjavo nozev izvede pooblas¢eni strokovnjak
(glej naslov na garancijskem listu).

Pozor!

Nosite delovne rokavice! Uporabljajte le originalne nadomestne dele, ker v drugaénem primeru
delovanje in varnost pod doloé¢enimi pogoji nista zagotovljena.

7.3 Vzdrzevanje

Vedno poskrbite za to, da bodo vsi pritrdilni elementi (vijaki, matice itd.) trdno priviti tako, da
boste z napravo lahko delali varno.

Napravo skladisc¢ite v suhem prostoru. Za dolgo zivljenjsko dobo je potrebno vse kovinske dele
ocistiti in nato Se naoljiti. PlastiCne dele naprave pa Cistite s S€etkami ali s krpo. Za ¢iS€enje ne
uporabljajte nobenih razredg¢il.

Na koncu sezone izvedite sploSno kontrolo naprave in odstranite vse nakopi¢ene ostanke
zemlje. Pred vsakim pricetkom sezone je nujno potrebno, da preverite stanje naprave. Za popravila
se obrnite na naso servisno sluzbo (glej naslov na garancijskem listu).

7.4 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje podatke:

 Tip stroja

« Stevilka artikla/stroja

« Identifikacijska Stevilka stroja

« Stevilka rezervnega dela, ki ga naroéate

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili poSkodovanje zaradi transporta. Ta
ovojnina je surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali pa jo predamo v
reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih materialov, kot n.pr. kovina in

I vmetna masa.

Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo za posebne odpadke.



38  www.raider.bg
Povprasajte v strokovni trgovini ali pri obéinski upravi!

9. NACRT ISKANJA MOTENJ

Motnja Mozen vzrok Odprava motnje
Motor se ne a) v vtiénici ni elektricnega toka a) preverite elektriéni vod in varovalko
zazene b) defekten kabel b) preverite

c) defektna kombinacija stikalo-vtikac | c) pri servisni sluzbi
d) rahli prikljucki na motorju ali na d) pri servisni sluzbi
kondenzatorju e) zmanjSajte delovno globino

e) prevelika delovna globina

Mo¢€ motorja a) pretrda zemlja a) korigirajte delovno globino
pojema b) nozZi so mo¢no obrabljeni b) zamenjajte noze

Pomembno navodilo!
Za zaScito motorja je ta opremljen s termostatskim stikalom, ki v primeru preobremenitve motor
izklopi in se po kratki fazi hlajenja ponovno samodejno vklopi!
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Original odnyigg xpiong
AyatrnToi XpAoTeg ,

ZuyXapnTApPIA yio TNV ayopd atro Ti§ TAXUTEPA AVATITUCCOSEV SAPKO TOU SNXAVASOTOG TWV
NAEKTPIKWYV Kal TITVEUSATIKWYV epyoAgiwv - RAIDER . $& Tn owoTh €ykaTdoTaon Kai AsiToupyia
, RAIDER cival ac@algig kal agIomoTeg snXavég kal epyddovral sadi Toug 8a cag dwoel
mwpaysaTtiki amréAauon. MNa Tnv KaAUTEPN €§UTTNPETNON OOg UTTApXEl £éva seydAo SikTuo
e§utrnpéTnong Twv 40 uTTNPEoIWV o€ €BVIKO ETTiTTESO .

Mpiv a1ré Tn Xpron auToU TOU $NXOVASATOS , TTAPAKAAOUSE va SIABACETE TTIPOCEKTIKA OUTO SE
« Odnyieg XpRong» .

Mpog 10 cusPépov TnNG aoPAaAeIdg oag Kal yia va eaoc@alioel Tnv opdn xpARon , diafdoTe
TTPOCEKTIKA TIG 0BNYieg , ousTTepIAasBavosévwv ousBoUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG OE AUTA .
Mo TNV amo@uyn TEPITTWV AaBWYV KAl aTUXNSATWY , Eival ON$aAvVTIKO OTI auTég ol odnyieg Oa
Tmapaseivouv S100£01sa yia SEAAOVTIKH ava@opd yia 6Aoug EKEivoug TTou Ba XpNOISOTTOINOE]
TO snxdavnsa . Av TouAdTe o€ éva véo 1I510KTATN « O8nyieg XpRong» Ba mpérrer va
utroBaAAovTtal sadi S€ auTo , £TO1 WOTE O VEOG XPNOTNG Va £EOIKEIWOEI SE TIG OXETIKEG 0BNnyieg
aoc@aleiag kai AsiToupyiag .

“ Euromaster Import Export “ EINE gival avTITTpOowWITog TOU KATAOKEUAOTH Kal O IBI0KTATNG
ToU £sTTOPIKOU orjsaTog RAIDER . H é5pa Tng eTaipeiag givar Zé@ia 1231, “ Lomsko dposo “
246 , TnA. 02 934 33 33 934 10 10 , www.raider.bg ? Www.euromasterbg.com ? E- mail: info @
euromasterbg . com .

AT1ré 10 2006 N €TOIpEia €10 YayE TO oUoTNSA dlaxeipiong Tmo16TnTOG ISO 9001:2008 $€ TreSio
£QAPSOYNAG TNG TOTOTOINONG : ESTTOPIO, TIG EICAYWYES , TIG ESAYWYEG Kal TNV £§UTTNPETNON
TWV ETTAYYEASATIKWV Kol XOSTTI NAEKTPIKA, TTETEOSEVOU AEPa Kal NAEKTPIKA epyaAgia Kal
o18npIKWYV . To ToTOTrOINTIKO £Kk860NKE aT1rd ToVv 0oiko Moody AigBvig ioToTroinon Ltd ,
AyyAia .

Oa pétrel va S1aBAeTe TTAVTOTE TIPOCEKTIKA TIG 03NYiEG TWV NAEKTPIKWYV $NXAVNSATWV
a XxpnoisomolifnoeTe. Auté 0a cag BonbRoel va KATAVONOETE IO €UKOAA TO snxdvnsa
0Oag Kal VO aTTo@QUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVEUVoug. DUAAETE auTo TO £YXEIPiISIO OBNYIWV O€ éva
Ao PAAEG SEPOG Yia SEAAOVTIKA XPRON.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

TMOPASETPOG sovadiaia agia
Sovtélo - RD-ETO03
HAekpiknA Téon \Y 230
Zuxvonta Hz 50
loxug €1680u w 1000
PeAavri min™ 430
MAdTog epyaciag mm 365
Bd&Bog epyaaiag mm 180
Emritredo nyxntikAg trieong (LpA) K = 3,0 dB dB 71.6
HxnTikA 10x0g (LWA), K =2.04 dB dB 91.3
Adévnon, K=15m/s? m/s? 0.582
Katnyopia rpooTaciag - Il
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Mpiv amr Tn Asitoupyia, diaBdoTe TIG 0dnyieg AciToupyiag kai akoAouBnoTE TIG 0dnyieg
ao@aleiag.

ac@aAgiog yia Tnv TPOAnyn TpavpaTioyou A BAARNG . Qg ek TOUTOU , SIABACTE TIPOCEKTIKA

auTég TIG 0Bnyieg AsiToupyiag . PpovTioTe va gival KaAd yia va gival diaBéoipa avd TTaoca

OTIYMN TO OTOIXEIO TTOU TTEPIEXEI . ZE TTEPITITWON TIOU XPEINOTEI VO TTEPACEI TIG MNXAVES
TWV AAAWYV , TTOPAKAAOUME va BWOETE EVTOAN auTh AeIToupyEi pe auToUg . Agv gipaoTe utrelbuvol
yia aTuXApaTa } {NUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO TN PN CUUHOPQWON HE QUTEG TIG 0dnyieg Kal TIg
TPOoPUAGEeIg aopaleiag .

Q MPOZOXH ! XpnoipotrolwvTag HNXavéG TPETTEl Vo OKOAOUBROOUV oOpIouéva HETPO

1. Odnyieg ac@aAciag

* Mnv emiTpémrere o Toudid | dropa TTou Sev gival §oIkeIWMEVOI PE TIG 0BNYieg XpoNng Tou router .
ATopa KATW TwV 16 ETWV BeV TTPETTEI VA XPNOIHOTTOIOUV .

* To KaAwdI0 PeUPATOG TTPETTEl VO ATTOOUVOEDEl TTPIV a1rd TIG SPaOoTNPIOTNTEG £MOEWPNONG ,
ETMICKEUNG 1} UTTNPEDia .

* TO XEIPIOUO TOU KOQPTN €UBUVETAI EVAVTI TWV TPITWV yia {NMIEG TTOU TTPOKARBNKav KaTd TN SidpKela
TNG AEITOUPYiag TOU PNXAVAUOTOG .

* O1 epyacieg p6vo G010 PWG TNG NUEPAG 1 va €§0o@aAAifel ETTAPKN TEXVNTO QWTICUO .

* MavToTe EAEyXETE TN OCUOKEUN YIA TUXOV {NMIEG.

* EAéyére yia va BeBaiwBeiTe 611 6AEg 01 CUOKEUEG aoPaAgiag eykaTaoTabei kal AsiIToupyei CwoTd .

¢ [MoTé pn XPNOIUOTIOIEITE TO PNXAVNHO OV EICTE KOUPAOMEVOI .

* Mn XpnO1UOTIOIEITE TN CUCKEUN O€ TTEPIOPICHEVO 1 AVETTAPKWG AEPIJOPEVOUG XWPOUG I KOVTA OE
€UPAEKTA | EKPNKTIKA UYpPa , aépia i aTpoUg .

* ZTOPOTACTE TOV KIVATAPO KOI OTTOOUVSECTE TO QIG ATT6 TNV TrPila PRIV aPaIPETETE TO KAEISWHA
| MTTAOKAPIOTEI OTOIXEIO TTPIV OTTO TOV EAEYXO , KABAPIOUO A TNV UTTNPECIA O TTEPITITWGCN TIOU
AVTIPHETWTTIZETE Eva §Evo owua .

* Mpiv amé Tn Xprion , 8a mpémel va eAéySeTe OTI Sev gival POAPHEVA i} KATEOTPAMUEVA EPYAAEia
KOTTAG , MTTOUAGVIO OTEPEWONG KAl 6AO TO CUOTNHA KOTTAG .

e Ta @Bappéva eapTipaTta Tng Hovadag Ba TPEmel va avrTikaTaoTafei omd évav €131k6 .
XpNno1JOTTOI0UHE HOVO YV OI0 OVTAAAOKTIKG .

* Katd tnv gykardotaon { Tnv agaipeon Tng Aemidag va akoAouBnoere TiG odnyieg kal va
XPNOIUOTIOIEITE TTPOCTATEUTIKA YAVTIA .

e EAéySte TNV TrEPIOX OTNV omoia o SdpopoAoynTAg Ba Tpémmel va Xpnoipotmoinfouv Kai va
aQaIPECETE OAA TO AVTIKEIYEVA TTOU PTTOPEI VO TOTTOBETNOEI O€ AUTO Kl va TTPOKAAEDEI aTTOPPasnh
. Mpiv a6 Tnv dAeon va atropakpuvBolv Ta {éva cwparta . Avakoivwon Tng PTraAavTédeg mou Ba
XPEIOOTOUV KATA TNV EPYOOia .

* Otav xpnoipotrolgite éva dpopoloynTh , Ba TPETTEl va gival éva avBeKTIKO TTATToUTo1a KAl JOKPU
TavTeAOVI . MoTé unv epyddeoTe pe yupvd modia i cavddAia .

* Kard Tnv gkKivnon Tou K6@TN Tou KivnTApa dev Ba Trpétrel va augnoei .

* Moté pnv Badere Ta X€pia 1 Ta TTODIA KATW ATTO TTEPICTPEPOUEVA UEPN .

* Mpémer va urdpyel pia aoc@alng amméoTaon kabopileral a1rd 10 HAKOG TNG AABAG .

* Eav epyadeoTe o€ £€5a¢@og pe KAion pémrel va aAéBeTar o€ OANn TRV TTAAYIC .

* Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO UNXAVIOUO KOTTAG ME TO £5a@OG HE KAion Travw amd 15 % .

* MpIiv ONKWOETE TOV KOQPTN YiA T METAQOPA TOu , Ba TPEmel va pEIwOEl TNV goudia va
ameAeuBepwoel To KAAWSIO GUVEETNG KA TTEPIMEVETE YIA Tr S1IGKOTTA paxaipl.

* Na €ioTe TTPOCEKTIKOI KATA TNV EPyACia KOVTA oTo router 61 AvBpwrtrol , 18iwg Ta HIKPA TTaidId A
Ta {wa . MNdpTe TRV TTPOCOXNA TNG MIKPAG ATTOCTAONG OTNV £pyacia pe ac@dAsia, givar 10 m

* ATroOnkeUOTE TOV KOTITN O€ §NPO MEPOG , HOKPIA aTTd TTaIdId .

* HAekTpIKG péPN TOU router Ba TPETTEI VA ETTICKEVOOTEI AT £vav €18IKO .

* Mévo Ta koOAWSIa ETTEKTAONG XPONG TTPETTEI Va £XouV SiaTopn TouAdyxioTov 1,5 mm2 . ®ig wpétrel
VO QOPOUV TIG ETTAPES , KAI O apBPWOEIG ATTOKAEIOTIKA aTrd TO OTrPEl VEPOU . KaAwdio TrpoékTaong
TPETTEI VO TTEPACTOUV aTrd T Aafn Kai va @1doel cuvduaouo plug d1akoTrTn . Mpiv XpnoIUOTTOINOETE
TO oUppa eAeyxOei yia Tuxov BAABeG .

Moté pnv AeiToupyouv gdv Ta KaAwdia dev gival TéEAgla . Av KaTd Tn Sidpkela SiaAgipparta ard TRV



£pyacia Tou aywyoU , aTTooUVSECTE AUECWG TI) CUOKEUN KOI 0T GUVEXEIO EAEYSTE TI N ATEAEIA .

* Kard Tnv €KKivnon Tou KO@TN Tou KIVNTAPO eV TTPETTEI VO YEPVEI KAl TTEPICTPEPETA.

* Eav o 3popoAoynTAg apxifel va SoveiTal a@uoika ICXUPH TWEA TTPETTEI VO TTPAYUOTOTTOINOE .

* BeBaiwbeite 611 OAa Ta TrAgIHadSia, Ta pTToUASVIa Kai Bideg TTAVTA KAAG C@IYHEVN KAl OTI | CUCKEUN
gival o€ KOAR AEITOUPYIKN KATAOTAON .

* Av ouvavTNOoETE éva {Evo owua , OBAOTE auéowg Tov KIVNTAPA Kal EAEyETe To router yia BAGREeG Kai
VO KAVETE TIG ATTAPAITNTEG ETTIOKEVEG TIPIV EEKIVAOEI KOl TIAAI .

* KOTTAG Bev TTPETTEI VO ETITPEYOUME va BpéSel . To Xwpa Sev TTPETTEN va gival uypo i TTOAU uypo .

* Kard Tn Asitoupyia , TTavra TPoo£STE yia Tn B€on ao@algiag Tou péoou .

* XpNOIYOTIOIEITE TN GUGKEUN HOVO OTNV EVIOXUOT pUBuo.

* Na gioTe 181aiTEPA TTPOCTEKTIKOI OTAV AAAAG{eTE KATEUOUVON OTAV EPYAlECTE O€ KAIOEIG .

* Na €ioTe 1310iTEPA TTPOCEKTIKOI OTOV aVOiYETE TO router o€ pia AAAN karelBuvon 1 KaTapTidel yia
TOV £0UTO OAG .

* 23AOTE TOV KIVNTAPA KAl AQaIpEOTE TO KAAWSIO 6TaV 0 SPOHOAOYNTAG HETAPEPETAI ATTO TO £Va OTO
AaAAo xwpo epyaoiag | peTapépovTal o€ AAAN BEon .

* ZEKIVAOTE T OUOKEUN ME TTPOCOX N KOl CUNPWVA PETIGO0BNYieg Tou KaTaokeuaoTh. MapakoAouboTe
yiO Hia €TTOPKA atréoTaon METAgU TwV TTOSIWV Kal EpyaAgia KOTTAG .

* Mnv avaonKWVETE Kol va @EPOUV To router JE TOV KIVATAPO O€ AsiToupyia .

* ZBAOCTE TOV KIVATAPO KATA TN JETOKIVNON MAKPIA aTrd ToO router .

* AQIOTE TOV KIVNTAPA VA KPUWOEI TTPIV ATTO TNV ATTOONKEUCT O€ VA TTEPIOPICHUEVO XWPO KOTTAG .
* EAéyxeTe TOKTIKG TN 0aKOUAO GUAAOYRG XOPTOU Yia onuddia ¢Bopdg Kal TV IKavOeTnTa va Spdoel .
*[piv a1ré TNV TTPOCGAPMOYI , TOV KABapPIoHO6 Kail TN {nuia va atroouvd£éoeTe To KaOAWSI0 Tpopodoaiag
ato Tnv mpeida .

* oUVOEON TWV ETTAPWV TTPETTEI VA Eival KOTAOKEUAOUEVA atrd eAaoTikO | paAaké PVC R dAAo
0ePHOTTAACTIKG UAIKO , | va €TTIKAAU@OBEi pe TO v AGyw UAIKO .

* BeBaiwbeite 611 TO KOAWSIO TPpOo@odooiag Sev eival TUAlyuévo ylpw omrd guodia TToU
TTapaKwWAUOUV TNV eAeUBepn KUKAOPopia .

* MnVv OUV3EETE 1] ATTOOUVSEETE TOV KIVATAPA OUXVA HECA € GUVTOUO XPOVIKO S1doThHA .

* JUVETTWG, N KUNATWON TNG TAONG TNG TaXUTNTAG TOU KIVNTAPO PTTopEi va aAAdgel. Ze TepiTTwon
AVETTOPKOUG TTPOCPOPAGS 1I0XUPO SiKTUO KATTOI0I XPNOTEG OTO 510 KUKAWUA 10XU0G UTTOPEi va
ETMNPEACTEI OTAV XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKA PnXavh . MITOPEIiTE va TTPOOTTOONOETE VA ATTOTPEWYETE
auTo amo Tn MeTARBAON O€ Eva AAAO KUKAWMA UE AlYOTEPO 1I0XUPOUG KATAVAAWTEG .

* ATroouvdéoTe TO KAAWSI0 TPOPodooiag atrd To SiKTUO :

- Otav Badere Tn punxavn g§oucia - n gu@davion Twv aouvBioTwyv lMposidomroinon kpadaouwv
I AladoTe 6Aeg TIg UTTodEigelg ao@alcgiag kal TIG odnyieg . Av dev akoAouBnoETE TIG UTTOdEI§EIg
ao@aleiag ka1 Tig odnyieg ptropei va odnynoel o€ nAekTpotrAnsia, Tupkayid f / kar coBapolg
TPAUMATIONOUG . KpaToTe OAEg TIg uTTOdEiSEIg ao@aAgiag Kal TIG odnyieg oTo PEAAOV .

2. A€ITOUPYIKA TTEPIYPAPH KOl OKOTTOG.

ppela NAEKTPIKN £XEl OXESI0OTE yia TNV €megepyacia Tou eddpoug. AsiToupyei apou 1o £5a¢og
TTPOETOINACTEI apyd To @BIVOTTWPO N vwpig TNV dvoiln. To emMIPAVEIOKO OTPWHA ToUu £5d@oug
XoAopwvetal pe Tn Bondeia Tou @pela NAeKTPIKN. @pela NAEKTPIKN Sev €xel oxedlaoTei yia va
XEIPieTaI TO OTEPED £BAPOG TTOU KAAUTITETOI ME TTUKVO XOPTApI, Bapu Bpaxwdeg £5a¢og kai oUTw
KaBegng.

3 . Zkomrog XxpnRong

To pnxdvnua ptropEi va XpnoipomroinBei povo wg odnyieg. OMOINdATIOTE XPRON €KTOG OUTAG
NG TeEPIOXNG Sev gival oe XxprRon . MNa 1o Adyo autd mrpokaAouvtal atrd eAarTwpata fj BAdBEg
oTroloudNTroTE €idoug guBUVN punxdvnua Tou XPHOTH / UTIMPECiag Kal OX1 O KOTOOKEUAOTHG .
MapokaAw ONMEIWOTE OTI OI MNXAVEG OKOTTOG MAG g€ival oXedlaopéva yia XpRAon o& BIoPnXavikn
A TNV KaTOOKEUR . Agv avaAapBdvoupe kapio €yyonon , €édv 10 pnXavnuo XPNOIMOTIOIEITAl O€
Blopunxavikég , BIOTEXVIKEG KOI KOTOOKEUOOTIKEG ETAIPEIEG , KOBWG Kol SpacTnpidTNTEG TTOU
HTTOpPOUV va £§OHOIWOOUV HE EKEIVEG TIG ETTIXEIPACEIS . ZUNHOPPWONG TTOU £@apuolovTal atrd TIG
odnyieg AeIToupyiag KATOOKEUAOTH a1TOTEAEI TTPOUTTO8E0N YIa TN XPAON TOU UNXAVAHATOG , OTTWG
atraiteital . ZTiIG 0dnyieg Aeitoupyiag Sivetal, eiong, TIG CUVONKES A&ITOUpYiag Kal CUVTAPNONG .
MNa Aéyoug ao@aleiag , To pnxavnua dev TPETTEI va XPNOIUOTIOIEITAI WG HIa povada Kivnhong yia
dAAa epyaleia epyaoiag kal EpyaAEIOBNKES.
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4. Mpiv amré TNV évapén Twv epyociwv

TuvapuoAoéynong ( ZxApa 4 -11)

* TomroBeTAOTE TN GUVOPHOABYNON £TTi TOU KIVTAPA Kal XEIpideTal To TaTwpa (Eik. 4) To éva Tiow
a1ré 10 dAAO .

* NMpoooxn ! Mnv §exdoeTe va METAKIVAOETE TO YAVTIO yia va oTpayyioouv 1o kaAwdio ( fig.6/poz.5
) oTO TTAVW PEPOG TNG KATW AaBNAG .

* ToroBeToTE TN AABH TTUBUEVA TOU CUYKPATNTAPA TwV AdBWV Kal BISWOTE TOUg yia kaBe dAAo
(Eik. 5) .

* BidwoTe TNV emdvw Aafn pe 1o Bubo ! (Eik. 6)

* ZuvB£0oTE TO £YXEIPISIO SIOKOTITN KUKAWHOTOG YIO TNV UTTNPETia Kal ME Ta 300 XEpia, OTTWG QaiveTal
o1o £X.7 -10.

* Ao@aAioTe To KOAWSI0 PE Ta TTOPEXOMEVA OTNPiydaTa ( ZXAMa 11)

20vdeon ME TO UnNXAvnua oto SikTuo pTTopEi va ouvdedei og oroladiTroTe UTTOdoXK , KATAAAnAo
yia TnVv évragn Tou §omAIcNOU @wTIoHOU . ( 230 V AC ) . Mtropei va xpnoipotroin8ei pévo yia tnv
ema@n - Schuko otmoiwv n ao@dAeia TTPETTEI va TrapéxovTal KoAwdia S1ak6TTTn TTpooTagiag yia 16
A.Osven auTé &k TwWV TTPOTEPWY Ba TTPéTTel va TTEPIAAPBAVEI TNV TTPpooTACia SI0pPONG BIAKOTITN
peupaTtog ( RCD ) pe péyioto apiBud 30 mA ! To kaAwdio Tpogodoaciag Tng pnxavig NMapakaAolpe
XPNOIPOTTOINOTE TO KAAWSIO TPOPOdoaoiag TNG MNXAVAG TTou dev éXouv utrooTel nuid . To kKaAwdio
TPOPOJOTiG TOU UNXAVAMATOG SeV TTPETTEl va gival auBaipeTa peydAn (Ewg 50 m) , 51671 S1a@OPETIKA
peiwaon TG 10X00G Tou KIVNTAPA. To KAAWSI0 TPOPOS0aiag TNG MNXAVAG TTPETTEI va £XEI MIO SIATOUR
3x1,5mm2. MoAU cuxvd, N JOVWON TWV KAAWSIWYV yIa Vo CUVEECETE OTO MNXAVNHO KATAPPEEL.
O1 Adyol yia auTé givai :

* Pwypég ka1 Tnv utroBddpion Tng pévwaong

* AiIGBAaon o@eileTal 0TO OTI BV OWOTA TNV E§aaPdAion | Tn diaTpnon Tou KaAwdiou Tpopodoaoiag
TéTola KATECTPAPPEVO KOAWSIO XpnoipotroloUvTal , av Kal gival ammelAnTikA yia Tn {wh , Adyw
™G BAGBNG Tng pOovwong . KaAwdia , pideg Kal Ta KOAWSIO TTPOEKTACONG TIPETTEI VA TTANPOUV TIg
akoAoubeg TTpoiiTroféoeig .

KoAwd10 Tpopodoaciog opywpa KOPTEG TTPETTEI VO £XOUV HOVWOT a1ré KAouTooUkK . Ta kaAwdia
peUPOTOG TIPETTEI VA gival TPEIG -core . Ovopaagia TUTTOU TTPETTEl va TUTTWOEI TTAvw oTo KaAwdio
TPOPOdOCiag TNG PNXavig . AyopdoTe p6vo Ta KaAwdia xapakTnpiopéva duvaun! Buopata kai Ta
KOAWSI0 ETTEKTOONG OTIG YPAUUEG TPOPOSOTiag TTPETTEI VA €iVOl KATOOKEUAOUEVO OTTO KAOUTGOUK
KOl €ival IKAVOTTOINMEVOI JE TTPOOTACTOG EVOVTI EKTOSEUOMEVOU VvEPOU . Ta KaAwSIa pelpaTOg dev
mwpETel va gival auBaipeTa peydAn . Mio peydAn kKaAwdia evépyeliag aTraiTouv HeyaAUTEPEG S1ATOPEG
aywywv . KaAwdia peldpatog kol KaAwdia glvieang TPETel va eAEyXOovVTal TAKTIKA yia {nuIég .
EAéyére Ta koOAWSI1a 61OV SeV gival uTrd TAon. AvatrTiugel TTARpwg To KaAwdio Tpogodoaiag . Etriong,
eAEyETE TIG aKidBEG OTO KOAWSIO TPOPOBOTiAg TNG PNXAVAG OTIG TIPIEG KAl TO KAAWSIA TTPOEKTAOTNG
ylo OTToopéva ESaPTAHATA .

5. utrnpecia

5.1 ZekivovTag

TuvdéaTe To koAwdio pe Buoua ( fig.12/poz1 ) kai ac@aln ( fig.12/poz.1 ), kaAwdio Tpopodoaiag pe
kaAwdio Tédvuong yavrio ( fig.12/poz.2) .

MPOZOXH ! MNa va aro@UyeTe TNV Katd AdBog Aeitoupyia Tng Aafng Tou pnxaviupatog ( fig.13/poz.1
) €ival e§omAiopévo pe éva SiakémTng ( fig.13/poz.2 ) , n omoia TPETTEl va TTIECTEI TIPIV ATTO TNV
EUTTAOKN UTTOPEI VO TIECTEI . AV N EUTTAOKN £XEI KUKAOQOPNOEl, TO pnxdvnua opnvel . Kavere auté
APKETEG POPEG YIa va BeRaIWBEITE 6TI N CUOKEUN AEITOUPYEI CWOTA .

Mpiv a1ré TNV évapén Twv £PYOCIWYV ETTIOKEUNG OTO UNXAVNHO KOI EKEIVWYV TTOU OXETI{ovVTal PE TN
ouvTApnon Tou , Ba Tpétrel va BeBaiwdei 6TI o1 AeTrideg Sev TEPIOTPEPOVTAI KAl TO PNXAvVNHO Sev
mepIAapBdavetal oTo SikTuo . ATTOOTACN ao@aleiag TTou KaBopifeTal e TNV NYETIKA TTOAO METASU
TOU UNXAVAMOTOG KAl O XPAOTNG TTPETTEl va TpoUvTal TTavToTe . AWOTE 131aiTEPN TTPOCOXN OTIG
aAAayég oTnV KaTeEUOBUVON TNG Kivong KaTtd UAKog KAICEIG Kal TIG TTAayIéG . AWOTE TTPOGOXN OTN
oTafepPn OTAON , VO POPATE TTATTOUTOIO XWPIG CUPOMEVN APTTaYEG TTEAUOTA Kol HOKPU TravTeASVI
. Epyaoia o1d@nke mwavra 6An Tnv mAayid . Aivovtog 1I51aiTEPN TTPOCOXN OTIG KIVAOEIG THOW KalI
PUPOUAKNON TOU HNXAVAHOTOG , UTTAPXEl KivBuvog atmré Tnv TrTwon !
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5.2. Odnyieg yia Tn cwoTh AeiToupyia

TOTTOBETAOTE TO UNXAVNHA OTNV TTEPIOXN TIPETTEl VO AVTIMETWTTIJETAI , KAl KPATAOTE OPIXTA OTO
AaBEG TTPIV TNV EVEPYOTTOINOETE . OBNYOG TWV AETTIdWV TTAVW a1Td TNV TTEPIOXA TTPOg Bepartreia. MNa
va ETITEUXOET p1a KABapr opywoOEei To £530¢POG , TO UNXAVNHO TTPETTEI VO S1aTNPEITAI OTO XAUNAOTEPO
duvartd piyeg pdpka . Aedopévou OTI AuTéG ol Talvieg Ba Tpétrel va aAAnAemikaAUTITOVTOI TTAVTA
MEPIKA EKATOOTA YIO VO ATTOQEUXOEi TTapaAPEéVOUV TPpaXIG onuEia . ZBACTE TOV KIVITHPA OTO XpOvo,
otav PTAceTE OTO TEAOG TNG UTTO Bepatreia TePIoXnS . Otav n pnxavh éxel apBei ( m.X. aAAayn
KaTellbuvong ) o KIvnTApag TPETTEl va gival €KTOG AeiToupyiag. KpatRoTe 1o KATw HEPOG TNG
OUOKEURG KaBapo Kal TTAVTA ATTOMAKPUVON TWV UTTOAEIMUATWY a1Td TNV TAPNON Tou £8d@oug .
YtroAgippdTwy Tou £8d@Poug eutrodifouv Tn Sladikagia EKKivnong Kal va £rnpedoel 1o Bd6og Tng
emegepyaoiag . MAayiég Tng karelBuvong Tng Kivnong Tpémel va gival TTOAAATTAR , aAAd n KAion
. Mpiv a1ré TN ARYn OTTOI0GBATTOTE £EETACNG TWV TITEPUYIWV OTTO TOV KIVNTAPA KAl OPAIPECTE TO
KaAwd10 atrd 1o SikTuo .

MPOZOXH ! O1 Aemrideg tmepioTpépovTal yia Aiya deutepoAerrta petd Sev izklyuchvane.Nikoga
mpooTTabicoupe va Toug oTapaTiooupe. Edv Ta KivoUpeva TrTepUyla XTUTTAOEI TO AVTIKEIMEVO
, OITEVEPYOTTOINCTE TO PNXAvNua Kal TTEPINEVETE Eéwg OTOU o1 Aemrideg oTapaTtioel okonchatelno.
Sled , eAéyére TNV KatdoTaon Tou nozhovete.Ako éxouv Tra0el {nuId TTPETTEI VA OVTIKOTAOTOOEI.
TotroBeTAOTE TO XPNOIUOTTOINUEVO KAPOUAI KAAWSiOU TTOU XPNOIMOTIOIEITAl YIO TNV ETTAPN ME TO
£5a@og . Epyddovral pakpid atrd tnv £€§050 , avTioTOIXA , KOI TO OAMA TO KOAWSIO , TO KOAwdIO
TPETEl va gival TTavTa oTnv QSN Beparreia TTEPIOXN YIa VO oTTO@UYEl va TPESEI TTAVW aTrd éva
TPESIMO UNXAvNua .

6. AvtikatdoToon Tou KaAwdiou Tpo@odoaiag

Edv 1o KaAwd10 TPopodoaciag TNG PNXAVAG £XEI UTTOOTEI {nNUIA , TIPETTEI VA OVTIKOTACTOOEI Ao TOV
KATOOKEUOOTH 1} TOV QVTITTPOOWTTO TOou 1| a1rd e§ioou §eIBIKEUPEVA ATOUN, WOTE VO ATTOPEUXBOUV
ol Kivduvol .

7. KaBapiopog , ouvtipnon Kai TrpouR0eio avTaAAOKTIKWV
O1 gpyacieg ouvTApnong , KaBAPIoHOU KOl A@AipECT TOU TTPOOCTATEUTIKOU £EOTTAICMOU pTTOPEi Va
TTPAYHATOTTOINOEI MOVO pE OPRNOTO TOV KIVATAPA KAl VO ATTOMAKPUVOVTAI OTT6 TO KAAWS10 peUATOG

7.1 KaBapiouog

* X170 YETPO TOU SuvaToU, TTPOOONRKEG KABIONATWY , AEPAYWYWYV Kal To TTEPIBANUA TOU KIVNTAPA
KaBapd atrd Tn oKOvVN Kal Tn BPpwHId . ZKOUTTIOTE TO PnXAvnua pe éva KaBapd Travi | TPETTEl va
KOOAPIOTEI Y TTETTIECHEVO aépa O€ XaunAR Trieon .

* Z0G OUVIOTOUME VO KOBAPIZETE TO PNXAVNUO OUECWG META TH XPHON .

* KaBapideTe TOKTIKA T OUOKEUN HE £va uypo Travi kol €mIKOAAnon catrouvi . Mnv XpnoipoTrolgite
ATTOPPUTTAVTIKA 1} SI0AUTEG , uTTOPOUV Vo BAdWOUV Ta TTAACTIKA péPN TOU pnxavApatog . Na giote
TTPOCEKTIKOI YIO VA UNV £i0080 VEPOU OTO ECWTEPIKO TOU MNXAVAUATOG .

7.2 AVTIKOTAOTOON TWV AETTidSWV

Ma Adyoug ac@aAgiog GUVIOTOUUE TNV AVTIKATAGTOON TWV HOXAIPIWV TTOU TTPETTEI va SiEvepyouvTal
a1ro e§ouociodoTnuévo TTPOoWTTIKOG ( BeiTe TN B1EUBUVON OTNV KAPTA £yyUNnoNg ) .

MPOZOXH ! ®opdrte ydvria ! XpnoipoTrolgite HOVO YVAOIA aVTOAAOKTIKG , SI0QOPETIKA O OPICUEVEG
TEPITITWOEIG SEV UTTOPEI VA £yyunBei TNV ao@daAgia Kal Tn AsiToupyia .

7.3 YmooThpIgn

BeBaiwOeite 611 OAeg o1 ouvdeTHPES ( BideG, Tragiuddia , K.ATT. ). Mdvra gival KAOAd o@Iyuéva , WOTE
va PTTopEi va AEITOUpYyNOEl HE AO@AAEIN TO PnXavnpa . ATToBnKeUOTE TO PNXAVNHA € OTEYVO XWPO
. MNa peyaAuTtepn didpkeia {wRg , OAa Ta HETAAAIKG pépn Ba TTPETTEl VO KaBapifovTal Kal OTn OUVEXEIX
NitraivovTal. KaBapioTe Ta TTAAOTIKA HEPN TOU nXavAHaTog 600 To duvaTtov pe BoUptoeg I karpi.Ne
0 S310AUTNG YIa va atropakpUvouv Tn Bpwuid . Mpiv atrd TV évapén KaBe epiddou , EAEyXETE THV
KatdoTaon Tng mashinata.Za eMIOKEVEG , ETTIKOIVWVAOTE UE TOV TTEAATN MAG KEVTPO £§UTTNPETNONG
( &¢eiTe T B1EUBUVON OTNV KAPTA £YyUNONG ) .

7.4 MoapayyeAia avTOAAOKTIKWV
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Kard Tnv TrapayyeAia avTaAAOKTIKWY aVO@EPETE TO AKOAOUBA :

* Eidog pnxaviuparog

* O apiBuoég Tou dpBpou TNG UNXAVAG
* ApiBu6g avayvwpiong Tou pnXavipaTog

* Ap1Bu6g avTaAAOKTIKOU

8. MEPIBAAAON

H povada BpioKeTal TN CUGKEUOTIA YIA VA OTTOPUYETE TIG {NMUIEG KATA Tr METAPOPT
AuUTO TO TTOKETO gival n TTPpwTN UAN PTTopEi va xpnoipgotroinBei Savd Kal ptropei va
ETMICTPAPEI KAl VO PTTOPEI VO ETMICTPAPEI OTOV KUKAO TOU SeUTEPEUOVTOG surovini.
Uredat ka1 Ta g§apTApATA €ival KOTOOKEUOOHEVO QTTO SIOQOPETIKA UAIKE, OTTWG
pHéTaAAa Kol TTAGOTIKA. Av PETA QTTO TTAPOTETAMEVN XPAON HMNXAVAMATOG COg
, MNV TEeTdTe TNV TAAId UTTO0EON TWV OIKIOKWV

XPEIGIETAl  AVTIKOTAOTACN

ATTOPPIYHATWY , KOI VO TO KATOOTPEWPOUV HE TPOTTO TTOU Va Eival aog@aAEg yia To TreEpIBAAAoV .

ATTOBANTA NAEKTPIKWYV TTPOIOVTWYV SEV TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI Madi PE TO OIKIOKA OTTOPPidaTa
. NapakaAgioTe va HABETE TTOU UTTAPXOUV EUKAIPIEG YIa aVAKUKAwWON . ZNTAOTE AT TIG TOTIKEG

apX£€G | CUMBOUAEG AVTITTIPOOWTTO YIa TV avakUKAwon .

9. AVTINETWTTION TTPOBANUATWY

ATtrotuyia

Moéavn aitia

MeTakivnon

O kivnTApPAg dev PTTOPET Vo
gexivioel

a) Aev uTTdpxEl ETTOQR

B) eAaTTWHATIKO KOAWDIO Y)
BAGBN cuvduaopod TTpida

0) atroouvdeBei TEPUATIKA 1
TTUKVWTHA KIVNTHPQ

€) éva peyaAo Babog epyaaiag

a) eAéyxel Ta kaAwdia Kal
AoQAAEIEG

B) eAéyxel

y) a1mé pia uttnpeaia

8) a1d TNV UTTNPETIa

€) Tn peiwan Tou BaBoug
epyaociag

Meivel TNV 100 TOU KIvnTHPa

a) TTOAU oTépED £5aPog
B) @opiéTal doxnua AETTIdEG

a) TTpocapuoyr Tou faBoug
gpyaciag

B) Tnv avTikatdoTaon Twv
Aetidwv

InuavTikl onueiwon! MNa TNV TpooTacia Tou KIvnTApPA, gival €§omrAiIcuévo pe pia Bgpuikn

Ao @AAEIa OTI N UTTEPPOPTWOT HOKPIA KOI HETA A6 JIo oUVTOMN Yugn avdfouv autépata Al
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OerMHa.ﬂbele MHCTPYKUUN ONA ucnorib3oBaHuA
YBaxaemble nonb3oBaTend,

Mo3gpaBnsieM ¢ MOKYNKOW MallMHbI CaMbIM GbICTPOPACTYLMM OpPeHAOM 3NeKTPUYECKUX
M NMHeBMaTU4yeckux UHCTpyMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHOW ycTaHOBKe U 3KcnmyaTauuwm,
apnstotcs RAIDER Be3sonacHble n HageXHble MaluHbI U paboTaTb C HUMK AacT BaM UCTUHHOE
ynoBonbcTBuMe. [Ins Bawero yno6cTBa NOCTPOEH U OTNIMYHO ycryra ceTu ¢ 32 ob6cnyxuBaHus
no Bceun cTpaHe.

MNMepen ucnonb3oBaHMeM 3TOM MallWHbI, NOXanynucTa, BHUMaTeNnbHO NpoyuTanTe C 3TOM
“UHCTPYKLUN NO NPUMEHEHUI0”.

B uHTepecax Bawei 6e3onacHocTU U Ans o6ecnevyeHus ero NpPaBUNbLHONO UCMONb30BaHUA,
NpoYMTaNTe 3TU UHCTPYKLUM, B TOM YMCIle peKOMeHAAUUN U NpeaynpexaeHuin B HUX. YTo6bl
n36exaTb HeHY>XHbIX OLLMGOK U HeCHACTHbIX CNyYaeB, BaXXHO, YTOGbI 3T MHCTPYKLMU OCTalOTCA
OOCTYNMHbIMUA ONA farnbHeullero UCNonb30BaHUs BCeX, KTO OyAeT UCMoNb30BaTb MalUUHY.
Ecnu Bbl npopaete ero Ha HoBoro Bnagenbua IT “MHCTPYKUMM NO NMPUMEHEHUIO” [OMXKHbI
ObITb NpeAcTaBrieHbl BMECTe C HAM, YTOObl HOBbIW NONIb30BaTesNlb, YTOObI ObITb 3HAKOMbI C
COOTBETCTBYIOLWMMU 6€30MNaCHOCTU U UHCTPYKLMM NO 3KCNIyaTauum.

“EBpomacTtep UmnopT Akcnopt” OO0 ynonHOMo4YeHHbIM NpeAcTaBUTeNeM Npou3BoauTens
U Bnagenbua ToBapHoro 3Haka Raider. 3apernctpvpoBaHHbIi oMC KOMNAHUM HaXOAUTCH
c 1231 Codpusa, 6yn “INlom goporun” 246, ten 934 33 02 33 934 10 10, www.raider.bg... www.
euromasterbg.com; agpec anekTpoHHou no4Ttbl: UHdopmauusa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komMnaHusA BBesla cMcTeMy ynpaBrieHusi kayuectBom ISO 9001: 2008 ¢ obnactbro
cepTuchmkaummu: TOProBns, WMMMOPT, 3KCNOPT U ob6cnyxuBaHMe MNpodecCUoHanbHbIX |
NIOOUTENBCKUX 3rEeKTPUYECcKUe, NHeBMAaTUYECKUE U MEeXaHU4eCKue MHCTPYMEeHTbl U obuiero
annapartHoro o6ecne4yeHusi. Ceptudukar 66in BblgaH Moody International Certification Ltd,
AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

napametp cAnHMLa 3HayeHue
n3mepeHus
Mopenb - RD-ET03
HomuHanbHoe HanpsikeHune V 230
HomuHanbHas vactota Hz 50
HomuHanbHas MOLLHOCTb W 1000
XonocToi min! 430
Pabouvas wupuHa mm 365
Pabouvas rnybuHa mm 180
YpoBeHb 3BykoBoro aasnenus (LpA) K = 3,0 dB dB 71.6
YpoBeHb 3BykoBou MoluHocTu (LwA), K= 2,04 dB dB 91.3
Bubpaunm, K= 1,5 m/s? m/s? 0.582
Knacc 3awuthbl - 1l
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Mepen Havyanom paboTbl, NMPOYTUTE MHCTPYKLMEW MO 3KCniyaTauum u crnepyute
MHCTPYKLUMAM NO TEXHUKEe 6e30MacHOCTH.

BHUMAHME! Mpu ncnonb3oBaHMn MaliMHbl HeobGxoaumo cobGnoaaTk onpeperneHHble

Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU, YTOObI NPeAoTBPaTUTL TPaBMbl M noBpexaeHus. Moatomy

BHMAMAaTENbHO MpoYUTanTe 3Ty ONepaunoHHYI KOoMaHAay. [lepXuTte 3TO XOpOLLO, YTOObI

ObITb AOCTYMHLI B N11060e Bpems MH(opMaLmio, YTO OH coaepxuT. B cny4yae, ecnu Bbl
[OIMXKHbI NepeAaTb MallMHbI APYruM, NoXxanyncra, nepeaartb 3Ty PyYHYH paboTy BMecTe C HUMU.
Mbl He Hecem OTBETCTBEHHOCTM 3a HecYacTHble cry4Yau uNu yuep6, BO3HUKLLIME W3-3a
HeCrnocobHOCTU AaHHOIO PYKOBOACTBA U MHCTPYKLIMU MO TEXHUKe 6e3onacHoCcTM.

1. BesonacHocTb

* He nosBonsante petsaM unuM 5nOAAM, HE3HAKOMbIM C MHCTPYKLUMAMM MO WCMOJIb30BaHUIO
MapuwpyTu3saTtopa. Jluua ao 16 net He 4OMKHbI UCNONbL30OBaThb €ro.

* lUHyp nuTaHua pomkeH ObITb OTCOeAMHEH nepes BbINONHEHMEM MPOBEPKU, PEMOHT WUIU
obcnyXuBaHMe MeponpuUATUNA.

* Pe3ak onepaTtop HeceT OTBETCTBEHHOCTb Mepep TPETbMMM NuuamMyM B OTHOLIEHWM yllep6a BO
BpeMs arperara.

* Pabota Tonbko B AHEBHOE BPEMS MU [OCTAaTOYHO 6e30MacHO ANs UCKYCCTBEHHOro OCBELLEeHUS.
* Bcerga npoBepsifTe annapar Ha NnpegMeT NOBPEXAEHUN.

* Y6epguTtecb, 4TO BCe yCTpOMCTBaA 6€30MaCcCHOCTV YCTaHOBIEHbl U (PYHKLMOHUPYIOT LOIMKHbIM
obpa3som.

* Hukorpga He ncnonb3ynTte Npudop, ecnv Bbl yCcTanu.

* Hukoraa He Mcnonb3ynte NpuMbop B 3aKPbITbIX UMK NJIOXO NPOBETPUBAEMbIX MOMELLEHUAX UIU
B HenocpeAcTBEHHON GrIM30CTU OT NErKOBOCMTaMEHSAOLWMXCA UMY B3PbIBOONACHbIX XUAKOCTEN,
rasoB Ui napos.

* BblkniounTe ABUraTenb v BbiHbTE Kabenb OT CeTH, MpeXae YeM HavyaTb yCTPaHATbL 6nokuposBaHus
MNU 3aKynopuBaHuUs AeTanv nepes NPOBEPKOM, OYUCTKOM MMM yCrnyru B cry4ae, ecnu Bbl
CTONKHYNMUCb C UHOPOAHOE Terno.

* MNepen ncnonb3oBaHMeM HEOOGXOAMMO NMPOBEPUTH, HE NMOBPEXAEHbI UM U3HOLLEHbI, pexyLine
MHCTPYMEHTbI, KpeneXHble 60NThl M BECb peXyllee yCTPOMUCTBO.

*MoBpexaeHHbIe YacTy arperaTta AoMkHbI ObITb 3aMeHeHbI cneynanucTom. Cneagyer ucnonb3oBaTtb
TONbKO OPUrMHarbHbIE 3anacHble YacTu.

* Mpu ycTaHOBKE NN CHATUM Ne3BUE [O0JNKHO Clie0BaTbh MHCTPYKLUMSIM U UCMONb30BaTh 3aliUTHbIE
nepuartkm.

* MpoBepbTe OobNacTb ANA UCMONb30BaHUA pe3aka U yAanuTb BCe OOBLEKTbI, KOTOpble MOryT
ynacTb B Hee M Bbi3BaTb 3aKynopky. [epen cdpesepoBaHus Heo6XxoAMMO yaAanuTb MHOPOAHbLIE
Tena. ObpaTuTe BHUMaHWe Ha yAnNUHUTENeun, KoTtopblie OyayT Heobxoaumbl B pabore.

* Mpyn ncnonb3oBaHMM MapLIpPyTM3aTopa, Bbl AOMKHbI UMETb NMPOYHYI0 00YBb U ANIMHHbIE OPIOKM.
Hukoraa He paboTanTe 6OCUKOM UK B caHAanusXx.

* Mpu 3anycke aBuratens pesak He AOMKEH ObITb MOAHAT.

* Hukorpga He cTaBbTE HOMM UNM PYKU B BPaLLalOLMXCSA YacTen.

* Tam gomxHo ObITb 6e3onacHoe paccTosiHMe onpeaensieTcs ANMHOWN PYYKM.

* Ecnu Bbl paboTaeTe Ha CKNOHax AOMKHbI ObITb U3MeNbYEHHbIN NONepeK CKIoHa.

* He ucnonb3ynte mapLupyTM3aTop Ha 3emne ¢ ykiioHoM 6onee 15%.

* Mpexne 4Yem CHATL KaTep ANA NEepPeBO3KA OH AOMKEH ObITb WCKIYEH ABUratenb, 4TOObI
ocBo6OAUTL CoeAMHUTENbHBIN Kabenb U XAaTb OCTaHOBKU HOXa.

* ByabTe oCTOPOXHBLI NpU paboTte BONMU3N He MapLIPYyTU3aTOp He NoAen, 0OCOOGEHHO MareHbKUX
AeTen unm XKMBOTHbIX. [03aboTbTeCh 0 HAMMEHbLLEM PAcCTOSIHMM ANnA 6e3onacHOW 3KcnyaTauum
cocTtasnset 10 meTpos.

* lepxuTe pesak B CyxoM MecTe, HeAOCTYNHOM AA AeTeNn.

* AneKTpuUyecKme YacTu pesua AOIMKHbI ObITb OTPEMOHTMPOBAaHbI TONTbKO CNeLUanucT.

* Acnonb3ynTte TONMbKO YANMWHWUTENU AOMMKHbLI UMETb MomnepevyHoe ceyeHue He MeHee 1,5 MM2.
Pasbembl OOMKHbI HOCUTb KOHTAKTHbIE JIMH3bl, MU CalTbl CBA3bIBaHWA 3alUMLLEHbl BCMIECK.
PacwwupeHue npoBoa AoOMmKeH NMPOMTU Yepe3 PyuvKy M AOCTUYb co4veTaHue prekasvach- Bunky.
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Mepen ucnonb3oBaHMeM NpoBoAa NPOBEPUTL €ro Ha Hanu4yne NOBPEXOAEHUN.

Hukorga paboratb, ecnu npoBoga He Ge3dynpeyHa. Ecnu Bo BpeMsi BbINONHEHUs NOBpPeXAEHbI
npoBoAa, HeMeANIEHHO OTKIMoYMTE NPUGOP U NpoBepLTe, YTO AePEKT.

* Mpwu 3anycke aBuratens dpesbl He AOMKHbI ObITb HaKITIOHEHbI U 06epHYynCcA.

* Ecnu mapwpyTvMsaTop HauMHaeT BMOpUpOBaTb HEOOLIYHO CUNbHO, HEMEAIEHHO TOro, YTOoObl
6bITb BbINOJHEHbI.

* YoeguTecb, YTO BCe ramku, 60nTbl U BUHTbI 3aTAHYTbl OOMKHbLIM O6pa3om Bcerga, M annapar
HaxoAUTCA B XopolleM paboyem COCTOSIHUM.

* Ecnu Bbl CTONKHYNUCL C KaKkoM-NM6G0 npeameT, HeMeAJIeHHO BbIKIOUYUTe ABUraTenb U NpoBepkLTe
pe3ak Ans noBpexaeHMn N Heo6XoAMMbIN PEMOHT, Npexae Yem 3anycTuTb ero CHoBa.

* pe3ak He AOMKHbI MO3BONUTL A0XAb. [loyBa AOMKHA ObITb BNaXHOW UK OYEHb CbIPO.

* Bo Bpems paboThbl Bceraa cnegute 3a 6e3onacHom no3mummn ycTpoucTea.

* Ucnonb3ynTe ycTPOMCTBO TONbKO B 6era TeMnamu.

* ByabTe 0CO6GEHHO OCTOPOXKHbLI MPU U3MEHEHUMN HaNpaBneHUsA Npu paboTe Ha CKIOHax.

* ByabTe 0COGEHHO OCTOPOXHbI NMPU NMOBOPOTE MapLIpyTU3aTop B APYroM HanpaBneHUU Wnu
NOMecTUTb ero AepraTb ero.

* BbikniounTe AgBuratenb U BbIHLTE Kabenb, Korga MaplipyTusaTtop nepefaeTcsi OT OA4HOro K
apyromy pa6oyei 30HbI UNU NEPEBO3UTL B APYyroe MecTo.

* 3anycTute yCTPOMCTBO C OCTOPOXHOCTbIO M B COOTBETCTBUM C npousBoautenem. Cneaute 3a
AOCTaTOYHbIM PAaCCTOSAHMEM MeXAY HOT U PeXYLUMX UHCTPYMEHTOB.

* He nogHumaThL M NnepeHOCUTL HOX Npu paGoTatollem ABurartene.

* Beikntounte ABurartens, korga oT MapLupyTusaTopa.

* flaTe gBUraTento ocTbiTb, Nepes XpaHeHUeM B 3aKPbITOM NMOMELLLEHUN pe3ak.

* PerynsipHo npoBepsiiTe MelOK AnsA c6opa TpaBbl Ha Hanu4Me NMPU3HaAKOB U3HOCA U CHU3UTb
CNOCOOHOCTbL AeNCTBOBAThb.

* [Mepen perynupoBKOMW, YACTKOW U NOBPEXAEHUSI OTCOeQUHUTE LUHYP NUTaHUA OT CeTMU.

* CoegnHUTENbHbIE rHe3Aa AOMKHbI ObITb U3roTOBMEHbI U3 pe3uHbl unu msrkoro NBX unu gpyroro
TepMoNnnacTUYHOro MaTepuana Unu NoKpbITbI TaKUM MaTepuarnom.

* YoeauTecb, YTO LIHYP NUTaHUA He OGepHyTa BOKPYr NMpensiTcTBUNA, 3aTpyAHAoWMX cBoboay
nepeaBUXEHMS.

* He noagkntoyainTe n He oTKmnoYanTe ABUraTernib 4acTo B Te4eHUe KOPOTKOro nepuoaa BpeMeHMU.

* Mocne nynbcauuu Hanpsi>XX€HUs1 CKOPOCTU ABUraTens MoxeT ObITb u3mMeHeH. B HepgocTaTouHo
MOLLHOM CeTU NMOCTAaBOK HEKOTOpble Nonb3oBaTenv B npegenax OAHOW Lienn MOXeT BNUATb
npu paborte C 3MEKTPUYECKUM KOCUIIKM. ITO MOXHO nonpoboBaTb, YTOObI NpegoTBpaTUTL 3TO,
nepekKYUBLUMCH Ha APYFOW Leny ¢ MeHee MOLHbIMU NoTpebuTenamm.

* OTKNOYUTE Kabenb NUTaHUA OT CeTHU:

- Korga BblI ocTaBnsieTe ra3soHOKOCWUINKY 3MeKTPUYECKyl - B BO3HUKHOBEHUM aHOManbHbIX
kone6aHun BHnmanume! Yutante Bcro nHcpopmaLmio o 6e3onacHOCTU M MHCTPYKuuun. HecobniogeHne
yKa3aHWsi MO TeXHUKe 6e30MacHOCTM Y MHCTPYKLIMIA MOXKET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKUM
TOKOM, noxapy u / unu cepbe3sHon TpaBme. XpaHUTe BCe yKa3aHUA MO TeXHMKe 6e30nacHoCcTu u
MHCTPYKUMK B GyayLiem.
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2. ®DyHKUMOHanbLHOE onucaHue u uenb.

ANeKTPUYECKMX pyMnenb npegHa3HavyeHa ansa o6pabotku nouBbl. OH paboTaeT nocne Toro, Kak
rnoyBa Haxo4UTCs Nop 3eMsiel B KOHLe OCEeHU U paHHen BeCHOW. [I0BepXHOCTHbIN CroW No4BbI
ocnabeBaeT C MOMOLbIO 3MEKTPUYECKUX PyMNenb. IMeKTPUYECKUX pyMnenb He npeAHa3HavyeHa
Ons o6paboTku TBepAOM MOYBbI, MOKPLITOW FYCTOW TPABOM, TSKENON CKarMCTON MECTHOCTLIO U
T. A.

3. LleneBoe ucnonb3oBaHue

MawuHa MoXeT ObITb MCMONb30OBaHa TONMbLKO MO Has3HayeHuw. Jllob6oe wucnonb3oBaHue 3a
npegenbl 3Ton ob6nactM He ucnonb3yetcsA. [nA BbI3BaHO 3TOoro aedekrta uUnu noBpexaeHus
nboro Buaa OTBETCTBEHHOro onepatopa / o6CnyXMBaHUA MalUMHbI, @ He MPOM3BOAUTENb.
Moxanyncra, o6paTute BHUMaHUE, YTO HAllM MalMUHbI B MCNOMb30BaHUM He MNpeAHa3HayeHbl
ONS MCNONb30BaHUA B MPOMbILINIEHHOCTU Unu npousBoAcTBa. Mbl He HeceM HUKaKOW rapaHTuu,
eCnu MalluHa UCNONb3YeTCA B NPOMBbILLSIEHHbIX, PEMECIIEHHbIX U MPOMbILLIEHHbIX NPeaAnpUATUN,
a Takke MepOrNnpUATUA, KOTOpble MOryT ObiTb MPUPaBHEHbl K TeM, YMNOMSHYTbIX KOMMAHWUM.
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CobnioaeHne npunaraeMoM pyKOBOACTBe MO 3KChjyaTauuuM npou3BOoAUTENs SABMSETCA
Heo6Xxo4MMbIM YCIIOBMEM AN UCNONb30BaHUsA MalUMHbI MO Mepe HeobxoaumMocTu. B MHcTpykuumn
no 3KcnslyaTauum npuBeAeHbl Takke YCIOBUS 3KCNIyaTaLum U TEXHUYECKOro 06CnyXXUBaHUS.
Mo coo6paxeHnaM 6e3onacHOCTH, MallMHa He JOMKHA ObITb UCMONMb30BaHa B KayecTsBe npuBoaa
Ans Apyrux pabo4mx MHCTPYMEHTOB U UHCTPYMEHTarnbHbIX CPeacTB.

4. Mepen Hayanom paboTbl

YcrtaHoBka (PucyHok 4 -11)

* MomecTnTe COOPKY Ha ABUraTene un o6pabarbiBaeT non (PUCYHOK 4) OAUH 3a APYTUM.

* BHumaHue! 3anomMHUTL ONA nNepemeLleHUsA Kproka AnA HaTskeHusa kabensa (puc 6 / nos.5) B
BEepPXHEWN YacTu HUXKHEN PYKOATKU.

* [lomecTHTE HUXKHIOKO YacTb PYYKMU AepKaTens pyuku U 3akpyTute Ux apyr ¢ apyrom (puc 5).

* BUHT BepxHIO0 py4Ky ¢ HuxkHen! (PucyHok 6)

* YcTaHOBUTE 3aWMTHbLIA BbIKMOYaTenb pyka o6cnyxuBaHue ¢ o6eMMmn pykamu, Kak nokasaHo Ha
puc. 7 -10.

* 3akpenuTe Kabernb € MNOMOLLLIO NpunaraeMoro ckookax (pucyHok 11)

MopgkntoyeHue K anekTpoceTn AnnapaTt MOXeT ObITb MOAKITOUYEH K NI06OMY Bbixoay, noaxoasien
ONA BKIHOYEHUSA OCBETUTENbHbIX NPUO60pPOoB. (230). OH MOXET 6bITb UCMONIb30BaH TONIbKO KOHTaKT
- YOApOonpoYHbIi, 6e30MacHOCTbL KOTOPOro Ans obecneyeHus nepemMbiyvky 3awmuTtbl Ha 16 A.Osven
3TOT Mporpecc AOoMmKeH BKMo4vaTb 3awmTHyro Y30 (RCD) ¢ makcumym 30 mMA! Kabenb nutaHus
MawwuHbl Moxanyncra, UCNOMb3yATe TONbLKO CUMOBbLIE Kabenn MaluHbl He GbINU NOBpPEXAEHbI.
LLIHyp nMuTaHus MaWuHbl He OOMKHO ObITb CKOMb yrogHo pomnro (makc. 50 M), nmockonbKy B
NPOTMBHOM Crly4ae yMeHblUaeT MOLHOCTb ABuraTtens. LLIHyp nuTaHuMa MawWHbI AOMKEH UMETb
pasgen 3 h1,5 mm2. O4yeHb YacTo u3onsAuuK Kabenen Ans NOAKMIOYEHUA MALIUHbI NOBPEXAEHbI.
MNpuynHbI ANA 3TOrO ABNSAIOTCA:

* TpelwmHbI U cTapeHne U3onsauun

* MpenomneHne U3-3a He NPaBUNILHO obecneyeHne UNKU XpaHeHue WHypa NUTaHUA

Takue noBpexAeHHble 3NeKTpuYeckMe Kabenu MCMOonNb3YHTCH, XOTS OHW OMAacHbl AN XU3HU
u3-3a noBpexaeHus wusonsAuuu. Kabenu, pasbembl M YANUHUTENU [OMKHbI COOTBETCTBOBaTb
cneayoLWmuM yCrioBUSAM.

LLIHypbI MenbHUL, 06pPaboTKM NOYBLI AOMKHbI UMETh Pe3MHOBYI0 u3onsauuio. LLIHypbI 4OMXKHbI 6bITh
TpexKkunbHbIn. O603HaYeHMe TUNa JOMKHbI ObITb HaNe4YaTaHbl HA MalWKWHbI LWHYP NUTaHuA. Tonbko
cunoBble Kabenu Nokynku nomeyeHbl! Bunku n ygpnuiutenu ans cunoBbIx kKabenen fonxHbl 6bITb
caenaHbl U3 pe3nHbl U 3anoNHeHbl € 3aWmuTon oT 6pbI3r Boabl. LLIHYpbl He A4OMKHbI GbITb CKOMb
yrogHo gonro. Bonee gnuHHble cunoBbie kabenu TpebylT GONbLIINX CeYeHWUN NMPOBOAHMKOB.
LLIHypbI 1 coeanHUTENbHbIE KaGenu AOMKHbI PEryNsAPHO NPOBEPATLCA Ha HanM4ne NoOBpPeXAEHUN.
MpoBepbTe Kabenu, koraa He nop AaBneHueM. OcnabuTb NONMHOCTHLIO WHYP nuTaHusA. Kpome
TOro, NPOBEPUTL KNEMMbI LHYpa NUTaHUA, KOr4a MaluHa BUIKU U YANIMHUTENW ANA CNOMaHHbIX
peTanen.

5. O6enyxusaHue

5.1 Hauano pa6otbl

MopkntounTe Kabenb K pasbemy (puc 12/ poz1) n 6esonacHoro (PucyHok 12 / no3.1) wHyp nutaHms
c Kabenem Kprok HaTsxkeHus (PucyHok 12 / nos.2).

BHUMAHMUE! [Ina npepgoTBpalleHus cny4yanHoro pyy4ky mauwmHbl (PucyHok 13 / nos.1) ocHauieH
Tymbnepom (PucyHok 13 / n03.2), koTopbiit OMKeH ObITb HaXXaTa 40 B3aMMOAEeNCTBMUE MOXET ObITb
HaxaTa. Ecnn nomonBka GyaeTt oTnyleHa, MallMHa octaHaBnuBaeTcs. Caoenante 3To HECKONbLKO
pas, YTo6bl y6eauThCA, YTO Balla MallMHa paboTaeT AOMKHbLIM 06pa3oMm.

MNepen HayanoMm pPeMOHTHbIX PaGoT Ha MaluMHe U Te, KOTOpble CBfi3aHbl C €ro coAepXaHue, Bbl
AOMKHbI GbITh YBEpeHbl, YTO NOMNacTy He BpallaloTCs, U MalMHa He BXoAUT B ceTb. Be3onacHoe
paccTosiHMe onpegensieTcs BeAylleld CTEPXHA MeXAy MallMHOMW WM nonb3oBaTerieM AOMKHbI
cobniopatbes Bcerga. CMoTpuTe cneuvanbHO ANsi U3MEHEHUs HanpaBrieHWsi ABUXEeHUSA BAONb
HabepexHbIX U cnyckoB. O6paTuTe BHUMaHWe Ha Baller No3uuumn, HOCUTb 06yBb C NOAOLLUBOM He
C pa3gBWXHbLIMU 3aXBaToOB U ANMHHbIe 6ptoku. Beceraa ctosan nonepek cknoHa. O6pawasn oco6oe
BHMMaHVe Ha ABWXeHUA Ha3ap U GYKCMPOBKU MallMHbI, €CTb ONAaCHOCTb OTKOYeHUs!

5.2. UHCTpyKUuK Ans npaBuUnbHOW paboThbl
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MNocTtaBbTe MalwMHYy Ha nnowagu, noanexaiwen ob6paboTKe, U KPEnKo AepXaTbCA 3a PYUKM,
npexae 4YeM Bbl BKniouute ero. MNeperiaute ne3sus no obpabartsiBaemoit nnowaau. Ans Yncrorsl
nponawlHbIX NO4YBbI, MallMHA AOMKHA GbITb HA CaMOM BbICOKOM BO3MOXHbIX MPSAMbIX nonoc. 3Tu
NONOCKN BCerAa AOIMKHbI NepeKpbiBaTbCA HAa HECKONbKO CaHTMMETPOB He MOXeT ocTaBaTbCsl
HepoBHOCTU. BbikntounTe ABUratenib B MOMEHT, KOr4da Bbl JOCTUIHETE KOHLA 30HbI 06paboTKu.
Korpa mawuvHa nogHsiTa (Hanpumep, NpU U3MEHEHWWU HamnpaBreHus) ABuratenb AOMKeH ObITb
BbIKIOYeH. [lepXKuTe HUXKHIOKW 4acTb MallMHbl B YUCTOTE U Bceraa yaanuTb OCTaTKU LEennssicb
noyBy. OcTaTKu NoYBbI CMOXHOIO NpoLecca 3anycka v BNUATb Ha rmyouHy o6pa6oTku. Ha cknoHax
HanpaBrneHue OBWXEHUA AOMKHbl ObITb Kpocc, HO HaknoH. lNpexae 4eM NMpUHMMATb Kakoe
obcnenoBaHuMe HoXel OT ABUraTens U CHUMUTe kabenb OT ceTu.
BHMMAHME! Ilonactu BpawaloTcA B TeYeHMe HecKornbkux cekyHa nocne izklyuchvane.Nikoga
He NbiTalTeCb OCTAaHOBUTbL UX. Ecnu noaBuXHbIe NonaTku HaHECTU OGBLEKT, BbIKNIOYUTE MaLUUHY
WU XKpaTb, NOKa HOXM He ocTaHoBATcA okonchatelno.Sled npoBepuTb coctosiHMe nozhovete.Ako
OHU NOBpeXAeHbl [OMKHbI ObITb 3aMeHeHbl. [lomecTUTe cnupanbHbIN Kabenb, UCNOMb3yeMbli,
ucnonb3yeMblil Ans CONPUKOCHOBEHUA ¢ 3emrnen. PaGora oT po3eTku, COOTBETCTBEHHO Kabens
1 CMOTpeTb KabenbHoe Bceraga NeXxuT Ha yke obpaboTaHHOM obnacTu, 4ToGbl U3bexaTb Haesaa
paboTatoLlen MalmnHbI.

6. 3ameHUTe WWIHYP NUTaHUA
Ecnu kabenb nuTaHuA annaparta noBpexaeHa, oHa A0KHa ObITb 3aMeHeHa npousBoauTenemM unm
ero ycnyru unv kBanuduumpoBaHHbIM cNeLMannucTom, 4Tobbl n3bexaTb ONacHOCTM.

7. Ouuctka, OGC.Hy)KVIBaHVIe M 3aKa3 3anacHbIX YacTeWn
TeXOGCﬂy)KVIBaHVIe, OYMCTKa U yparieHune 3alUTHbIX yCTpOﬁCTB MOXeT OCYLWeCTBNATLCA TONbKO
npu BbIKINK4YeHHOM ABuUratene u yoansrT U3 cetesoro kabensa NnUTaHus.

7.1 Ouncrka

¢ HackonbKko 3TO BO3MOXHO, AepXuTe 3alUTHble YCTPOWCTBA, BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS U
Koprnyc ABuratens oT Nbinu u rpsasu. MpoTpuTe MalMHY C YUCTOW TKaHbKO UMW NpPefocTaBUTb
YMCTKY CXaTbIM BO34YXOM MPU HU3KOM AaBreHUM.

* Mbl pekoMeHAyeM, 4TOGbI Bbl HEMEANIEHHO OYUCTUTb MaLUUHY Nocrie UCNONb30BaHUS.

¢ OynucTuTe MalMHY BRAXHOM TKaHbK U MbINbHOM nacTbl. He Ucnonb3yinTe MowLWMUX CpeacTB
WU pacTBopuTernie; OHM MOryT NMOBpeAuTb NMNacTUKOBble AeTanu MalluHbl. Byabre oCTOPOXHbI,
4YTOGbI He BOMTU B BoAY BHYTPU MalUUHbI.

7.2 3ameHa LWeToK

U3-3a cooGpaxeHuin 6Ge3onacHOCTU Mbl pPeKOMeHAyeM 3aMeHy HOXeW OCYLIeCTBNATLCS
KBanupuuMpoBaHHbIM NepPCOHarnom (CM agpec Ha rapaHTUMHOM TarioHe).

BHUMAHMUE! Hocute paboune nepuatku! Mcnonb3yinTe TONbLKO OPUrMHaNbHbIe 3anacHble 4acTu, B
NPOTMBHOM clly4yae npu onpeperieHHbIX 06CTOATENbCTBAaX He MOXET rapaHTUpoBaTb 6e30MacHOCTb
" pyHKUNK.

7.3 Mopnepxka

Y6eputechb, 4TO BCe KpenexHble (6oONThl, ranku U T.4.) Bceraa 3aTsiHyThl AOMKHbIM 06pa3oM, Tak
YTO OH MOXeT 6e30MacHO ynNpaBnATb MalWMHOW. XpaHUTe MalUUHY B CyXoM MecTe. [ns yBenuyeHus
cpoka cnyx6bl, Bce MeTansnimyeckue YacTu [OMKHbI ObITb OUYMLLEHbI, a 3aTeM cMa3biBaTb. Yuctbie
NNacTUKOBbIe YaCTU MalUMHbI BO3MOXHOIO ¢ KUcTAMM unu karpi.Ne ucnonb3oBatb pacTBopUTenb,
4TOGbI yaanuTb rpsasb. Mepea Hayanom kaxporo ce3oHa Heo6xoaumo npoBepuTb mashinata.Za
PEMOHT, NoXanyucra, CBAXXUTECb C HAlLMMK peaKkTopamu (agpec Ha rapaHTUHOM TaroHe).

7.4 yacTun 3aKasa

Mpu 3aKka3e 3anacHbIX YacTelh HEOGXOAMMO yKa3aTh crieaylolumne AaHHbIe:
¢ Tun MawWwmnHbI

¢ CTaTbsl HOMEpP MalIUHbI

* UpeHTU(MKALMOHHbIA HOMEpP MaLUUHbI

¢ KonnyecTBO 3aMeHbl YacTu
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8. OXPAHA OKPYXAIOLLIEA CPE[bI

YcTpolcTBO HaxoAuTCA B yMakoBKe, 4YTOOblI M36exaTb MNOBPEXAEHUN MNpu

TpaHCNopTUPOBKe. JTa yNakoBKa SBISIETCA CbIPbeM MOXET ObiTb MCNONb30BaH

CHOBa M MOXeT BO3BpallaTb U MOXET BEepHYTbCS B LIMKN BTOPUYHONO CbIpbS.

YcTponcTBO M akceccyapbl U3rOTOBIEHb] U3 Pa3fU4YHbIX MaTepuarnoB, TakMX Kak

B VverannunnacTtuk. Ecnvnocne AnuTensHoro ncnonb3oBaHus BalmMx noTpe6HocTen

MallMHbI, 3aMeHsillMe, He BbiOpacbiBanTe cTapble B ObITOBbIX OTXoA4ax W
pacnopspkaTbCA UM B NMYTU, KOTOPbIN ABMSETCA 6e3onacHbIM ANS OKpyXXatoLwen cpeabl.

OTxoAbl 3NMEeKTPOTEXHUYECKOW MPOAYKUMU He criefyeT yTUNU3npoBaTb BMeECTe C ObITOBbIMU

otxoaamu. lMoxanyncra, nccnenoBaHun, rae ecTb BO3MOXHOCTU AnsA yTunusauuu. MNonpocute

BalUMX MECTHbIX OpraHax BracTv unm coBeT npoaasLa Ha nepepaboTky.

9. YcTpaHeHue

OTtkas Bo3moxHas npuynHa YcTtpaHeHue

[Buratenb He MOXeT 6bITb a) HET TOKa KOHTaKT a) no npoeogam un

3anyuieH

6) Kabenb HencnpaBeH B)
NOBPEXAEHNS coveTaHne
KOHTaKTHbIN LUTEKEP

B) OTKIMIOYEH BbIBOABI
Asuratens unu
KoHAeHcaTopa

r) o4yeHb GonbLion paboyen
rnyouHbI

npefoxpaHuTtenen
©0) npoBepka
B) Cryx0bl
r) cnyx6on
[) CHWXKeHve paboyelt rmybuHbl

CHMXEHME MOLLHOCTK
nBuratens

a) oveHb TBepaasi no4sa
6) CUNbHO U3HOLLEHHbIE HOXU

a) perynvposaTtb pabouyto
rny6uHy
6) 3aMeHUTb HOXMU

BaxHasa uHdopmauuma! Ona 3awuTbl ABUraTensi, OH OCHalleH TEMoBbIM NpeaoxpaHuTenem,
KOTOPbIV NeperpyxaTb OT U NOCrie KOPOTKOro oxsaXAeHUsA aBToOMaTU4YeCKU BKIIloYaeTcs cHoBa!
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Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih marke elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s
njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi VaSe udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 32
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo pro€itate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, uklju€ujuéi preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buduéu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider ziga.
Sjediste tvrtke je c 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...;
www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom 1SO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i opée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrijednost
Uzor ) RD-ET03
Nazivni napon \Y 230
Nazivna frekvencija Hz 50
Nazivna snaga w 1000
Praznom hodu min-! 430
Radna Sirina mm 365
Radna dubina mm 180
Razina zvuénog tlaka (Ipa) k = 3,0 dB dB 71.6
Razina buke (lwa), k = 2,04 dB dB 91.3
Vibracije, k = 1,5 m/ s? m/s? 0.582
Vrsta zastite - Il
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!} Prije operacije, procitajte upute za uporabu i sigurnosne upute.

spre€avanje ozljeda i ostecenja. Stoga, pazljivo procitajte ovaj operativni pouku. Drzite ga
dobro, da ¢e biti dostupan u bilo koje vrijeme na informacije koje sadrzi. U slucaju da
trebate proci strojevi drugih, molimo predajte ovo rucni rad zajedno s njima. Mi nismo
odgovorni za nesrece ili Stete koje proizlaze iz neuspjeha ovog priru¢nika i sigurnosnim uputama.

!} OPREZ! Kada koristite strojeva moraju pridrzavati odredene sigurnosne mjere za

1. Sigurnost

* Ne dopustite djeci ili ljudima koji nisu upoznati s uputama za koristenje usmjerivac. Osobe mlade
od 16 godina ne bi trebala koristiti.

e Kabel za napajanje treba biti iskljuéen prije obavljanja inspekcije, popravak i servisiranje
aktivnosti.

* Operator reza¢ odgovoran tre¢im osobama u vezi Stete tijekom rukovanja jedinicu.

* Radite samo pri dnevnom svjetlu ili dovoljno sigurno za umjetne rasvjete.

* Uvijek provijerite jedinicu za Stetu.

* Provjerite jesu li svi sigurnosni uredaji instaliran i ispravno.

* Nikada nemojte koristiti aparat ako ste umorni.

* Nikada nemojte koristiti aparat u zatvorenim ili slabo prozracenim podruc¢jimaili u blizini zapaljivih
ili eksplozivnih tekucina, plinova ili para.

* Iskljucite motor i izvucite kabel iz mreze prije nego Sto pocnete otkloniti blokiranje ili okluzijom
stavke prije provjere, €iS¢enja ili usluga u sluc¢aju da naidete na strano tijelo.

* Prije uporabe, provjerite da nisu istroseni ili oSteceni rezni alati, pri€vrsne vijke i cjelokupni
uredaj za rezanje.

* Osteceni dijelovi uredaja moraju se zamijeniti specijalist. To bi trebalo koristiti samo originalne
rezervne dijelove.

* Prilikom instalacije ili uklanjanja ostricu trebali slijediti upute i koristiti zastitne rukavice.

* Provjerite prostor koji se koristi za glodanje i uklonite sve predmete koji mogu pasti u nju i
uzrokuju zacepljenje. Prije mljevenja mora ukloniti stranih tijela. Obratite pozornost na produznih
kabela koje ¢e biti potrebne na poslu.

* Kad koristite usmjeriva¢, morate imati ¢vrste cipele i duge hlace. Nikada ne radite bosi ili u
sandalama.

» Kada pokrecete motor reza¢ ne bi trebao biti podignuta.

* Nikada ne stavljajte noge ili ruke u rotiraju¢im dijelovima.

* Mora biti sigurna udaljenost odreduje duljinu rucke.

* Ako radite na padinama treba samelje preko padine.

* Ne koristite usmjerivac na terenu s nagibom od vise od 15%.

* Prije nego Sto podignete reza¢ za prijevoz treba iskljuciti motor za otpustanje kabela i ¢ekati
zaustavljanja noz.

* Budite oprezni dok radite u blizini routera nema ljudi, pogotovo male djece ili zivotinja. Vodite
brigu o najmanjem razmaku za siguran rad je 10 metara.

* Drzite reza¢ na suhom mjestu nedostupnom djeci.

* Elektri¢ni dijelovi rezaca mora se popraviti samo od strane stru¢njaka.

» Koristite samo produzni kabel mora imati presjek najmanje 1,5 mm2. Konektori moraju nositi
kontakte i vezanje su zadrzana senzaciju. ProsSirenje zica mora proci kroz ru¢ku i do¢i kombinaciju
prekasvach- utika¢. Prije upotrebe zice to provjeriti za Stetu.

Nikad ne raditi ako zice nisu besprijekoran. Ako runtime ostecene zice, odmah iskljucite uredaj, a
zatim provjerite Sto je kvar.

» Kada pokrecete motor reza¢ ne smije se naginje i okrenuo.

* Ako usmjerivac pocinje vibrirati neobiéno snazno, odmah moraju provesti.

* Provjerite jesu li svi vijci i matice, vijci uvijek ispravno zategnuti, a jedinica je u ispravnom stanju.
* Ako naidete na strano tijelo, odmah iskljucite motor i provjerite reza¢ za Stetu i napraviti potrebne
popravke prije ga poceti ponovno.

* reza€ ne smije se dopustiti da kiSa. Tlo treba biti vlazna ili vrlo vlazna.



* Tijekom rada, uvijek paziti na sigurnu polozaju uredaja.

* Koristite uredaj samo u jogging tempom.

* Budite osobito oprezni kod promjene smjera pri radu na padinama.
* Budite osobito oprezni pri skretanju ruter u drugom smijeru, ili staviti ga vuc¢e na njega.

* Iskljucite motor i izvucite kabel kada usmjeriva¢ prenosi od jednog do drugog radnog podrucja
ili prevezena na drugo mjesto.

* Pokrenite uredaj s paznjom i prema proizvodacu. Pazi za dovoljnu udaljenost izmedu nogu i
reznih alata.

* Nemojte podizati i nositi reza¢ s upaljenim motorom.

« Iskljucite motor kada od rutera.

* Dopustite motoru da se ohladi prije pohranjivanja reza¢ zatvorenom prostoru.

* Redovito provjeravajte vre¢u za sakupljanje trave na znakove istroSenosti i smanjiti sposobnost
djelovanja.

* Prije podesavanja, ¢iS¢enje i oStecenje odspojite kabel napajanja iz mreze.

* Spojni podnozja moraju biti od gume ili mekog PVC materijala ili drugih termoplasti¢nih ili
prevucene takvog materijala.

* Provjerite je li kabel za napajanje nije omotana oko prepreka ometati slobodu kretanja.

* Nemojte spajati ili odspajati motor ¢esto u kratkom vremenskom razdoblju.

* Nakon mreskati napon brzine vrtnje motora moze se mijenjati. U nedovoljno snazan vodovodnu
mrezu neki korisnici u istom krugu snage moze se utjecati pri radu s elektricnom kosilicom. To
moze pokusati sprijeciti to prebacivanje na drugi krug s manje snaznim potrosaca.

* Odspojite kabel napajanja iz mreze:

- Kad napustite elektri¢nu kosilicu - u pojavi abnormalnih vibracija UPOZORENJE! Procitajte sve
podatke o sigurnosti i upute. Nepostivanje sigurnosne upute i upute moze dovesti do strujnog
udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda. Drzite sve sigurnosne smjernice i upute u buduénosti.

2. Funkcionalni opis i svrha.

Elektricna kopacica je dizajnirana za obradu tla. Radi nakon sto je tlo predzemlje kasno u jesen ili
rano proljece. Povrsinski sloj tla uklanja se pomoc¢u elektricna kopacica. Elektricna kopacica nije
dizajnirana za obradu ¢vrstog tla prekrivenog gustom travom, teSkim stjenovitim tlom i tako dalje.

3. Namjena

Stroj se moze koristiti samo onako kako smo zamislili. Svaka uporaba izvan tog podrucja nije u
uporabi. Za uzrokovane ovim nedostatka ili ozljede bilo koje vrste odgovornog operatora/ davatelja
stroj, a ne proizvodaca. Imajte na umu da nasi strojevi u uporabi nisu dizajnirani za uporabu u
industriji i proizvodnji. Ne preuzimamo jamstvo ako se stroj koristi u industrijske, zanatske i
industrijskih poduzeca, kao i aktivhosti koje se mogu izjednac€iti s onima navedenim tvrtkama.
Uskladenost s prilozenim uputama proizvodaca je preduvjet za koristenje stroja po potrebi. U
uputama su takoder dobili radne uvjete i odrzavanje.

Zbog sigurnosnih razloga, stroj se ne smije koristiti kao pogonsku jedinicu za drugim radnim
alatima i Setovi.

4. Prije pocetka rada

Instalacija (Slika 4 -11)

* Postavite sklop na motor i ruc¢ke pod (slika 4) jedan iza drugoga.

* Pozor! Ne zaboravite pomaknuti kuka za zatezanje kabela (Slika 6 / pos.5) na vrhu donje rucke.

* Postavite dno drzac¢a rucki ruckama te ih priévrstite na svaku drugu (slika 5).

« Vijak gornji ru¢ku sa dna! (Slika 6)

* Instalirajte zastitni rukom prekidaca usluge s obje ruke kao $to je prikazano na slici. 7 -10.

» Osigurajte kabel s isporu¢enim zagradi (Slika 11)

Priklju¢ak na struju Stroj moze biti prikljucen na bilo kojoj poslovnici pogodan za uklju¢ivanje
rasvjete aparata. (230 V AC). To se moze koristiti samo kontakt - otporan na udarce, ¢ija sigurnost
mora osigurati zastitu prekida¢ zice za 16 A.Osven to unaprijed treba ukljuéiti zastitnu strujna
baterije (RCD) s maksimalno 30 mA! Kabel za napajanje stroja Koristite samo naponske kabele
iz stroja nisu osteceni. Kabel napajanja stroja ne smije biti samovoljno dugo (max. 50 m), jer
ina¢e smanjuje snaga motora. Kabel napajanja stroja mora imati poglavlje 3 h1,5 mm2. Vrlo ¢esto
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izolacija kabela strojeva ostecene. Razlozi za to su:
* Pukotine i starenje izolacije
* Refrakcija zbog ne osigura ispravno i ¢uvanje kabel za napajanje
Takve osteceni energetski kabeli se koriste, iako su opasne za zivot, zbog ostecenja izolacije.
Kabeli, utikaci i produzni kabeli moraju ispunjavati sljedece uvjete.
Naponske zice od mlinova obradu tla treba imati gumenu izolaciju. Naponske zice moraju biti tri
jezgre. Tip Oznaka mora biti ispisan na kavu kabel za napajanje. Samo kupnju energetski kabeli
oznaceni! Utikaci i produzni kabeli za energetski kabeli moraju biti izradeni od gume i ispunjen
zastitu od zapljuskivanja vodom. Naponske zice ne bi trebalo biti proizvoljno dugo. Dulje energetski
kabeli zahtijevaju vece presjeke vodi¢a. Naponske zice i kabeli treba redovito provjeravati za Stetu.
Provjerite kabele kada nije pod tlakom. Otpustite potpunosti mrezni kabel. Takoder provjerite
prikljucke kabela za napajanje kada stroj utikaci i produzni kabeli za slomljenih dijelova.

5. usluga

5.1 Pocetak

Spojite kabel na prikljuc¢ak (Slika 12 / poz1) i sigurne (Slika 12 / pos.1) Kabel za napajanje s kukom
za zatezanje kabela (Slika 12 / broj 2).

OPREZ! Kako biste sprijecili slu¢ajno stroja rucke (Slika 13 / pos.1) opremljen je prekida¢ (slika 13
I broj 2), koji mora biti pritisnuta prije angazman moze pritisnuti. Ako je angazman je pusten, stroj
gasi. UCinite to nekoliko puta kako bi bili sigurni da je vas uredaj raditi ispravno.

Prije pocetka popravak rad na stroju i one vezane za njegovo odrzavanje, morate biti uvjereni da
nozevi ne rotiraju i stroj nije ukljuéena u mrezu. Sigurnosna udaljenost odreduje vodeci Sipke
izmedu stroja i korisnika mora se uvijek postivati. Pazi posebno za promjene u smjeru kretanja duz
nasipa i padinama. Obratite pozornost na svoj stav, nositi cipele s potplatima bez s kliznim do¢epa
i duge hlace. Uvijek stoji preko padine. Placanje posebnu pozornost na pokrete leda i vuce stroj,
postoji opasnost od spoticanja!

5.2. Upute za pravilan rad

Postavite stroj preko podrucja koje se tretira, i drzite ¢vrsto rucke prije nego Sto ga ukljucite. Kretati
lopatica preko podrucja koji se tretira. Da bi se postigao ¢ist obradenu zemlju, stroj mora biti na
najvisoj mogucoj ravnim prugama. Ove trake uvijek trebaju preklapati po nekoliko centimetara ne
moze ostati grube mjesta. Isklju¢ite motor u vremenu, kada dodete do kraja lije€enja podrucju.
Kada je stroj podignut (primjerice kada se mijenja smjer) motor mora biti iskljuéen. Drzite donju
stroja Cist i uvijek uklonite ostatke prianja tlo. Ostaci teSko pokretanja postupka tla i utjecati
na dubinu obrade. Na obroncima smjeru kretanja mora biti kriz, ali je nagib. Prije uzimanja bilo
ispitivanje nozeva s motora i uklonite kabel iz mreze.

OPREZ! Ostrice rotirati za nekoliko sekundi nakon izklyuchvane.Nikoga ne pokusavaju ih zaustaviti.
Ako pokretne ostrice Strajk objekt, iskljucite stroj i pricekajte da se nozevi zaustaviti okonchatelno.
Sled provjeriti stanje nozhovete.Ako su ostec¢eni moraju se zamijeniti. Postavite spiralnu kabel
koristi se koristi da se obratite na zemlju. Rad od uti¢nice, odnosno kabel i gledati kabel uvijek lezi
na ve¢ tretiranom podrucju kako bi se izbjeglo pregazio tréanje stroj.

6. Vratite kabel za napajanje
Ako je kabel za napajanje stroja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov servis ili
kvalificirana osoba kako bi izbjegli opasnost.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje rezervnih dijelova
Rad odrzavanje, ¢iS¢enje i uklanjanje zastitnih sredstava moze se provesti samo uz motor i ukloniti
iz mreze elektri¢nih kabela.

7.1 Ciséenje

 Koliko god je to moguce, drzati sigurnosnih uredaja, otvori za zrak i ku¢iSte motora bez prasine
i prljavstine. ObriSite uredaj sa €istom krpom ili dati Cistku sa stlaéenim zrakom na niskim tlakom.
* Preporuc¢ujemo da ocistite stroj odmah nakon upotrebe.

» Ocistite stroj vlaznom krpom i sapunicom tijesto. Nemojte koristiti deterdzente i otapala; oni
mogu ostetiti plasticne dijelove stroja. Budite oprezni da ne ulaze u vodu unutar stroja.

7.2 Zamjena oStrice
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Zbog sigurnosnih razloga preporuc¢ujemo zamjena nozeva provesti ovlastena osoba (vidi adresu
na jamstvenom karticom).
OPREZ! Nosite radne rukavice! Koristite samo originalne rezervne dijelove, inace pod odredenim
okolnostima ne moze jamciti sigurnost i funkcije.

7.3 Podrska

Provjerite jesu li svi zatvaraci (vijci, matice itd) uvijek ispravno zategnuti tako da se sigurno moze
raditi stroj. Spremite stroj na suhom mjestu. Za duzi zivot, svi metalni dijelovi moraju biti Cisti, a
zatim se podmazivati. Ocistite plastic¢ni dijelovi stroja moguce s €etkom ili karpi.Ne uporabe otapala
za uklanjanje prljavstine. Prije pocetka svake sezone treba provjeriti mashinata.Za popravke,
molimo kontaktirajte nasu sluzbu za korisnike (pogledajte adresu na jamstvenom karticom).

7.4 Naruéivanje dijelova

Kada narucujete rezervne dijelove treba navesti sljedeée podatke:
* Tip stroja

« Clan broj stroja

* Maticni broj stroja

* Broj rezervnog dijela

8. OKOLIS

Uredaj je u pakiranje kako bi se izbjeglo ostec¢enje u tranzitu. Ovo pakiranje je
sirovina moze ponovno koristiti i moze se vratiti i mogu se vratiti u ciklus sekundarne
surovini.Uredat i pribor izradeni su od razli¢itih materijala poput metala i plastike.
Ako se nakon dulje upotrebe Vasim potrebama strojeva zamjenjuju, ne bacajte stari

u HEE kucéniotpad i zbrinuti na naéin koji je siguran za okolis.

Otpadne elektri€éni proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s komunalnim otpadom.
Molimo istraziti gdje postoje mogucénosti za recikliranje. Pitajte lokalne vlasti ili prodavatelj savjete
o recikliranju.

9. RjeSavanje problema

Neuspjeh Moguéi uzrok Uklanjanje
Motor se ne moze pokrenuti a) nema struje kontakt a) kroz Zice i osigurace
b) kabel neispravan c) b) provjera
oste¢ena kombinacija c) usluge
kontakt plug d) usluge
c) rastavljen zaklju¢ci motoraili | e) smanjenje radne dubine
kondenzatora
d) vrlo velika radna dubina
Smanjena snaga motora a) vrlo ¢vrsto tlo a) podesavanje radnu dubinu
b) lose nosili ostrice b) zamjenjuje nozevi

Vazne informacije! Za zastitu motora, to je opremljen toplinskom osigura¢ koji preopterete off i
nakon kratkog hladenja automatski ukljuci opet!
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Spare Parts Exploded View Of Electric Tiller RD-ET03




RAIDERX

PARTS LIST

1 131-ABAD40-1603 13

2 131-ABAD50-1603 4

3 297-7G60104 1

4 344-TA10102 1

5 293-7G60101 1

6 344-TA10301 1

7 296-7G60101 1
30 232-A022001R 2

8 231-7J30302 1
31 356-7A10201 2
9 196-7A21801 2 32 324-7G60103 2
10 | 131-ABAD40-1202 6 216-7G60101 1
1 220-7A20201 3 830:7G60102 1
33 393-7A10202 1

12 171-7G60101 1
34 | 3131-GJDD08-1501R | 2
1 136-7680101 ! 35 | 3131-FDDD08-2001R | 2
14 297-7G60103 1 36 324-7G60101 1
15 297-7660102 1 21757.G60101 2
267-7G60102 1

16 297-7G60101 1
37 3132-J0801R 1
i 258-76R0101 2 38 172-7G60101 1
18 254-7G60101 2 39 388-7G60101 1
19 295-7G60101 4 40 132-80802 3
2 13280802 6 41 116-7A21401 1
197-7A21002 1

21 254-7G60102 2
42 130-7G60101 1
22| 131-WDD0B4002 | 4 % R :
2 219-TA10201 1 44 196-7C10201 1
2% | 131-ABADO-1202 | 2 25 20327660101 L
46 220-7G60102 2

25 225-1G60101 1
47 | 131-ABAD30-1002 2
% 2547660103 ! 48 514-7G60102 1
2 267-7G60101 2 49 127-7G60101 1
2% 1957680101 2 50 118-7G60101 2
51 131-ABAD30-1202 2:

29 393-7A10201 1

52 286-7G60101 2
53 287-7G60102 1
54 369-A00060801 i
55 115-7G60101 1

330-7G60103 1
56 117-7G60101 1
57 369-A00060801 i
58 287-7G60101 1
59 514-7G60101 2
60 220-7G60101 4
61 131-ABAD40-8002 2
62 141-7G60101 1
63 140-7G60101 2
64 152-7G60101 1
65 324-7G60104 1
66 131-KCDD06-3001 12
67 1 1
68 195-7G60202 1
69 131-FWDD08-3501 2
70 324-7G60102 2
71 208-7G60101 1
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DECLARATION OF CONFORMITY
Electric Tiller RD-ET03

(BG) OeknapupamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3W NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
CTaHfapT u pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med ftlgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fflgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 709:1997+A4;

EN 60335-1:2012+A11;
EN 62233:2008;

EN 55014-1 :2006+A1+A2;
EN 55014-2 :1997+A1+A2;
EN 61000-3-2 :2014;

EN 61000-3-3 :2013

2006/42/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2000/14/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 03, 2017

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNopa cBoto 0TBETCTBEHHOCTb 3asABNSiEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
criegyowyM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTb 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvouse utreuBuva 6TI TO TTPOIGV AUTO
OUSQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviosoUg Kal TTpoTuTTa:

(MK) Hue nop Halua nv4Ha oAroBopHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapav 1 perynatumsm:

%( / 67/2" o
Brand Manager:

Krasimir Petkov



®
- ] ¢ 59

q

EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep UmnopTt Ekcnopt 00
Aapec: Cocdua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

Mpoaykt: Motodpesa Enektpuyecka
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-ET03

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME ChC CregHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLwuHuTe

2014/30/EC Ha eBpomnenckus naprnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO efleKTpoOMarHuTHarta
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponelickusa MapnameHT U Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3upaHe Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNeHKU 3a NpeAocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYECKM CbOpPbXKEHUs, NpegHa3HaYeHU 3a U3MOoN3BaHe B ONMpederyieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHUeTo

2000/14/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTe-YNeHKU BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE eMUCUM HAa CbOPBXXEHWS,
npeaHa3sHavyeHu 3a ynotpeba usBbLH crpaguTe.

N3mepeHo HUBO HO 3ByKOBa MolyHocT: 91.3 dB(A)
FapaHTUpaHoO HUBO Ha 3BykoBa MolHocT LWA: 93 dB(A)
HoTtudumumpan opraH:

No. 0499 , Société Nationale de Certification et d’Homologation
2a. Kalchesbruck, L-1852 LUXEMBOURG

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHAapTu:

EN 709:1997+A4;

EN 60335-1:2012+A11;
EN 62233:2008;

EN 55014-1 :2006+A1+A2;
EN 55014-2 :1997+A1+A2;
EN 61000-3-2 :2014;

EN 61000-3-3 :2013

MscTo n nara Ha usgaBaHe:
Codusa, Bnrapus BpaHa meHMaXbLP:
03 oktomBpm 2017 r Kpacumup lMetkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Tiller
Trademark: RAIDER
Model: RD-ET03

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on the approximation
of the laws of the Member States relating to the noise emission in the environment by equipment
for use outdoors.

Measured sound power level: 91.3 dB(A)

Guaranteed sound power level: 93 dB(A)

Notified Body for Noise Directive:

No. 0499 , Société Nationale de Certification et d’'Homologation
2a. Kalchesbruck, L-1852 LUXEMBOURG

and fulfils requirements of the following standards:

EN 709:1997+A4;

EN 60335-1:2012+A11;
EN 62233:2008;

EN 55014-1 :2006+A1+A2;
EN 55014-2 :1997+A1+A2;
EN 61000-3-2 :2014;

EN 61000-3-3 :2013

Place&Date of Issue:

' 4
. %( /el
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

October 03, 2017 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cultivator Electric
Marca: RAIDER
Model: RD-ET03

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Masurat nivelul puterii sonore: 91.3 dB (A)

Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de LWA: 93 dB (A)

Notified Body for Noise Directive:
No. 0499 , Société Nationale de Certification et d’Homologation
2a. Kalchesbruck, L-1852 LUXEMBOURG

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 709:1997+A4;

EN 60335-1:2012+A11;
EN 62233:2008;

EN 55014-1 :2006+A1+A2;
EN 55014-2 :1997+A1+A2;
EN 61000-3-2 :2014;

EN 61000-3-3 :2013

%( / é/é‘ﬂ/
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria - Brand Manager:

October 03, 2017 Krasimir Petkov



FAPAHLIMUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NnpousBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6E€30MacHOCT.

CBHABPXXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopuata Ha Penybnuka
Bwvnrapus e kakTo cneasa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3nMyecku nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a hM3NY4ECKU N1LIA 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusta Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3MYecKkn nNuua 3a BCUYKU GEeH3MHOBM MawwuHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
12 Mmeceua 3a OpPUAMYECKM NMLIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawiMHU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
12 meceua 3a IOPUMANYECKM NULA 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusiTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu dakTtypa. lapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa Cbabpxa
Mopen, cepveH HoMep, UMe MoANNUC M NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoaMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6es3onacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayYeHmne.
MalumHaTa n3nckBa nepuoanyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
apaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHU PONKKW, TAMMOHMW, 'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNIMPAYKU, MBKaB
Ban € Xwno, narepu, ceMepuHru, bytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWMUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLUmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HACTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMMN eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMn Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIMIOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4y, NpeanasvuTenu 3a pexeLn UHCTPYMEHTM, TYMUPaHU NIoYn, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencer,

- UANOCTHUTE NOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NPUYMHEHW OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpYyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBU yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HAaNpeXeH s 1 nma
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLUMOHHO obcnyxXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3M MNOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNKU NUNCBaLL MHAETUGMUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBUHO CbXpaHEHUE K MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanpaBeH OMNWT 3a HEOTOPK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBr3Ha 6a3a;

- NOBPEAU, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CRNeACTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3BoANTENS (BNAXHOCT, TEMMNEPATypa, BEHTUNALWS, HaNpexeHue, 3anpaLleHocT U ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpEeAU, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLlueH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENpPaBUITHO CLOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpeaa B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (NpegaBkaTa), MpUYMHEHa OT HEAOCTaTbYyHO A06pOo cmasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aasukealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTop, uM3passBalla ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NOBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNaUMs, n3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTart OT Npefo3npaHe Ha KONMMYecTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexelyarta Bepura unm HesatoveHa (3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alUTHU AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLuMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabrhKaBaH Ui NoAMEHsIH OT KIWEHTa;

- noBpefarta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUMauWs, HeOOoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- N3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopagv npeToBapeBaHe, NpoabIkuTENHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3bunTo LLNOHKOBO UKW Pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpeAa B eN.KIMY UMK eNeKTPOHHO ynpaBneHue nNpuyMHeHa oT npax unm cyynsaHe;

- NOBpPEeAEHa peayKTopHa KyTusi (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npetoBapBaHe, NpPoAbIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsraHe mMexay 6yTano u LMnMHOBLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabixuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbJIXK ce Ha paboTa ¢ briokvpaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Koprnyca, MPUYMHEHWN OT HEMpPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOW, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcrnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! Xngpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3KroYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boada, KOSiITO ce u3passsa B Aedopmauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMMNeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NMperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALLMHW € B PaMKUTE Ha eQuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE NOTbPCEHU OT COBCTBEHULIUTE UM €ANH MeceL, crnep 3aKoHHNA
CpOK 3@ peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3amnoyBa ga Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM AedekT,
BBb3HUKHANMW npv NpaBUIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTPyKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce AoKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AeddekTn B Matepuana unm npu npou3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTta, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u cuckaneH kacoB GoH wunu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyraTopHaTa MalluvHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepus u 3apsgHoO yCTPOMCTBO, UME,
noAnuc 1 nevat Ha TbproBeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumsiTa He NnokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTHE Ha GaTepusita 1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANW Npy TPAHCMOPT, MeXaHW4HW NoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTu Ha
6aTepusTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUA U NpUpoaHn 6eactans
KaTo noxapw, HABOAHEHWS!, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U mu3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a BatepusaTa K 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyauTte Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
NonbiTHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nunca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoAMTENs BbpXy baTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CIlly4anm Ha noBpeaW, MNpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHo GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B GaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurnHanHW 3apsgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMn APYry BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npon3BoamnTens;
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- KOraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbSIHOMOLLEHW nuLa unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsfHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHMN B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpPaHeHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH npernopbYaHaTa OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rPbMOTEBULN, HABOAHEHWS!, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecel, Creq KOWTO CEPBU3UTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbpPCeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usncksaHusita Ha 33[M.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo [ia NpeasiBy peknamauus, kato noucka oT npofasava Aa npvBefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutensaT mMoxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha cTokaTa
Unn 3amMsHaTa ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO UM U3BPaHUST OT HEero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) Cmsita ce, Ye OageH HauuH 3a obeslueTsiBaHe Ha NOTpPebWTeNns e HEenponopuMoHarieH, ako HEeroBoTO
n3nonaBaHe Hanara pasxoAn Ha Nnpogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs Ha4YuH Ha obe3LueTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasuz:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXxu Ha notpebutens Apyr HaumH Ha obesleTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHW HeynobCTBa 3a HEro.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBUE C OrOBOPa 3a npogaxba.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce U3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQMH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABAHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annaTeHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata cToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
noTpebutens. To He ObIKM pa3xoau 3a ekcrieguMpaHe Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHU HeypobeTea.

(5) NoTtpebutenat Mmoxe Aa ucka n obesLlieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBUETO BpPeaM.
Yn. 114. (1) Mpn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpedbuTensT
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumsTa no yn. 113, Ton nma npaso Ha u3bop mexay egHa ot
CrnegHNTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha 4OroBOpa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebuTtensaT He MoXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annareHata cymMa Unu 3a HamarnsiBaHe
LieHaTa Ha CToKaTta, KoraTo TbProBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUeHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasBsBaHe Ha peknamauuaTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3@ pa3BarnsHe Ha [JoroBopa 1 a Bb3CTaHOBU 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato Crnej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha notpedutens 4ypes n3sBbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) Motpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTta cTtoka ¢ foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3W pasfen B CPOK A0 ABE rofAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBsSHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemMeTo, HeobxoaAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UnK 3a NocTUraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v notpebuTens 3a peLuaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsABaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguraci i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za do-
datke za seCenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uticnica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterec¢enja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije dosao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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GARANCIJSKI ROK....

PRODAVAC

IME/FIRMA..........

ADRESA.............

DATUM | PECAT ...............

DEKLARACIJA

Naziv proizvodacéa: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0O.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija prié¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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Seria de fabricatie a produsului
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Caracteristici tehnice
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de
functionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul
in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamatin cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de uti
lizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



RAIDERX:

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce An3ajHupaHu 1 NponsBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapAW BO COrNacHOCT co cuTe 6aparba 3a 6e36eHOCT LITO Ce NMpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjarta
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHLwljaTa Ce HaBeflyBa BO rapaHTHUOT NIUCT U BaXu O AAaTyMOT Ha KynyBak€ Ha Npon3BOoaO0T.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha 6ecnnaTHy nonpasku Ha ypenot
AOKONKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHNOT Nepuo, OOKOSKY rapaHTHUOT JINCT € NMpaBUITHO NOMNOJSTHETU CO
noTnuc 1 nevar of cTpaHa Ha NpofaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCMoBUTe Ha rapaHuyjaTa 1 co duckarnHa cmeTka unu daktypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke Guagat npumMeHy camo o06pPO NCYUCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BeayBa Ha CriefHWUoT
HauvH: No Haw 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W [JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.
Ypenort Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTeaTta U NPonMcuTe NPONULLAHNM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3besiHO paboTere CO eNneKTPUYHMOT ypes HEONXOAHO e KyrnyBa4oT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
paboTa v [a ro KOpuUCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afleKBaTHO OAPXYyBatse.

[apaHuujata He ondaka:

- l'y6ewe Ha BojaTa Ha MalLvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrku, MOAMOLLKM, NMOFOHCKU peMEHM, driekcUBUHO BpaTuro,

narepu, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu Kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gogatoum 3a Hanojysawe, byprum, AUCKOBM 3a
ceyerbe, HOXXEBMW NMaHLM, LWUMUPTW, TPAHUYHNLIW, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHN OCUrypyBayun 1 3altuTu

- MexaHun4kn owTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEeAoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHTa 3a Ceyerse, ryMUpaHu NnoYkuy, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBate Ha anapaTtoT HacTaHaTo kKako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u cil.
MoHnwTyBake Ha rapaHuvjata

MpaBoTO Aa ce NOHMLWITY nonpaskaTa (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT Nepuos e Bo CreaHuBe cryyaun:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- Hanennuuara 3a ngeHtudmkaumja saneneHa Ha npon3BoaoT € usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKorKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He cneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[ieHU BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT € NpeansBrkaH of HeBHUMAaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeanaBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTH 3a Cevetbe

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHudgecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3awtutHuTe AMCKOBK, UNW APYrv AEMNOBM KO Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co YypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnekTpnyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoMmKeH U 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, folia BeHTUnaumja u of HeAOBOMHO NoAMaYKyBaHe Ha NoaBWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUEHO nermno 3a narepwv o ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXuLITe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesynTar Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedykUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIUMNOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTysarbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHaTtocT Nomery KnmnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe NpekymepHa ynotpeba
Vv npawunHa

- OWTEeTEHO LIEHTPANHOTO TPKarno u koYHuuata(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocrneavua Ha paboTa co
BrnokvpaHa koyHuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBnacTeHNOT CepBMC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta AOKOMKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” £€xel oxed100TEl Kal KATAOKEUAOTE GUPPWVa e TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag oToug
KAVOVIOPOUG KAl Ta TIPOTUTI VIO TN CUPHOPPWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
Mepiexduevo kal TTEDIO EQAPUOYAG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong

Eyyunon
H 1repiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpAoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia emdIdPOwang ac@aliguévog TrEpIdSoU £yyunang, €pOcov n KapTa
€yyunong oUPTTANPWOEr CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®K KOl O@payida avTimpOowTro, TTIWANGE Tn povada, n oTroia
uTTEYPA®PN aTré ToV TIEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUNong Kal QOPOAOYIKF TAPEIOKA pnxavr ammédeign A
TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emokeun) kal ETNoTpo@ég yivovTal dekTéG Hovo kabapidovtal unxavég!
Kartdpynon avayvwpigetal atmé eAGTTwa yyUnon pag, €XEl we £EAG: KATA TNV KPion Pag, EipaaTe EAEUOEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTaboulv Pe véa, OTTwG N £yyUnaon Sev avavewveTal.
O OUOKEUEG TTIPETTEI VO XPNOIYOTTOIOUVTAl HOVO KATGAANAa Kal oUPQWVa PE TIG 0dNYiEG.
MNa va eao@alioTei N ac@aAng AciToupyia gival UTTOXPEWGCN TwWV TTEAATWV Va gival £GOIKEIWPEVOG PE 0BNYiIES yIa TN
XPAON TwV KaVOVwY aopdaAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAouvTal JE auTd Kal KUPiwg 0 okoTrég TnG. H povada
aTraiTei TEPIOBIKOG KABAPIOPOG Kal N CWaTH CuvVTAPNGN.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na popdre XpwpaTog TWV EPYAAEiWV
- AVTOAAGKTIKG Kal avaAwaida, Ta oTroia UTTOKEIVTal g€ @Bopd TTou TTpokaAEgiTal atrd Tn Xprion, 6Tmwg: Aitrn, Addia,
TvéAa, 0dnyoi, 080CTPWTAPEG, Ta HagIAdpIa, ol KIvnTApIO! INAVTEG, EUKaUTITO Gfova oUpua, pouAepdy, oppayideg,
TNOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- Aeooudp Kal avaAwolpa OTwg: AaBEg, TN pUTN, PTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTIAVIA, 8ioKOl KOTTAG,
opikn paxaipia, ahugideg, yuahdxapto, oTdaoelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G Tou EpYaAEio KOTTAG) yia va
TPOXWV KAAWSIO TO iB10 KAAWBIO yia HNXavEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@aeieg kal AGUTTEG
- Mnxaviki BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TwV SIOKOTUNTIKWY
- Ao@AaAeieg HATI aOPAAEIEG EPYOAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kai To BUoua
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAgeig TTou TTPOKARBNKAY OTTO QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXH UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AcuveTTig (] kevd) Tov algovta apiBué Tou dpBpou auToU Pe pIa CUPTTANPWHEVN KEPTA £yyunong
- Indetifikatsionniyat va agaipeBei To opa i evTEAWS AgiTrel éva
- MpooTaBei va avetriTpeTTn TTApéuBacn oTnv TTapdvoun Kataokrivwaon Baong utnpecia
- ZnUIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) TnG CUOKEUNG aTTO TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKaAEiTal AOyw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG
- BAGBn oto atpogeio A aTdTN, TTOU aTToTEAEITAI ATTO TO BECINO PETAEU Toug, Adyw TNG TAENG Twv Povwaong TTou
TTPOKAAOUVTAI OTTO TN CUVEXOHEVN UTTEPPOPTWON
- BA&Bn oTo oTpo@eio i GTATN TTOU TTPpoKaAOUVTal aTTd UTTEPPOPTWAN A dlaTapaxr agPITPOU, EKPPAgeTal oTnV aAAayr
TOU OUAAEKTN 1) TTEPIENIEEIG
- Aev uTtdpxel TTPOOTATEUTIKO diokol, TTAAKEG OTAPIENG i GAAEG GUVIOTWOEG TTOou aTTOTEAOUV PEPOG TNG SOUNAG Tou
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO VO eEATPOAITE! TNV AOPAAR KAl CWOTH AEITOUPYia TOU
- To KaAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VO QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- Znuiég Tou TTPOKARBNKav atrd utreEp@OpTWaN 1 N EAAEIYn agPICPOU Kal QVETTOPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWV
eapTnUaTWV
- PouAepdv @Bopd rj pTTAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) € okdvn
- Broken @£pel koAdpo
- \apBavovtag oracpéva oTpaTdTTEdo PWAIG HTTAOKAPEI 1) OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIBTNTAG TWV SOVTIWV TWV ONIEUTIKWVY £pyaAeiwy (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.kklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd oloTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okévn i pRgn
- Broken KIBWTIO TAXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TIPOKOAEITal aTTd TNV KAEIDAPIG UNXaviopo
- H eppdvion aguoikn améoTaon peTagu euBOAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECPA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXM
Aeitoupyia i o€ okévn
- 200@Ign peTagy epBdAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ KoV
- KareoTpappéva QuyoKevTpeg TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIOPAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYOTia KATA TO SETUEUPEVO
@pévo
H mmpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAeKTPIKS UTTNPETia ival péoa ae éva pRva.
Epyaotipia dev gival utredBuvol yia Ta gpyaAeia, alATnta ammé Toug ISIOKTATEG TOUG éva PAvVa PETE TNV VOUIUNG
TIpoBeoyiag yia eToKeun!
AvegdptnTta omd TNV €UTTOPIKA €yylunon, o TwANTAG e€ival uttelBuvog yia TNV €AAEIYn CUPPOPOWONG Twv
KOTAVOAWTIKWY ayaBwyv pe Tn olyBaon yia TNV TwAnan ato TAaiolo Tng ZEX.
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